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Аннотация
СЕРИАЛ «ОДИН ИЗ НАС ЛЖЕТ» ВСТРЕЧАЕТСЯ С КНИГОЙ «СМЕРТЕЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ»!
Мгновенный бестселлер New York Times!
Представляем новую серию «Смертельная академия».
Для тех, кто только дочитал цикл Наоми Новик «Смертельное образование» и хочет испытать похожие эмоции.
В ЭТОЙ ШКОЛЕ НЕ УЧАТ МАГИИ. ЗДЕСЬ УЧАТ ВЫЖИВАТЬ В МИРЕ, ГДЕ КОШМАРЫ РЕАЛЬНЫ…
У поступающих в таинственную Академию Бальмерик есть только два пути: обрести силу или… умереть. Здесь не учат волшебству – здесь учат выживать среди темных секретов.
Рен Монро потратила четыре года, чтобы доказать всем, что она лучшая волшебница. Но всего одна ошибка в заклинании меняет все. Она вместе с друзьями оказывается в безмолвной пустыне. Каждый их шаг – это часть смертельной игры, а титулы и достижения больше ничего не значат. Дойдут до конца только те, кто умеет скрывать свои тайны.
Шестеро друзей, одна судьба и единственная возможность вырваться из тени…
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Посвящение

Моей жене Кэти, которая выслушала двадцать разных вариантов этой повести — каждый с новыми именами персонажей, — и все равно терпеливо кивала всякий раз, когда я приходил к ней в комнату и говорил: «Эй! Хочешь, прочту тебе кое-что?»
Скотт Рэнкин

Пролог

Уперев руки в колени и тяжело дыша, Рен замерла на несколько мгновений в согнутом положении. От малейшего движения ее желудок болезненно сжимался. Решив, что ее, скорее всего, больше не вырвет, она натянула на нос шарф и опять повернулась в сторону жуткой сцены.
Тиммонс была похожа на умирающий цветок. Она закрыла лицо руками и упала на колени прямо в грязь. Ее била крупная дрожь. Тео стоял к ним спиной и, чтобы удержаться на ногах, опирался рукой о неохватный ствол огромного дерева. Глядеть куда угодно — лишь бы не на то, что лежало на земле прямо перед ними. Взгляд Рен тоже перескочил через темное пятно на лесной подстилке.
Она посмотрела на Ави. Он распластался на спине, его невидящий взгляд был направлен вверх, к густым кронам деревьев, грудь равномерно поднималась и падала — и она вспомнила, что за миг до того, как инициировалась магия перехода, Ави поразило оглушающее заклинание, и его эффект, скорее всего, был многократно усилен. Наверное, сейчас он чувствует себя так, будто его ударили железным молотом.
И лишь Кора сохранила хладнокровие. Естественно. Студентка медицинского факультета обязана держать себя в руках даже в тех случаях, когда все вокруг от страха потеряли рассудок. Осторожно переступая через толстые — толщиной в руку — корни, она подошла к страшному пятну, которого упрямо избегал взгляд, проверила пульс и дыхание и вынесла неутешительный, но очевидный для Рен вердикт:
— Он мертв.
Ее слова придали картине перед глазами Рен завершенность. Она уже не могла не обращать внимания на ее существенную деталь. На опавшей листве в неестественной позе лежал Клайд Винтерс — и выглядел он очень-очень мертвым. Кора пошарила в сумке и достала оттуда небольшую аптечку. Услышав звон медицинских инструментов, Тео наконец повернулся. Он вытер рот рукавом.
— Не вздумай. Он наследник дома Винтерсов, а не кадавр в анатомическом театре.
Кора перестала раскладывать инструменты. Даже в неярком свете, пробивающемся сквозь густые кроны деревьев, Рен ясно увидела выражение, промелькнувшее на лице Коры, — она хотела ответить Тео, что теперь Клайд никакой не наследник, а всего лишь труп, однако промолчала и нехотя кивнула.
— Ты прав. Просто… я такое вижу впервые в жизни… Если бы мы узнали причину…
Во взгляде Тео отразилась ледяная ярость, и Рен сочла за благо вмешаться:
— Не сейчас, Кора. В первую очередь нам надо понять, где мы находимся.
Ави вдруг сел. Несколько раз моргнул. Увидев лежащее на земле тело Клайда, вскинул руки в защитном жесте.
— Я… это не я. Клянусь! Я бы никогда…
Парадоксальным образом именно растерянность Ави послужила для Тиммонс поводом на него накинуться:
— Я сказала тебе, что там нельзя применять магию. А теперь посмотри. Посмотри, что с ним произошло!
Ави замотал головой:
— Я не накладывал заклинания. Пойми ты. Это не мог быть я. Я не применял магию.
На мгновение повисла тишина. Никого не рвало, никто не всхлипывал и не сопел носом. На этот короткий миг сумрачный лес, казалось, надвинулся на них со всех сторон. Внезапный порыв ветра взволновал ветви, они ударились друг о друга, словно копья. Вдалеке вскрикнула и умолкла птица. Зашуршала палая листва, как будто по ней прошел какой-то зверь. Все настороженно повернулись на звук. Тишина напомнила им, что, куда бы их ни забросил несчастливый случай, они в опасности. Они вдалеке от цивилизации и находятся на открытой местности. Один из них уже был мертв. Вслед за этой мыслью Рен подумала кое-что еще:
«И убил его кто-то из нас».

1

По-волчьи завывая, ветер проносился по собравшейся толпе и со злостью вцеплялся в голые шеи и щиколотки. Рен накинула на голову капюшон, но сквозняк проникал в складки одежды и все равно находил чем поживиться. Люди жались друг к другу, чтобы было хоть немного теплее. В каждый первый день месяца она покидала кампус Бальмерикской академии ради того, чтобы отстоять очередь в Нижнем городе.
Это место глубоко отпечаталось в ее памяти — оно почти не менялось. Привычный рисунок стершихся от времени камней мостовой. Ряды закрытых деревянными ставнями окон. Даже люди в очереди были всегда одни и те же — все они, вместе с ней, были приписаны к этому дому распределения магии.
Солнце могло бы отогнать холод, но в эту часть Нижнего города оно не заглядывало. И это не час был слишком ранний — Рен не видела его здесь вообще никогда. Она поддалась искушению и поглядела вверх.
Там, на высоте, величественно царило Поднебесье. Когда Рен была маленькой, его существование казалось ей настоящим чудом — и это ощущение только усилилось, когда она познакомилась на лекциях с теми магическими приемами, с помощью которых семье Прокторов удалось построить в небе целый городок величественных зданий. Как оказалось, сложнее всего было поднять в небо Бальмерикскую академию. Он проявил упрямство — многие годы магических практик в его стенах привели к тому, что здание обрело какое-то подобие сознания. Выяснилось, что ему нравится стоять в Нижнем городе, — и на то, чтобы с помощью преобразующих истину заклинаний убедить каждый камень, что небо — это на самом деле земля, были брошены усилия целого отряда магов. Услышав об этом, Рен с удовольствием представила, как заклинатели долгие часы и дни только и делали, что врали камням.
— Не зевай, милая.
Рен вздрогнула. Пока она витала в облаках, перед ней образовался разрыв в очереди. Собираясь извиниться, она взглянула на обратившуюся к ней женщину — и вдруг узнала ее.
— Тетя Слоун.
Не настоящая тетя, естественно. Как и сама Рен, ее мать была единственным ребенком в семье. Но в их квартале — а может быть, и во всем Нижнем городе — было принято называть соседей тетями и дядями. Все соседские дети называли друг друга братишками и сестренками, — во всяком случае, до тех пор, пока не начинали флиртовать друг с другом и по-тихому целоваться в укромных уголках двора. Тетя Слоун жила на третьем этаже. Она работала в порту.
— Младшая Монро, — сказала она. — Как мать?
— Хорошо. На здоровье не жалуется. Крепкая, как железный лом, и все такая же упрямая.
Слоун рассмеялась.
— Ну еще бы. Как это неудобно, что смены у нас теперь не совпадают. Давненько мы с ней не играли в «Вельмож». Агнес неплохо играет, да с ней и просто поболтать приятно. Очень жаль, что она теперь совсем одна.
«Вельможами» называлась карточная игра, которую любила ее мать. В ней применялось семь мастей, а побеждал, как правило, тот игрок, который больше всего жульничал. От Рен не укрылся второй смысл, который вложила в свои слова тетя Слоун, но она сочла за лучшее промолчать и сохранить сдержанный и вежливый тон.
— Я передам, что вы про нее спрашивали.
Слоун кивнула:
— Очень мило с твоей стороны отстоять очередь за нее.
Она указала на браслет, охватывавший запястье Рен: простое кольцо из металла драконьей ковки. В глубине тусклого, почти черного металла вспыхивали и гасли язычки темного пламени. Этот браслет отец Рен подарил ее матери на свадьбу, сказав при этом, что его будет носить женщина, никогда и ни перед кем не склонявшая головы. «А внутри ты видишь отблеск того огня, что ты зажгла во мне», — добавил он.
— Мои мальчики, — продолжала Слоун, — не могут себе такого позволить. Слишком заняты: нашли себе работу в мастерской Пекеринга. Нужно добывать хлеб насущный. Ты же понимаешь, милая. Или понимала до того, как переехала на облака к своим… ученым занятиям.
А, ну вот и добрались до главной темы сплетен всего их квартала. Рен была в курсе, что их соседи единодушно недоумевали, каким образом ей удалось попасть в такое престижное учебное заведение, как Бальмерикская академия. Какой же козырь прятала в рукаве семейка Монро? В глаза они всегда ее хвалили, но ей было известно, о чем они толковали за ее с матерью спинами: «Наверх лезет девчонка. Как бы не расшиблась — падать-то придется высоко».
Очередь сдвинулась с места. Рен воспользовалась представившейся возможностью завершить разговор. Прилежно глядя в спину стоящего впереди человека, она дождалась своего часа. Перед ней распахнулись двойные двери приземистого здания, служившего единственной и совершенно особой цели.
Сидевший за столом государственный служащий смерил Рен быстрым, но профессионально-цепким взглядом и приветствовал ее почти незаметным кивком. Волосы у него были зализаны назад.
— Сосуд?
— Мне нужно наполнить два, сэр. Один мой, а второй принадлежит моей матери.
Она сняла с запястья материнский браслет и положила его на стол, затем достала из петли на поясе ее собственный магический жезл. Он был выполнен в виде подковы с заостренными концами и короткой простой рукоятью в середине. Жезлы такой формы позволяли точнее нацеливать заклинание и рассчитывать его дальность. Для Рен это было очень важно, поэтому она и выбрала именно это вместилище для своей магии.
Чиновник пробежал глазами по обоим предметам.
— Зарегистрированы на Агнес Монро и Рен Монро.
Он провел пальцем по списку имен. Рен хорошо знала, каким будет его следующий вопрос.
— А что с Роландом Монро?
По ее спине пробежали мурашки — такое происходило всегда, когда посторонний человек произносил имя ее отца. Они делали это так небрежно. Перед глазами Рен на мгновение возникла картинка: его разбитое тело с вывернутыми под неестественными углами конечностями. Всякий раз, когда она приходила за ежемесячным вспомоществованием, чиновники называли его имя еще до перемещения пальца в графу, объяснявшую его отсутствие. Рен ответила до того, как служащий добрался до нужного столбца, — совсем небольшая, но все же победа.
— Скончался.
Он стукнул пальцем по листу и кивнул. Они никогда не демонстрировали сочувствия, не выражали соболезнований. Для них смерть была всего лишь формальным статусом, определявшим порядок их дальнейших действий. Этот канцелярист на нее даже не взглянул.
— Очень хорошо. Назначенное вам вспомоществование составляет 100 окли на сосуд. По закону я обязан проинформировать вас о том, что следующее магическое пособие будет доступно для получения…
Рен откашлялась.
— Могу я сегодня докупить магии? У меня есть деньги.
— Сколько?
— Двадцать мидов. На этой неделе выдались хорошие чаевые.
Служащий наклонился над списком и сделал отметку. Рен никогда не покупала много магии — это могло привлечь нежелательное внимание. Правительство могло осуществить проверку и полностью лишить тебя пособия. Для Рен подобный исход был равносилен катастрофе.
— На двадцать мидов можно дополнительно взять около 200 окли.
«Двести один и тридцать две сотых окли, если быть точным», — подумала Рен, но ничего не сказала и только кивнула. Окли обозначал точное количество магии, нужное для сотворения простого одноэлементного заклятия. Он был назван в честь преподобного Окли, который, как было известно Рен, вывел изначальную и весьма неточную формулу расчета элементарной единицы магии. Его уравнения были затем доведены до совершенства гораздо более талантливыми магами-теоретиками, но именно он остался в учебниках истории. Иногда необходимо быть не лучшим в каком-то деле, а первым. Рен подняла глаза и увидела, что канцелярист смотрит прямо на нее. Он повторил свой вопрос:
— В который из сосудов вы желаете поместить дополнительный объем магии?
— В браслет, — ответила она. — Моей матери пригодились бы несколько лишних заклинаний.
Хорошо затверженная ложь. Рен свыклась с ней, как с поначалу неудобной, но потом разношенной обувью. Ее мать уже долгие годы не брала ни окли из своего магического вспоможения. Чиновник не стал задавать дальнейших вопросов. Он обернулся и отдал магические сосуды посыльной — девочке-подростку, и та исчезла за дверью, отделяющей контору от хранилища магии. Рен успела разглядеть ряды какого-то оборудования, отдаленно напоминавшего перегонные кубы химической фабрики. Обширное помещение было окутано вырывавшимися из аппаратов парами. Рен до сих пор не могла привыкнуть к мысли, что вся расходуемая городом магия добывалась из-под земли. Она хорошо знала прошлое своей страны, выучила все основные даты еще к экзаменам за первый семестр, могла на память сказать, в каком году первые дельвейские переселенцы высадились на этом континенте, помнила, как звали женщину, сотворившую первое в истории их народа заклинание, и тех магов, которые придумали процесс переработки сырой магии в ее более рафинированную форму, пригодную для раздачи населению. И еще в школе им рассказывали о четырех кораблях, на которых самые предприимчивые из дельвейцев отправились вдоль восточного побережья на север и в итоге основали поселение, впоследствии ставшее Катором.
Она также ознакомилась со всеми современными теориями — включая самые экстравагантные — об источниках и способах переработки магии. Один автор утверждал, что под городом находятся бесконечные залежи магии и что пять богатейших домов создали ее искусственную нехватку, чтобы контролировать население города. Другой заявлял, что запасы магии практически исчерпаны и что цивилизация неминуемо разрушится, когда они окончательно истощатся. В Бальмерикской академии у Рен была возможность понаблюдать за отпрысками этих богатейших домов, и на основании этих наблюдений она пришла к выводу, что, скорее всего, правдивой является версия с искусственной нехваткой магии.
Тяжелая дверь закрылась с глухим стуком — посыльная девочка исчезла в недрах пункта переработки магии с двумя ее самыми ценными предметами. Рен задумалась, какое лицо состроил бы канцелярист, — который сейчас едва на нее смотрел, — если бы узнал, сколько заклинаний вплетено в физическую структуру этих сосудов; сколько времени она потратила на то, чтобы отточить до совершенства необходимые для сотворения заклинаний позы, словесные формулы и интонации.
Для него я всего лишь очередной маг на пособии.
— Вы можете отойти в сторону и подождать. Она скоро вернется.
Рен встала, куда было сказано, и ощутила холодок в затылке — как будто далекое, сказанное шепотом проклятие. Она всегда именно на этом месте дожидалась, когда ей вернут магические предметы, и знала, что узкая прямая улочка, видимая в окне за ее спиной, ведет к тому месту, где ее жизнь изменилась навсегда. Каждый раз она старалась не обернуться — и каждый раз оборачивалась. В контору зашла тетя Слоун, и Рен посмотрела в окно.
Вдалеке улица выходила к мосту через канал — тогда он был еще не совсем достроен. Отец повернулся и помахал ей рукой. А вот деревянная скамейка, на которой Рен его дожидалась. Иногда она не могла поверить, что это та же самая скамейка и стоит она на том же самом месте, — ей казалось, она переносит ее в реальный мир из собственных воспоминаний. И затем она вновь услышала грохот осыпающихся камней, увидела, как он обернулся в последний раз и полетел вниз. В это мгновение ее прежняя жизнь закончилась навсегда.
— Это ваши?
Девочка возвратилась и протягивала ей ее магические сосуды. Рен всегда воображала, будто после наполнения магией их внутреннее, едва заметное свечение усиливалось, но на самом деле, естественно, они оставались прежними. Она взяла сосуды, и посыльная вернулась на свое место позади канцеляриста.
Выйдя на улицу, Рен посмотрела на людей в очереди. Они терпеливо ждали. Они наполнят свои магические сосуды и будут произносить заклинания для облегчения боли в пояснице, для бодрости перед очередным тяжелым днем. Тетя Слоун приправляла магией свои супы. Другие развлекали внуков магическими сюрпризами и фокусами. Рен им почти завидовала: посредством магии они просто скрашивали свои дни, а она употребит скудное магическое вспомоществование на разработку совершенно новых заклинаний, стараясь произвести впечатление на людей, которых, казалось, уже ничто не могло впечатлить.
В последний раз оглянувшись на очередь, Рен засунула свой магический жезл в петлю на поясе и пошла прочь.
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Нижний город делился на два десятка околотков.
Рен выросла на улице Степфаста, к северу от городского рынка. Эта улица навсегда осталась ее домом, несмотря на то что последние четыре года она жила в кампусе Бальмерикской академии. Оставив в стороне стекающихся к рынку людей, она вышла на улицу, которая вела к дому, где жила ее мать. Это было мрачное здание из голого красного кирпича, и только яркие разноцветные двери указывали на то, что оно обитаемо. Она направилась к светло-голубой двери в его дальнем конце. Ржавые петли заскрипели — Рен показалось, что даже громче, чем всегда. Повернув направо и поднявшись по лестнице на второй этаж, она очутилась перед распахнутой настежь квартирой матери.
— Как беспечно с твоей стороны, мама… — пробормотала она себе под нос.
Внутри было тихо. Рен оказалась в кухне, которая одновременно играла роль столовой и гостиной. Вдоль одной ее стены тянулись полки, а ближе к углу стояла древняя плита. У окна — раскладной обеденный стол, за которым в семье Монро проходила абсолютно каждая трапеза. Шаг влево — и вот ты уже в гостиной, где тебя встречают диван со сшитыми матерью подушками и низкий столик, сделанный отцом. На столе три немытые чашки из-под чая — не признак того, что недавно приходили гости, а, скорее, свидетельство хода времени. Сколько чашки стояли там в неподвижной тишине, можно было примерно определить по цвету оставшихся на дне каждой из них чайных пакетиков.
Рен принялась за работу. Поправила подушки. Вымыла чашки. Сложила разбросанную одежду в аккуратную стопку. Затем пришел черед тонкого воздействия. Она всегда старалась тратить на улучшение материнского быта максимально возможное количество магии, с тем условием, чтобы ее хватало на выполнение практических заданий и самостоятельную магическую работу в академии. Еще на первом курсе она основательно познакомилась с заклинаниями длительного действия и с тех пор применяла их во всех уместных случаях — ведь они позволяли экономить несколько лишних окли.
Очистительное заклинание боролось с плесенью, нередкой в сырых, плохо освещенных домах Нижнего города. Магическая замазка на оконных рамах и дверных косяках защищала от сквозняков и вредных насекомых. Эти заклятия еще висели в воздухе — Рен чувствовала их едва заметные контуры и почти не ощутимый запах, — но за месяц, прошедший с ее последнего визита, они основательно выдохлись и в значительной мере утратили свою полезность.
Подновить их — это как будто вымыть пыльную бутылку и наполнить ее чистой водой. Рен сотворила все положенные заклинания и по их краям, наиболее подверженным износу, проложила собственную формулу долговечности — и та немедленно вплелась в магическую ткань, крепко соединив вместе ее разрозненные куски. Рен вытерла пот со лба, и тут в одной из двух дверей, выходивших в кухню, показалась ее мать. Она ночевала не в своей спальне, а в спальне Рен.
— А, первое число, — сказала она без предисловий. — Чуть не забыла. Чаю хочешь?
Агнес Монро была невероятно красивой женщиной. В течение многих лет жизнь всеми способами пыталась подточить ее тело, но она носила отметины тягот и страданий словно кольчугу. У нее была темная загорелая кожа — на тон темнее, чем у Рен. Из-за работы на пристани, на ярком солнце, с шеи у нее не сходили веснушки. Она часто таскала ящики с рыбой, и от этого ее руки стали худыми и жилистыми. Заметные морщины, прорезавшиеся в углах губ, говорили о том, что она часто смеялась — по крайней мере, в прошлом, когда у нее были поводы для улыбки.
— Нет, спасибо, — сказала Рен. — Опоздаю на лекцию. Как работа?
— Как работа. А как у тебя дела? Как собеседования? Нарисовались какие-то перспективы?
Мимоходом поцеловав Рен в щеку, ее мать направилась к плите, чтобы поставить чай. Рен глядела, как она разжигает огонь, и у нее крутило живот. Весь смысл поступления в Бальмерикскую академию состоял в том, чтобы по ее окончании — или даже еще во время обучения — поступить на службу в один из великих домов.
В Каторе царила жесткая социальная иерархия, и Рен была обязана встроиться в эту систему, если хотела чего-то добиться в жизни. Учиться ей оставалось всего ничего — год с небольшим, — и, вообще говоря, в прошлом семестре она должна была пройти множество собеседований и на деле показать вербовщикам, почему у нее по всем предметам такие высокие оценки. Но интерес к ней проявляли только малозначительные каторские семейства.
До вчерашнего дня.
Ее куратор оставил записку в холле общежития. У Рен на сегодня назначено собеседование с домом Шиверинов, но до тех пор, пока место не окажется у нее в кармане, она не собиралась рассказывать об этом матери. Ложная надежда согревает сердце только для того, чтобы обжечь его еще более нестерпимым холодом, — и кому это знать, как не Агнес Монро.
— Ничего достойного упоминания.
Мать поставила кружку на стол.
— Да что же это такое. Ты лучшая на курсе.
— Строго говоря, пятая.
— Пятая, — повторила мать. — Среди нескольких сотен. Это притом, что их родственники, в отличие от твоих, оказывают им неограниченную поддержку.
Рен не любила, когда ей напоминали о ее академических достижениях, — хотя в данном случае мать была совершенно права. Самые старые семьи осели в Каторе примерно шесть поколений назад. Ее отец и мать покинули южную часть Дельвеи, когда им было по столько же лет, сколько сейчас Рен. Как и многих других, их привлекли сюда те возможности, которые давал приезжим быстро растущий и развивающийся город. Катор вырос на месте нескольких более ранних поселений и за несколько десятилетий превратился в настоящую столицу торговли и магии. Бывало, отец рассказывал, как они впервые увидели город — с моря, со стороны гавани. «Мы были очень молоды, смутно мечтали о чем-то, но сами не знали о чем», — говорил он. Рен видела, к чему привели их мечтания: к непосильному труду и вечному отсутствию средств к существованию. А как только отец попытался потребовать от этого города чего-то большего, тот уничтожил его.
— Мама, я делаю все, что могу.
— О, моя хорошая, я знаю. Я злюсь не на тебя, а на них. На всю эту несправедливость. Понимаешь, поэтому я и отказалась от магии. Мы обсуждаем это на наших встречах. Это называется невынужденная зависимость. Всякий раз, применяя магию, мы усугубляем свою зависимость от системы, которую они выстроили для нас…
Рен все это уже слышала — и знала, что ей не следует с утра пораньше вовлекаться в дискуссию о «них», потому что и для нее, и для Агнес Монро эта дискуссия всегда заканчивалась только одним: болезненными воспоминаниями о смерти отца Рен. По этой дорожке они сейчас не пойдут. Рен никогда не подвергала сомнению решение матери отказаться от магии и в целом разделяла ее презрение к аристократии города, но старалась смотреть на царящие в Каторе неравенство и несправедливость трезвым аналитическим взглядом, — а мать быстро скатывалась к расхожим теориям заговора элит и ничем не подкрепленным домыслам.
— Я четыре года доказывала всем вокруг, что я кое-чего стою. Мои усилия принесут результат. Беспокоиться не о чем.
Уверенный тон Рен успокаивающе подействовал на мать: напряжение, проявлявшееся в жесткой линии ее плеч, на время ушло, и она отвернулась к столу, чтобы помешать чай. Рен должна была идти. Ей требовался по меньшей мере час, чтобы просмотреть свои записи о доме Шиверинов и их обширных деловых интересах, — но как же ей не хотелось оставлять мать одну этим холодным утром! Она вспомнила, что скоро вернется сюда вместе с Тиммонс на вакацию, и ей стало немного легче.
— Почему ты спала в моей комнате?
Мать подняла взгляд.
— Не знаю. — Мгновение они молча смотрели друг на друга, затем мать нехотя сказала: — Наверное, там меньше ощущается его отсутствие.
В первые несколько лет после его смерти Рен подошла бы к матери и крепко ее обняла. Она прошептала бы те самые слова, какие шептала ей мать в детстве, когда ей снились кошмары: «Темнота не длится вечно». Но они уже десять лет существовали в тени смерти Роланда Монро, а темнота никак не рассеивалась — и Рен понимала, что она никуда не уйдет, если они сами не выйдут на солнце.
Но когда мать отвернулась к своему чаю, Рен все же не выдержала и обняла ее сзади. Рука матери легла ей на запястье и на железный браслет, который она когда-то носила.
— Я Монро, — прошептала Рен слова отца, — а Монро не сдаются.
Мать сжала ее кисть. И Рен ушла, оставив ее допивать чай.
Снаружи город разминал затекшие за ночь члены, готовясь к новому, полному забот дню. Незадолго до того, как она добралась до казенной станции воскового пути, показалось солнце и пригрело ей шею. Прежде чем заправить сорочку в брюки и спрятать в сумку браслет, Рен замедлила шаг и насладилась нежданным теплом. Она сменила простой коричневый вязаный кардиган на более модный клетчатый жакет, затем достала из сумки темно-зеленый галстук и мгновенно — сказывались годы практики — его повязала. Если бы она в таком виде заявилась в Нижний город, все решили бы, что она зазналась, но в Бальмерикской академии необходимо выглядеть именно так, если не хочешь, чтобы тебя сочли белой вороной.
Посмотрев на себя в витрине магазина, Рен развернулась и бросила еще один, последний взгляд наверх, в Небеса. На фоне пустого неба резко выделялись группы величественных зданий и высокие тонкие башни. Отсюда, снизу, яснее всего была видна суть Небес. Иногда, когда она бродила по кампусу, болтала с другими студентами и студентками или сидела на лекции, она начинала ощущать, что Бальмерикская академия и вправду стала ее домом. Да, академия имела это свойство: медленно, но верно накрывать тебя пуховым одеялом мнимого комфорта. Снизу было легче увидеть, кем она является на самом деле, несмотря на четыре года, потраченных на обзаведение полезными связями в студенческой среде и карабканье по тамошней социальной лестнице.
Не имело никакого значения, насколько успешно она училась либо расширяла круг общения, — ни одна мантра, ни одно мысленное упражнение не могли заглушить паники, поднимавшейся в ней всякий раз, когда она осознавала свое истинное положение на Небесах.
Она была мышью.
Бальмерик — ястребом.
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Чтобы добраться до Небес, соученики Рен со средствами могли нанять фиакр. Настоящие богачи обустраивали в своих многоэтажных особняках личные путевые станции. Несколько семей даже держали виверн. Казенными станциями пользовался почти исключительно простой люд, и сейчас в очереди вместе с Рен стояли посыльные из различных лавок, уборщики, ремонтники и мастеровые — все, кто поднимался в Небеса по рабочей надобности.
Внутри станция воскового пути была поделена на четыре зала. В них обустроили каменные альковы — неширокие, достаточные для того, чтобы там мог удобно поместиться один человек. В каждом алькове на уровне глаз висела картина, изображавшая большой фонтан на главной площади Небес. Этот фонтан, в свою очередь, располагался в двух шагах от парадных ворот Бальмерикской академии.
Для визуального подкрепления. Если тебе не удастся увидеть место мысленным взором, ты не сможешь туда переместиться.
Рен давно знала, что для максимальной безопасности пространственного прыжка нужно иметь при себе физическую частичку того места, куда ты стремишься попасть. На первом курсе она, не вполне доверяя своим силам, собирала травинки с зеленого газона, разбитого перед центральным зданием академии. Лучше перестраховаться, чем сгинуть неведомо где во время перехода и тем самым стать печальным напоминанием о том, что сеть станций воскового пути — это транспортная система повышенной опасности. Но прошло немного времени, и она, приобретя практический опыт в телепортации, перестала бояться ее возможных негативных последствий. Рен уже больше ста раз пользовалась этой станцией.
Под каждой картиной располагался ряд восковых свечей. Все они были уже зажжены — некоторые давно, некоторые совсем недавно. Расстояние, на которое мог переместиться человек, определялось толщиной свечи. Для дальних прыжков свеча должна была гореть два-три часа. Для перемещения на Небеса нужно было всего несколько минут пляски пламени и сосредоточенной медитации.
Служительница станции, в чьи обязанности входила замена сгоревших свечей, в другом конце зала оказывала помощь благообразному старику — а ее объемистый холщовый мешок с запасными свечами лежал на полу у ног Рен. Она оглянулась по сторонам — больше в зале никого не было, — присела словно бы завязать шнурок и спрятала одну из свечей в своей собственной ученической сумке. Некоторые вещи ее стипендией не покрывались, так что приходилось прибегать к ухищрениям.
Рен вступила в альков. На длинном возвышении со свечами лежала обгоревшая спичка. Она поднесла ее к почти догоревшей свече, воспроизводя движение служительницы, которая зажгла ее какое-то время назад. Предпочтительнее было бы зажечь свечу самой, но Рен — как и большинство жителей Катора — знала, что и повтора действия вполне достаточно для активации магической связи.
Затем она посмотрела на картину. Для перехода требовалась визуализация. Она обвела внимательным взглядом сверкающие на солнце водяные струи, идеальный круг каменной кладки фонтана, растущие справа и слева от него зеленые деревья.
Рен больше всего нравилась финальная часть этого магического ритуала. Закрепив в мозгу изображение фонтана, она потянулась к выбранной свече. Некоторые предпочитали, чтобы свеча догорела сама — это был самый надежный способ активации заклятия. Другие, подготовившись к магическому переходу, просто задували свечу. Но Рен гасила ее так же, как это делал ее отец.
Указательным и большим пальцем она прищемила фитиль. Ее пронзила мгновенная боль от ожога, и пламя исчезло. Свеча пустила тонкий вьющийся дымок, но он не успел добраться до ноздрей Рен — ее забрало дотянувшееся до этого мира ничто. Она так и не смогла привыкнуть к внезапному ощущению отсутствия. Во время пространственного прыжка она всегда чувствовала себя такой маленькой — она как будто стояла перед зевом огромной бездонной пещеры.
Ее разум летел сквозь тьму смутно угадывавшегося гигантского лабиринта. За столетия, прошедшие после открытия людьми воскового пути, в туннелях этого лабиринта исчезло множество магов. Кто-то попытался отправиться на слишком большую дистанцию. Кто-то отвлекся и потерял концентрацию в момент активации заклинания. Рен знала, что разум в это мгновение должен быть абсолютно пуст. Пусть магия сама выбирает дорогу.
В конце концов, кому знать этот путь, как не ей.
Она очутилась на площади перед фонтаном. От площади отходила широкая улица, застроенная узкими высокими особняками. Небеса сохраняли некоторое сходство с оставшимся внизу городом. Здания здесь так же стремились вверх в попытке сократить занимаемое место, и располагались они на одинаковом расстоянии друг от друга. Главное отличие заключалось в том, что здесь каждый дом принадлежал только одной семье. Рен до сих пор прекрасно помнила, как впервые попала в такой особняк, — однокурсница пригласила сделать вместе домашнюю практическую работу. Для Рен это стало вторым потрясением — что у них нет никаких соседей, да и сами они живут тут только время от времени.
Первым же потрясением стала сама Бальмерикская академия.
Направо от нее низкое облако пронзал ряд угольно-черных башен. Их косо срезанные, ничем не украшенные верхушки резко выделялись на фоне ярко-голубого неба. На идеально подстриженной траве стояли высокие строгие здания академических факультетов. Заморские дубы отбрасывали тени на многочисленные, пересекающиеся под разными углами дорожки, мощенные ровными каменными плитами. К академии, торопясь к первой лекции, группами и по одному стекались студенты. Рен уже четыре года ходила сюда почти ежедневно, но все же словно бы каждый раз вступала на враждебную территорию.
Она помедлила, осваиваясь с той версией себя, какую желала видеть Бальмерикская академия. Ментально подготовившись таким образом, она прошла через распахнутые, словно пасть, ворота и направилась на собеседование.
Ее куратором был профессор Агора. Он вел этику магии и занимал небольшой круглый лекционный зал в одном из малых корпусов. Именно его предмет теоретически должен был предотвратить превращение представителей подрастающей элиты Катора в тиранов. Рен он нравился, хотя она и считала, что профессор ведет борьбу, проигранную много поколений назад.
Когда она вошла в зал, Агора, окутанный паром, разливал чай у дальней стены. Он любил создавать у себя на лекциях атмосферу кофейни. Они обыкновенные граждане, жители города и собрались обсудить за чаем важные вопросы. Агора был высоким, худощавым и смуглым. На его макушке уже наметилась лысина. Его борода была всегда аккуратно подстрижена, и он никогда не упускал возможности щегольнуть в новом жилете — сегодняшний был сшит из ткани с сине-зеленым узором в виде драконьей чешуи. Падающий из окна солнечный луч, попадая на жилет, распадался на спектр и заставлял чешую играть разными цветами.
— Рен. Ты уже здесь. Хорошо. Как себя чувствуешь?
Она села на свое место.
— Я готова. Кое-что надо бы повторить, но в целом я готова.
— Очень хорошо. На встречу придет Лукас Шиверин. Я послал им твое резюме и мое рекомендательное письмо — все как обычно. Они выразили интерес к твоей работе над новой версией связующего заклинания.
Рен мысленно пролистала свои записи. Лукас был самым молодым из правящего поколения семьи Шиверин. Вероятно, он может лишь в незначительной степени влиять на принятие каких-либо важных решений, но в данном случае это не имеет значения. Если ее примет на службу любой представитель одной из знатнейших семей Катора, для нее это будет означать великолепное начало карьеры.
Каждый из пяти домов играл в основании и укреплении Катора особую роль. Некоторые из них даже взяли новые фамилии, отражающие вклад семьи в развитие города. Бруды изготавливали оружие, проявляли талант в военном искусстве и внесли главнейшую лепту в защиту города от внешних врагов. Прокторы заведовали планировкой и постройкой города. Винтерсы были первыми врачами и священниками. Грэйлантины занимались сельским хозяйством и достигли в этом деле таких успехов, что в итоге их предприятия кормили все городское население.
Шиверины же были знамениты своей искушенностью в магическом искусстве. Многие ученые считали, что именно их семейство обеспечило превращение ничем не выдающегося портового города в ведущую экономическую силу на целом континенте. Семья Шиверин изобрела половину заклинаний современной магической системы, но Рен было известно, что большую часть самых продвинутых формул они держат в секрете. Такой подход давал Катору неоспоримое преимущество в международных делах — и Шиверины предпринимали значительные усилия для удержания этого превосходства. На службе у Шиверинов Рен не только сформирует твердое основание для достижения своих дальнейших целей — ей может искренне понравиться работать в одной из их исследовательских групп.
Однако ее оптимизм несколько угас, когда она услышала последнюю фразу Агоры.
Связующее заклинание, над которым она работала, выглядело многообещающе. Его стандартная версия относилась к более крупной группе объединительных заклятий и повсеместно применялась для того, чтобы сплетать воедино разные магические пряди — и тем самым придавать им новые системные качества, изначально отсутствовавшие.
Текущую версию связующего заклинания ограничивало то обстоятельство, что сплетенные вместе волокна магии разделялись с большим трудом. Чаще всего их переплетение со временем становилось крепче, и требовались годы на то, чтобы разорвалась либо ослабла даже самая простая, примитивная связь. Ее версия заклинания связывала магические объекты лишь на короткое время. Прорыв в исследовании произошел, когда она попыталась вплести в два уже сотворенных заклинания темпоральную формулу. Если ее вариант заработает, это станет небольшим, но вполне состоятельным научным открытием — однако проблема состояла в том, что пока он не работал.
— Моя работа над связующим заклинанием еще не завершена. Я только-только перешла к фазе тестирования. Я еще не занималась нейтрализацией побочных эффектов и не рассчитывала эффект заклинания при воздействии на магические потоки с высокой энергией.
— Только не говори этого Лукасу Шиверину, — ответил Агора. — Скажи ему, что хорошо продвинулась в своих исследованиях. Придет время, и он обретет всю полноту власти в одном из великих домов. В беседе с ним нельзя использовать слова «тестирование» и «не завершена». Людям вроде него очень легко наскучить. Всегда создавай ощущение стремительного движения вперед. Ты на пороге открытия, чего-то совершенно нового. Ничего страшного, если на доведение до ума этого заклинания тебе потребуется еще лет пять. Им нужно знать, что они нанимают перспективного человека, того, кто способен привнести новизну, свежий взгляд в то дело, которым они занимаются.
Рен кивнула:
— Врать, значит. Что еще? — Агора неуверенно поглядел на нее. — Что? Что такое?
— Не стремись лишний раз демонстрировать свои знания. За всю преподавательскую карьеру у меня было очень мало таких способных студентов, как ты. Но Лукас Шиверин — не твой однокурсник. Ты не должна относиться к нему как к равному. Его общественное положение значительно выше твоего, и он будет вести себя соответственно. Ты должна блеснуть, но не причинить вред глазам своим блеском. Понимаешь?
— Показать максимум, на что я способна, но в рамках приличия. Понятно.
— Совершенно верно. Теперь иди и готовься. Я буду поглядывать за коридором и дам тебе знать, когда он появится. У тебя все получится, Рен. Я скоро вернусь.
Она пролистала свои материалы. Генеалогическое древо отражало его родословную и семейное положение. Возраст, супруга, дети. Ухватив взглядом нужные сведения, она перешла к официальным судебным отчетам, доступным широкой публике. Из них можно было узнать, какие деловые предприятия находились в ведении каждого конкретного члена семьи. Его имя фигурировало во всех записях, относящихся к торговле с побережьем. Он имел обширные деловые связи с северными портовыми городами с преимущественно тусканским населением. Среди собранных Рен вырезок была даже заметка о том, что он лично наблюдал некоторые тусканские религиозные ритуалы, — уникальный опыт для дельвейца, ведь большинство жителей материка были равнодушны к вопросам веры. Она задумалась, не затронуть ли религию во время собеседования, — и тут заскрипела дверь.
Она подняла глаза и увидела Агору, который заглядывал в лекционный зал.
— Он будет здесь с минуты на минуту.
Рен глубоко вздохнула и вернулась к изучению своих конспектов. Она читала их до тех пор, пока ожидание не стало невыносимым. Она закрыла папку и подошла к двери, верхняя часть которой была застеклена. В коридоре нервно ходил взад и вперед Агора. Больше никого не было. Она вернулась на свое место.
В Каторе разрабатывались теории о том, что время может течь быстрее или медленнее в зависимости от того, кто является воспринимающим его наблюдателем. Предполагалось, что некоторые виды драконов способны существовать вне времени. Считалось, что они даже предпочитали вечно переживать лучшие мгновения своего бытия и лишь по необходимости с большой неохотой обращали внимание на настоящий момент. И сейчас Рен показалось, что она в какой-то степени начала их понимать. Она как будто превратилась в песчинку, застывшую в горловине песочных часов. Все вокруг замерло. Вернулся Агора, и иллюзия рассеялась. Он был один.
— Он опаздывает, но, я уверен, скоро придет. Еще чаю?
Рен отрицательно покачала головой. Агора добавил в чай мед и принялся его помешивать. Рен услышала беспокойный звон ложечки. Высокие напольные часы отсчитывали время: секундная стрелка неумолимо ползла по круглому циферблату. Рен сидела с прямой спиной, не позволяя себе расслабляться. Она отказывалась верить в то, что собеседование может не состояться.
Наконец дверь открылась, но в ее проеме не показался мужчина средних лет, слегка сутулый, но с твердо очерченным подбородком. В лекционный зал заглядывала Перси Джеймс, высокая и страшно худая барышня.
— Я чересчур рано?
Рен спрятала под стол дрожащие руки. Посмотрела на часы: вот-вот начнется занятие. Лукас Шиверин опаздывал на час с лишним. Он не придет. Агора пошел ей навстречу.
— Входите, Перси. Я достал еще черного чабреца, который вам так понравился. А с прошлого раза еще осталось несколько мешочков лилии.
Перси вошла в учебный зал, и вскоре он стал наполняться студентами. Агора занялся приготовлением чая для вновь пришедших. Возникла обычная суета из-за кружек и мест. Проходя мимо Рен, ее куратор задержался и едва слышно прошептал:
— Наверное, произошла какая-то ошибка. Я выясню после занятия. Перенесем на другой день. Не унывай.
Рен ничего не сказала в ответ. Она уже привыкла к такому. Ее знания и умения не имеют значения. Ее оценки не имеют значения. Все видят в ней лишь простолюдинку из Нижнего города. Без ума, без воспитания, без принципов. Она должна каким-то образом доказать, что они неправы на ее счет.
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В конце концов все студенты расселись по местам. Некоторые носили на лацканах академических пиджаков гербы различных домов. Они уже являлись членами клуба, к двери которого Рен никак не могла подобрать ключ.
— Давайте начнем с одного случая — уже никто не может сказать, легенда это или действительно имевшее место событие, — сказал Агора. — Всем вам знакомо имя Маркус.
Рассказывая, он не спеша обходил зал и смотрел на каждого студента, оценивая его реакцию. Рен заметила, что именно с ней он избегал пересекаться взглядом. Испытывал ли он смущение, оттого что не состоялось организованное им собеседование? Или ему было неловко из-за того, что он выбрал себе в подопечные студентку, с которой в итоге представитель великого дома не захотел встретиться?
— Вы знаете, что Маркус был одним из величайших мастеров-оружейников в истории. Изготавливаемые им клинки славились во всех концах Дельвеи. Каждый из них был само совершенство. За свою долгую жизнь он обучил множество мастеров, но самым известным из них был Роуэн. Вам знакомо это имя?
Рен кивнула, но Агора продолжал, не дожидаясь ответа:
— Почти десять лет он учился у Маркуса. Он стал искусен в своем ремесле настолько, что решил, будто превзошел своего учителя. Чтобы доказать свое превосходство, он бросил Маркусу вызов: «Мы сделаем по мечу и отнесем их к реке. Победит тот, чей меч окажется самым острым». Маркус согласился.
Итак, каждый из них выковал по мечу. В назначенный день они встретились на берегу быстропенной Белой реки. Присутствовал также и беспристрастный судья. Состязание начал Роуэн. Он окунул изготовленный им меч в реку. Не было ничего, что он не мог бы рассечь. Он резал надвое плывущие по течению листья и огромные бревна. Даже сама река разделилась надвое от его прикосновения.
Агора обладал странной и трогательной манерой: рассказывая о чем-то, он сам полностью погружался в свою историю. Он то повышал голос до крика, то понижал до шепота, размашисто жестикулировал. По его лицу струился пот. На длинных лекциях у него под мышками проступали влажные пятна. Рен считала его самозабвенность способом психологической защиты. Так он мог не обращать внимания на то, что Перси на первом ряду клюет носом, а Клайд Винтерс перешептывается о чем-то с Мэтом Талли, и они прыскают в кулак всякий раз, как он поворачивается к ним спиной.
— Роуэн удовлетворенно извлек меч из воды. Он знал, что выиграл. Какой меч мог превзойти в остроте тот клинок, что он держал в руках? Настал черед Маркуса. Он погрузил меч в реку. Плывущие по течению листья, достигнув лезвия, отклонились влево и вправо и обогнули его. То же произошло и с ветками деревьев, и с толстыми стволами: в последний момент все они уклонялись от ожидавшей их кромки меча, затем возвращались на прежний путь и плыли дальше. Роуэн смотрел на это и ждал решения. Вперед выступил судья.
Агора задумчиво улыбнулся.
— Двадцать строк о том, кто победил в споре. Начали.
Он вынул из кармана платок в горошек и вытер им лицо. Послышался шорох доставаемых из сумок учебных пособий. Кое-кто закатил глаза в сосредоточенном размышлении. Перси наклонилась к соседке и спросила, о чем был рассказ Агоры. Только теперь Рен обратила внимание на то, какой герб красовался у нее на груди: ястреб с ниткой жемчуга в когтях. Дом Шиверинов.
Как так получается, что ты уже служишь, а я даже на собеседование попасть не могу?
Подавив вспыхнувшее раздражение, Рен принялась за работу. Она знала ответ на вопрос Агоры, потому что читала полное описание этого исторического события. Но сейчас ей нужно было переосмыслить его, используя в качестве точки отсчета какой-либо этический принцип, ранее не связывавшийся с этим эпизодом. Именно это больше всего ценил профессор Агора. Небольшое смещение перспективы каждый раз обеспечивало ей высокие оценки. Спустя тридцать минут Агора снова спустился на арену лекционного зала.
— Итак, кто выиграл?
Рен предпочитала не отвечать первой. Всегда легче было произвести впечатление, уточнив чей-либо не совсем верный ответ. Клайд Винтерс лениво поднял руку. Он был второй в очереди наследник огромной торгово-промышленной империи. Его семья обладала монополией во всех медицинских отраслях города. Вот что значит иметь предков, которые были единственными врачами на первых кораблях, отправившихся к Катору.
— Выиграл Роуэн, — сказал Клайд. — Спор был о том, кто сделает самый острый клинок. Пирас утверждает, что чаще всего верным является самый простой ответ. Роуэн выполнил единственное условие состязания — и выполнил его в простейшей форме.
Агора кивнул и взмахом руки пригласил всех остальных присоединиться к дискуссии. Второй высказалась Перси — она не могла упустить возможности показать ошибочность ответа Клайда. Она была принята в дом Шиверинов, и это превращало их с Клайдом в соперников.
— Не согласна. Спор выиграл Маркус. Ведь его меч не стал резать то, что невинно. Недостаточно в чем-то преуспеть. Если оружие или любое другое достижение прогресса не отвечают соображениям всеобщего блага, общество начинает развиваться в неверном направлении.
— Это почти прямая цитата из «Века разума», — сказал Агора. — Кто-нибудь еще?
Наконец подняла руку Рен. Преподаватель кивнул.
— Перси дала в целом обоснованный ответ, но я полагаю, было бы любопытно рассмотреть, как этот случай соотносится с теорией о всеобщем благе. Судья спора Маркуса и Роуэна исходит из того, что, получив приемлемый результат один раз, мы будем получать приемлемый результат каждый раз. Он верит в то, что меч Маркуса будет всегда защищать невинных. На первый взгляд, замечательное суждение, но в действительности оно по-детски наивно. На деле система моральных принципов меча не может превосходить систему моральных принципов Маркуса. Плывущие по реке листья невинны, и меч отказывается их резать. Никто в здравом уме не станет отрицать нравственную невинность древесного листа.
Но что произойдет, если попытаться этим мечом убить вражеского воина? Убийство аморально. Исключение — если ты сражаешься с врагом либо защищаешь свою жизнь. Но что, если война, в которой ты участвуешь, ведется во имя неправедной цели? Или противник, с которым ты вступил в противоборство, — твои собственные сын или дочь? Можно привести множество примеров, в которых мечу Маркуса придется воздействовать на объект, который даже мы сами не можем однозначно отнести к категории «виновен» или «невиновен». И тогда меч, принимая решение, с неизбежностью потерпит неудачу, поскольку его мораль является производной от морали человека, в чьих руках он находится. Лично я предпочла бы владеть клинком Роуэна, ведь он является просто созданным для определенной цели орудием и не притворяется ничем иным.
После ответа Рен в лекционном зале повисла тишина. Лицо Перси приобрело такое выражение, будто она не знала, обидеться ей или нет. Но Рен мало заботило, что подумали о ней однокурсники. До настоящего момента она выстраивала свою репутацию внутри класса с хирургической точностью. Произвести такое впечатление, чтобы ее невозможно было не заметить, но в то же время не настолько сильное, чтобы ее начали травить. Возможно, это была неверная тактика. Может быть, ее выверенные ответы лишь вызывали у соучеников презрение и были недостаточно яркими для того, чтобы ее замечали.
Ее самые богатые однокурсники уже давно сформировали вокруг себя свиту, а Рен так и осталась тихо стоять в стороне. И вот результат: Перси носит на груди герб великого дома, а она — нет. Скоро все перспективные места будут заняты. А если начинать службу с малого дома, то, чтобы хоть куда-то пробиться, целой жизни не хватит. Она просто обязана привлечь к себе внимание влиятельных людей.
— Двигаемся дальше, — сказал Агора, подняв палец. — На этой неделе мы подробно рассмотрим, как связаны друг с другом различные аспекты власти и моральные принципы.
Кажется, ей давно уже пора сделать какой-либо сильный ход.
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После окончания занятия Агора еще раз пообещал ей выяснить, почему эмиссар Шиверинов не появился на собеседовании.
— Я попробую устроить еще одну встречу с Шиверинами. А пока я этим занимаюсь, не подумать ли тебе о Брудах? От них поступало приглашение, когда мы только опубликовали твое резюме. Не от прямого наследника — от дальнего родственника, но лиха беда начало. Тебе только это и нужно — уцепиться одним коготком. Как только ты это сделаешь, перед тобой раскроются все двери.
Он еще не закончил фразы, а Рен уже качала головой:
— Спасибо, профессор, но нет. Любой дом, кроме Дома Брудов.
Агора в очередной раз извинился, и Рен вышла из лекционного зала. Единственное, что скрасило ее утро, — это то, что, выйдя с занятия по магической этике, она впервые за день увидела Девлина Олбрайта.
Они встречались уже несколько месяцев. Ничего серьезного — но их отношения позволяли хотя бы немного отвлечься от напряженной учебы. Девлин был младшим сыном негоцианта. Не только красавчик, но и хороший вариант на тот случай, если ни один из первостатейных домов не захочет иметь с ней дело.
Его семья была не менее состоятельна, чем семьи большинства ее однокурсников, но старший Олбрайт нажил свое богатство совсем недавно: его торговое дело выросло до известного масштаба за последние десять лет. Собственно, в основном поэтому-то Рен и выбрала Девлина: в доме Олбрайтов не висели в каждом коридоре и на каждой лестнице портреты знаменитых предков. Ну и то, что он был как будто вырезан из мрамора, делу не вредило.
Его темные, почти черные волосы были коротко острижены — по бокам короче, чем сверху. Зеленые глаза глубоко посажены — как будто их вправил в его лицо, покрытое легким загаром, ювелир из Цитадели. Сегодня на нем был темно-синий кардиган, надетый на рубашку. Рен нравилась его манера застегивать все пуговицы до последней.
Этим утром Девлин находился в мрачном расположении духа. Ему нелегко давалась военная подготовка в Брайтсвордском легионе. Она пыталась его предупредить. На легион была возложена задача по защите города от внешних врагов. Он подчинялся правительству Катора и финансировался из городских налогов. В отличие от знатнейших домов, на широкую ногу содержавших частные армии, военное руководство города не располагало достаточными средствами, чтобы обеспечить место в легионе каждому новобранцу. Это значило, что большая часть кандидатов отсеивалась во время курса молодого воина. Но Девлин все равно подал заявку — он считал, что не существует воинской стези почетнее, чем служба в Брайтсвордском легионе. Она не стала даже упоминать, что благодаря спокойным временам легион уже несколько десятилетий не участвовал ни в одном настоящем сражении.
С тех пор как начались его воинские занятия, они стали гораздо меньше времени проводить вместе. Она не возражала, потому что ей нравились плоды этих занятий. На один из этих плодов — его выпуклую твердую грудь — она оперлась ладонью в момент приветственного поцелуя.
— Доброе утро. Неплохо выглядишь.
Он кивнул:
— Наконец-то восстановил целостность божественного щита. Как прошла этика?
Они направились вглубь учебного корпуса, к высоким двойным дверям, выходившим на главный академический двор. Рен не рассказывала Девлину о собеседовании и теперь была рада, что, кроме Агоры, о нем никто не знал. Не хватало еще, чтобы ее жалели. Она терпеть этого не могла.
— О, мы обсуждали нравственные качества зачарованных мечей.
— Спор Маркуса и Роуэна?
Девлин был на курс старше нее и в прошлом году изучал многие из тех предметов, что она проходила в этом. Не отношения, а сплошная выгода. Он заартачился, когда она попросила его поделиться конспектами. Одним из неизбежных побочных эффектов обучения на паладина была доходящая до щепетильности честность. В общем, конспектов она у него так и не выклянчила, но зато на устные советы, при некотором поощрении с ее стороны, он не скупился.
— Легенда старая как мир, — подтвердила Рен.
— И кто, по твоему мнению, победил в их состязании?
— Я применила концепцию недостижимости абсолютного нравственного императива, чтобы доказать, что с клинком Маркуса совсем не все так хорошо, как это описывается в рассказе. Разумеется, Агора поставил высший балл.
Она ожидала, что Девлин улыбнется, но на его лице отразилась тень какого-то иного чувства.
— Что?
Он пожал плечами:
— Ничего. Умно.
Она и сама знала, что ответила недурно, но откуда такая странная реакция? Однако ей не хотелось ввязываться в спор. Последние несколько недель Девлин был сам не свой от душевного напряжения. На одном из занятий по боевой подготовке у него треснул божественный щит. Божественные щиты представляли собой любопытную и сложную магическую конструкцию. Защитное заклинание соединялось с заклинанием непрерывного роста и укреплялось формулой благих намерений. Пока поступки объекта этого заклинания остаются «благородными», оно растет и набирает силу. Девлин очень совестился того, что его щит треснул так быстро, — хотя среди новобранцев это случалось сплошь и рядом.
Снаружи светило солнце. Отличная погода выманила студентов и преподавателей на широкий внутренний двор Бальмерикской академии. На короткой траве газонов на расстеленных покрывалах расположились первокурсники и, сняв шарфы, грели свои тонкие, еще детские шеи. То тут, то там мелькали вспышки отрабатываемых заклинаний. Среди статуй знаменитых ученых прошлого, высунув раздвоенные языки, радостно носились два щенка адской гончей. Как жаль, что Рен остаток дня будет заниматься магической практикой в архивной комнате.
— Хорошо на улице, — сказала она.
Девлин пожал плечами.
Еще один недостаток любовных отношений с паладином: они нередко пребывают в задумчиво-печальном настроении. А задумчиво-печальное настроение чаще всего вгоняет окружающих в настоящую скуку. Она уже собиралась спросить, придет ли он к ней ближе к вечеру, чтобы вместе сделать домашнее задание — он свое, она свое, — как вдруг Девлин посмотрел на нее пронзительным взглядом — и тут же отвел его в сторону. Вид у него был такой, как будто он готов был сквозь землю провалиться.
— Послушай, Рен, нам надо поговорить.
Она вскинула острую бровь.
— Мы как раз сейчас говорим.
— Это… не совсем… Слушай, мне с тобой нравится, но никаких…
Мимо прошла парочка младшекурсниц, и он замолчал. Они окинули Девлина откровенными взглядами, а он притворился, что ничего не заметил. Их незамысловатый интерес помог Рен найти почву под ногами.
— Не желаешь ли ты сказать, что собираешься со мной расстаться?
— Послушай. Дело не в том, что ты сделала что-то не то…
— Девлин, я и без тебя прекрасно знаю, что ничего не того я не делала.
Он скривил губы — то же самое выражение, что и раньше, когда она рассказала ему, как ловко ей удалось развернуть тему состязания оружейников.
— Говори, — процедила Рен сквозь зубы. — Будет жаль расстаться, не выслушав твоего… мудрого суждения. Следуешь заветам Брайтсвордского легиона? «Когда придет время расставания, оставь их лучшими людьми, чем они были до встречи с тобой».
Девлин сжал челюсти так, что на них проступили желваки.
— Ладно, Рен. Хочешь правду? Ты для меня слишком большое искушение. Мы… я чувствовал, что мы поступаем неправильно. Эти… вещи, которые мы делаем друг с другом. Я спросил совета у начальницы моего отряда. Она считает, что наши с тобой действия могли послужить причиной повреждения моего божественного щита. Существуют неподтвержденные исследования, но, тем не менее, свидетельства того, что…
Рен ушам своим не могла поверить. Она никогда не собиралась выходить за Девлина замуж, но это ведь уже настоящий абсурд: мало того, что он неожиданно решил с ней порвать, так еще на полном серьезе оправдывает свое решение причинами настолько ханжескими, что аж скулы сводит.
— Свидетельства чего, Девлин? Я ни в одной книге не видела отчета о том, что из-за слишком бурной ночи у паладина раскололся божественный щит. И я никак не могу вспомнить, в какой именно момент ты начал чувствовать, что мы поступаем неправильно. На мой взгляд, тебя те вещи, которые мы делали друг с другом, вполне устраивали.
Девлин скрипнул зубами.
— Говори тише, не кричи.
— Извини. Очень трудно что-либо расслышать — уши вянут от твоего лицемерия. Какие праведные рассуждения! Ты разрываешь наши отношения, чтобы сохранить чистоту? Жаль тебя расстраивать, Девлин, но все последние несколько месяцев я не сама с собой занималась постельными играми.
Его смущение с предсказуемой скоростью сменилось злостью.
— И я раскаиваюсь в том, что делал. Я сильно сомневаюсь в том, что ты тоже. Этим-то мы и отличаемся друг от друга. Хочешь узнать, что произошло, когда я решил с тобой разойтись?
У нее дрожали руки. Сначала ее щелкают по носу Шиверины, а теперь еще и это ничтожество Девлин. Рен сотню раз представляла себе, что скажет, когда они будут расставаться. Но одно дело — репетировать перед зеркалом, и совсем другое — на самом деле оказаться в такой ситуации. Рядом на скамейках сидели студенты, и ей показалось, что их разговоры вдруг стихли. Подслушивают, значит.
— Попробую догадаться, — наконец сказала она. — Твой божественный щит восстановил целостность. И ты пришел к ошибочному заключению, что это событие — прямое следствие твоего решения о разрыве со мной, хотя в действительности трещина с высокой степенью вероятности заросла сама собой. Согласно исследованию, приведенному Турманом в «Золотых годах», среднее время заживления щита у молодых паладинов составляет две недели. В этой же книге он подчеркивает, что в начале обучения божественный щит уязвим и повреждается очень часто. Именно для того, чтобы ты это узнал, я тебе ее и дала. Подозреваю, что ты не прочел? Знаешь, я рада за тебя. Тебе кажется, что твои поступки на что-то влияют. Это должно тебя воодушевлять.
Девлин опять состроил презрительную гримасу. Рен замолчала, ожидая, что теперь заговорит он. Наконец-то она узнает настоящую причину его ухода.
— Ты всегда права, — сказал он. — Что бы ни происходило — всегда. Тебе просто необходимо доказать свою правоту. Это так изматывает.
Вот эта сентенция возмутила Рен до глубины души. Она еще могла вытерпеть нападки на ее моральный облик, пусть даже отвратительно ханжеские, но критиковать ее эрудицию — это уже слишком. Никто не обязан стыдиться, что умеет искать ответы на поставленные вопросы.
— Знаешь что, Девлин? Катись куда подальше, и да пребудет с тобой магический свет.
Она ускорила шаг, едва не задев его плечом.
— Маркус, — сказал он ей в спину. — Он был прав, выковав такой клинок. Он поступил как должно. Это правильный ответ, и все это знают.
Рен не смогла устоять перед искушением и обернулась.
— Неужели? В финале этой легенды Маркус убил Роуэна — именно потому, что считал, что его меч лучше. Но я не сомневаюсь, что ты будешь верить в те сказки, что позволят тебе лицемерить с чистой совестью.
И она ушла, отчаянно убеждая себя в том, что вышла победителем из их последнего противостояния. На далекой, невидимой со двора академической башне зазвонили колокола.
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Рен надо было на что-то выплеснуть свою злость.
Поэтому она направилась прямиком в архивное хранилище. В Бальмерикской академии их было семь — все в разных местах, — но она всегда бронировала себе комнату (также называемую залом) в одном и том же. Оно располагалось в северо-восточном углу академического городка, в башне, стоявшей посреди рощи крапчатых сосен, перемещенных сюда посредством магии для насыщения атмосферы Небес кислородом. Сосны росли справа и слева от аллеи, их огромные зеленые ветви смыкались над головой Рен, словно своды собора. Образ был как нельзя более уместен, ведь долгие часы, которые она проводила под башней, в подземном архивном зале, ей самой казались в каком-то смысле священными.
Дверь в архивную комнату была врезана в склон холма, на котором возвышалась башня хранилища. Вниз, во тьму, вели каменные ступени. Когда Рен спустилась вниз, проход сильно сузился. Так глубоко под землей темнота, казалось, оживала. Рен поеживалась от подземного холода, но вскоре каменные стены засветились в ответ на ее присутствие.
Из них выступило словно бы жидкое пламя. Рен шагала вперед, и коридор наполнялся мягким оранжевым светом. В воздухе повис низкий гул пробудившихся энергий. Она до сих пор помнила чувство восторга, охватившее ее, когда она впервые попала в архивную комнату. Учитель объяснил ей, что эти комнаты были созданы специально для того, чтобы витающая в их стенах магия приобретала видимость. Здесь студенты могли отрабатывать заклинания, не подвергая опасности себя и окружающих. Здесь они учили общеизвестные магические формулы и экспериментировали над новыми, в итоге добавляя их к своему арсеналу. Рен потянула руку — как тогда, в первый раз, — и прошлась кончиками пальцев вдоль почти осязаемой пряди магии.
До прибытия на этот материк предки Рен — дельвейцы — не знали магии. Да и тусканцы тоже, если уж на то пошло. Только приплыв сюда, на землю, где когда-то обитали драконы, оба народа обнаружили совершенно новые для себя возможности. Каждый раз, заходя в архивную комнату, Рен мысленно определяла свое место в истории. Если бы она родилась триста лет назад, в ее жизни не было бы никакой магии. Двести лет назад ей были бы доступны лишь самые примитивные заклинания. Сто лет назад — и она практиковала бы многочисленные интуитивные формы магии и ждала будущих открытий, которые должны были заложить фундамент современной, структурированной магической системы.
Но она живет совсем в другое время — время, когда в ее распоряжение может быть предоставлена комната, созданная посредством магии и для магии; время, когда любой человек имеет возможность — постепенно, заклинание за заклинанием — нарастить собственный магический арсенал. Естественно, современное общественное устройство Катора таково, что люди ее положения сильно ограничены в своих устремлениях — в том числе и касающихся магических практик, — но Рен все же была благодарна судьбе, что родилась именно теперь. Она не представляла жизни без своих любимых заклинаний.
Стены коридора разошлись в стороны, и она оказалась в довольно большом помещении, в центре которого стояли две миниатюрные башенки: одна высотой примерно до пояса, другая до плеч, и обе не шире стопки книг. Рен почти непроизвольно перебрала в уме длинную череду фактов. Она знала, какое количество попыток требуется в среднем на овладение новым заклинанием, знала, сколько заклинаний было в распоряжении самых великих магов на момент их смерти.
Она знала… знала… знала.
Тебе просто необходимо доказать свою правоту. Это так изматывает.
Сейчас слова Девлина задели ее сильнее, чем в первый раз. Возможно, любая другая причина разрыва не произвела бы на нее никакого впечатления — кроме этой. Девлин подтвердил то, о чем она и раньше смутно догадывалась. Если ее интеллект утомляет Девлина, то, может быть, и остальных тоже? Она увидела мысленным взором пустой коридор перед лекционным залом Агоры. Неужели подобные мнения добрались и до Шиверинов? Может ли быть, что все считают ее поверхностной всезнайкой, не способной ни к какой реальной работе? Если так, то никто и никогда не возьмет ее на службу.
Рен резким, раздраженным движением сбросила сумку с плеча. Она пересекла комнату и открыла дверцу в верхней части высокой башенки. Внутри стояла одинокая свеча. Она зажгла фитиль и вгляделась в пламя. Эта свеча предназначалась для медитации: Рен сосредоточилась на технике выполнения того заклинания, с которым она собиралась работать, и отогнала от себя все остальные мысли. Мысленно пройдя все шаги его сотворения, она закрыла дверцу. Затем она повернулась и положила браслет матери на плоскую верхушку второй, меньшей башенки. Если у нее все получится, новое заклинание запишется в память магического сосуда и станет частью ее и так уже внушительного арсенала.
Тебе необходимо доказать свою правоту. Это так изматывает.
— Замолчи. Просто замолчи.
Рен сделала глубокий вдох.
Тусканцы верили, что заклинание — это вопрос. Маг спрашивал, а магия давала ответ. Большинство дельвейцев считало, что магическое действие — это проявление воли человека. Сильный ум мог придать невидимому миру желаемую форму. Рен же казалось, что заклинание больше похоже на первые шаги в танце. Она как будто протягивала партнеру руку, и он откликался на ее прикосновение.
— Заклятие распределения энергии, — отчетливо произнесла она. — Попытка тринадцать.
Разлитая в воздухе магия начала обретать форму. Рен встала поудобнее, мысленно повторяя сложную последовательность действий в ее варианте заклинания. Вдалеке, у самой стены комнаты, из прядей магии соткался похожий на копье объект. Он вращался в воздухе до тех пор, пока его наконечник не нацелился ей прямо в грудь, затем вдруг, пронзая темноту, с большой скоростью полетел вперед. Рен почти инстинктивно вскинула правую руку.
Первый шаг — создать ловушку для наконечника копья.
Она расправила пальцы.
Второй — распределить энергию. Вместо одного вектора дать ей множество.
Она быстро повернула кисть по часовой стрелке.
Третий — закрутить линии энергии в нужном направлении, и четвертый…
Но манипуляции Рен оказались слишком медленными. Атакующее копье наткнулось на созданную ей магическую стену. Его энергия распределилась по изгибающимся по часовой стрелке силовым линиям — но она не успела задействовать последний такт заклинания: отклонить траекторию копья таким образом, чтобы оно пролетело мимо и вонзилось в пол позади нее.
— Что ж, похоже, я убита, — донесся до нее голос из темноты.
Рен улыбнулась, несмотря на все свои горести. В архивный зал вошла Тиммонс Девайн, ее единственная подруга. Во всей академии не нашлось бы человека, которому Рен доверяла больше, чем ей. Из ее груди торчало древко магического копья — к счастью, совершенно безвредного. Она небрежно провела рукой, и оно растворилось среди плавающих в воздухе тускло-оранжевых прядей. Лицо Тиммонс выражало искреннее сочувствие. Рен скривилась как он зубной боли.
— Серьезно? Ты уже в курсе?
Тиммонс улыбнулась.
— «Катись куда подальше, и да пребудет с тобой магический свет» — это вся академия слышала.
Тиммонс состроила осуждающую гримасу, и они расхохотались. Затем она крепко обняла Рен. Тиммонс была выше нее почти на голову, и пахло от нее всегда целым цветочным садом. Из ее роскошных серебряных волос можно было бы свить струны для арфы — такими здоровыми они выглядели. Рен почувствовала, как у нее в груди — пусть всего на мгновение — размягчается комок злости. Тиммонс отстранилась, чтобы хорошенько ее разглядеть.
— Паладины. Их фальшивый блеск только ярче высвечивает, какие они внутри гнилые. Ты себе получше найдешь.
Рен кивнула:
— Знаю. Я уже решила выйти замуж за этот архивный зал. Чем не жених?
— И наверняка не такой скучный, как Девлин.
Рен горько усмехнулась. Тиммонс внимательно поглядела на нее.
— Дело не только в Девлине, — призналась Рен. — У меня сегодня было собеседование.
Тиммонс вскинула бровь.
— С каким домом?
— Шиверинов.
— О боги, Рен? Что ж ты мне не сказала? Мы только на прошлой неделе с тобой об этом говорили. Что тебе нужен шанс показать себя во всей красе. Именно этого мы и ждали. Как все прошло?
— Никак. Они меня прокатили. Никто не появился.
Тиммонс искренне удивилась, затем порывисто обняла Рен.
— Им же хуже, моя крошка. Они еще искусают себе все локти, когда ты изобретешь очередное гениальное заклинание. Продолжай. Я тебе помогу. Только сегодня, в виде исключения.
Тиммонс устроилась на сиденье у дальней стены. Рен отвернулась от нее и снова приготовилась творить заклинание. Они с Тиммонс стали лучшими подругами уже на первом курсе. Их дороги пересекались на нескольких предметах, а также на станции воскового пути, когда они отправлялись по домам. Обе они учились в академии бесплатно и окончили обычную государственную школу. Рен взяли в академию из-за высоких оценок, а Тиммонс — из-за врожденной особенности. Люди с ее талантом встречались на материке крайне редко, поэтому правительство Катора позаботилось о ее будущности.
Она от природы обладала способностью усиливать магию, придавать дополнительную мощь любому заклинанию. Все великие дома обхаживали таких усилителей и чуть ли не дрались из-за них. За Тиммонс их представители бегали с первого дня, как она появилась в академическом городке. Ни один из домов не признал бы этого открыто — основатели города делали все, чтобы их заинтересованность не выглядела как попрошайничество, — но все они часто посылали ей подарки. Эксклюзивные платья из самой дорогой ткани. Золотые украшения. Предложения руки и сердца от третьеочередных наследников. Все что угодно — в рамках разумного, разумеется, — чтобы завлечь в свою семью такой ценный товар. Поэтому-то Рен так редко обсуждала с ней собственные терзания по поводу поступления на службу: слишком велика была разница между ними в этом вопросе.
Встав в нужную для сотворения заклинания позу, Рен ощутила магическую мощь, текущую в жилах подруги. Магия сформировала еще одно копье в дальнем полутемном конце зала. Оно нацелилось прямо в грудь Рен. Усилительная способность Тиммонс работала подобно воронке: она собирала и возвращала заклинанию всю магию, какую Рен теряла в еще не доведенном до совершенства процессе его творения. Ее присутствие придавало этому процессу невероятную легкость.
Копье не пролетело и половины дистанции, а Рен уже завершила все четыре такта заклинания. Поймать наконечник. Распределить энергию и заключить ее в плотный шар. Затем копье отклонилось от цели, пролетело рядом с ней и воткнулось в пол. Все, как задумано.
— Великолепно, — объявила Тиммонс. — Хотя я бы взяла тебя на службу просто из-за твоей неописуемой красоты.
Рен усмехнулась и рукавом вытерла пот со лба.
— Ты не всегда будешь рядом, чтобы усилить мою магию.
— Это правда, но творить уже знакомое заклинание — то, которое у тебя получилось хоть раз, — легче, чем учить совершенно новое — то, которое у тебя еще не получилось ни разу. Так что теперь дело только в практике.
— Справедливо. Что означает, что придется еще больше времени проводить в этом архивном зале. И раз уж я недавно вышла за него замуж, думаю, мы будем жить вместе долго и счастливо.
— Звучит невесело, — ответила Тиммонс. — Кстати, о веселье. Я считаю, что лучший способ слегка подтолкнуть тебя на пути вверх по социальной лестнице — это пойти на праздник.
Рен посмотрела на подругу с враждебностью.
— Нет.
— И — какое совпадение! — у нас есть в наличии праздник именно сегодня.
— Тиммонс, ну хватит тебе…
— А принимая во внимание услугу, которую я тебе только что оказала, я полагаю, будет справедливо, если ты также окажешь мне услугу и придешь на праздник, посещение которого фактически входит в мои обязанности.
— Мне надо делать домашнюю работу.
— А я не поленилась и проверила расписание. Тебе никаких заданий не назначено.
— Экзамены…
— Только что прошли. Следующая сессия через пять недель, Рен! У нас каникулы начинаются.
— Может, туда Девлин придет.
— Уверена, он считает себя выше подобных мероприятий, унижающих достоинство паладина.
Тут с Тиммонс было не поспорить.
— Что, правда надо идти? — простонала Рен.
— Рен Монро. Разве мы в недавнем времени не обсуждали твои перспективы? Разве мы не пришли к заключению, что пока тебе не удается перецеловать все кольца и задницы городской аристократии? Я почему-то уверена, что ты пришла в этот архивный зал, чтобы в одиночестве постенать о трусости и глупости дома Шиверинов. Праздник — это для тебя возможность пожать руки нужным людям и напомнить соученикам, что ты не только ходячий учебник.
— Ой, — ответила Рен. — Ходячий учебник? Вот как? Вот, значит, кем ты меня считаешь?
— Я — нет, но они-то не знают, какая ты на самом деле. Приди на праздник. Улыбайся и пей — и докажи, что они неправы. Я не допущу, чтобы самая умная девочка на курсе страдала от недостатка признания. Ты заслуживаешь места в одном из пяти великих домов. И пора засучить рукава и побороться за него.
Рен хмыкнула:
— Я не поняла, мы настроение мне поднимаем или работу ищем?
— И то и другое, — ответила Тиммонс. — Как говорится, убьем двух виверн одним камнем.
В глубине души Рен предпочла бы закрыться у себя в комнате и побыть в одиночестве. Но Тиммонс столько раз ее поддерживала в трудные моменты. Кроме того, она права насчет необходимости социальных контактов. И даже если она сегодня не найдет работу, то просто выйдет в люди и немного выпьет. Ей это не помешает.
— Хорошо.
Тиммонс восторженно взвизгнула:
— Вот и славно! Ну, теперь я тебя оставлю. Занимайся, не буду мешать. Кстати, я вдруг подумала: не принять ли тебе ванну перед выходом в свет?
— От меня пахнет?
— Потом и ненавистью.
Рен рассмеялась:
— Увидимся. И спасибо за помощь.
Тиммонс, не оборачиваясь, помахала рукой и исчезла в темноте коридора. Рен подошла к низкой башенке, на которой лежал браслет ее матери. Он светился изнутри — признак того, что в нем сохранилось новое заклинание. Она надела его на запястье, встала в позицию для активного магического действия.
— Заклятие распределения энергии, — с расстановкой произнесла она. — Внесение изменений, попытка один.
Наступил самый любимый у Рен этап работы с заклинанием. Идея, готовая превратиться в нечто реальное.
Знание, трансформируемое в магию.
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Тео Бруд обещал закатить вечеринку столетия. Заманчивое предложение из уст самого пресыщенного из всех академических богатых сынков — заманчивое, но не для Рен. Для нее ничего более неприятного и придумать нельзя. Она не была знакома с Тео, потому что все четыре года намеренно избегала встречи с кем бы то ни было под фамилией Бруд. Эту фамилию знали в каждом уголке материка, куда доползли коммерческие щупальца Катора. У Рен имелись свои причины ненавидеть Брудов, но Тиммонс и слышать не желала никаких возражений и решительно тащила ее на праздник по вылизанным до блеска улицам Небес.
— Рен, это всего лишь вечеринка.
— Ты мне не сказала, что это вечеринка Тео Бруда.
— Как ты могла этого не знать? — парировала Тиммонс. — В академии уже несколько недель ни о чем другом не говорят. Еще один признак того, что тебе просто необходимо там оказаться. Если в разговоре с тобой никто про нее ни разу не упомянул, значит, ты остро нуждаешься в именно тех социальных связях, которые мы сейчас и идем устанавливать.
Они с Тиммонс поднимались по изящной каменной лестнице к широкой входной двери особняка. Лоб Рен покрылся холодным потом. Ее подруга летела на звуки музыки и шум праздника, словно яркая птица, возвращающаяся в родное гнездо. А Рен предпочла бы сейчас оказаться на антресолях библиотеки.
— Откуда у тебя предубеждение против Брудов?
— У меня нет против них никаких предубеждений.
— Неужели? Тогда почему тебя всю перекашивает всякий раз, когда я упоминаю фамилию Бруд?
Рен скривилась.
— О, вот-вот. Перекосило. Так что с ними не так?
«Все, — подумала Рен. — Если бы ты только знала, сколько всего с ними не так». Однако вслух она дала более рациональный ответ — такой, какой от нее могла ожидать Тиммонс:
— Уже несколько сот лет их подход к коммерческим предприятиям нельзя назвать иначе как грабительским. Во время Экспедиционных войн они захватили больше пленников, чем остальные четыре дома, вместе взятые. Их генеалогическое древо представляет собой галерею худших тиранов в истории Катора. И далеко не все их преступления были совершены в далеком прошлом. Всего десять лет назад Ландвин Бруд посредством подделки документов отнял землю у жителей Нижнего города. А затем он не выполнил своего обещания занять всех этих людей в работах на пристани, построенной на присвоенной земле. Я… терпеть не могу Брудов. Ничего с этим не поделаешь.
Тиммонс кивнула:
— Боги, Рен. Если приверженность принципам морали — это твой основной критерий при выборе будущего места службы, уверяю, тебе ни один дом не подойдет. У всех них немало скелетов рассовано по шкафам. Думаешь, почему они стали самыми могущественными людьми в самом могущественном городе в мире? Намек: совсем не потому что они добрые, совестливые и щедрые.
Рен понимала, что это правда. Все семьи — основательницы города далеко не были образцами нравственности. Ее ненависть к Брудам порождалась очень личными причинами — но о них она не говорила ни одной живой душе. Рен замолчала. Они добрались до обширного, но битком забитого людьми холла. Обойдя толпу по краешку, они собрались поглядеть на остальные комнаты на первом этаже, но тут из ниоткуда возник Клайд Винтерс и схватил Тиммонс за руку.
— Эй! У меня кое-что для тебя есть. Можно тебя всего на секунду?
Тиммонс бросила через плечо извиняющийся взгляд.
— Я сейчас вернусь, — сказала она.
Рен открыла было рот для ответа, но подруга уже исчезла с Клайдом в ближайшем ответвлении коридора. Оставшись в одиночестве, Рен направилась к единственному в пределах видимости источнику хотя бы относительного спокойствия: широкому бару, где подавали напитки сразу несколько лакеев. Неприлично пить одной, но никаких других вариантов не наблюдалось.
Со стаканом в руке Рен прошлась по комнатам, стараясь избегать мест особо плотного скопления людей, и почти сразу же очутилась в студии, освещенной более мягко, чем остальной дом. К тому же здесь было значительно тише. Рен забралась в кресло в самом дальнем углу и принялась перебирать в памяти грехи Брудов. Она никогда не считала грехом богатство, но ведь известно, как эта семья скопила свое состояние. Жертвами их ненасытной жажды денег становились простые люди — такие, как ее отец. Они никогда не несли наказаний ни за одно свое преступление. В свете того, что Рен знала о Брудах, — а она очень хорошо умела искать нужные ей сведения, — все излишества интерьера особняка, говорящие о богатстве владельцев, особенно обращали на себя внимание.
На полках студии стояли исключительно первые издания — она специально открыла несколько книг, чтобы в этом убедиться. Везде на мебель были нанесены очищающие заклинания. На разложенных на диване подушках лежало заклятие удобства. Сквозь открытую дверь студии она видела ледяную композицию — Бальмерикская академия в миниатюре. Скаты ее крыш служили желобами для различных напитков. От двери доносилось воодушевленное скандирование — золотая молодежь Катора самозабвенно веселилась. Рен сделала глоток из стакана, но он не помог уменьшить раздражение.
Лакей положил ей в напиток три кубика льда, и теперь она наблюдала, как они превратились в тройку танцующих балерин. Она поднесла стакан к ближайшей лампе. Напиток играл, но пузырьки не мешали ей увидеть, как заклинание началось заново. Маленькие балерины кружились на дне стакана. Рен восхитилась их синхронными прыжками. Однако даже изящный танец балерин ее раздражал, ведь она знала, что он стоил примерно половину ее месячного магического пособия.
Подняв глаза, она вдруг пересеклась взглядом с высоким парнем из ближайшей к ней компании. Она почти сразу же узнала его: Мэт Талли, красный от выпивки. Он широко улыбнулся и, чуть помешкав, направился к ней.
— Рен Монро! На вечеринке? Где-то виверна сдохла, наверное. За это надо выпить. И за каникулы!
Она чокнулась с ним стаканами.
— За каникулы. Что собираешься делать целую неделю?
Он покачнулся и с размаху сел в соседнее кресло. Его поза показывала, что задерживаться он не собирается, и Рен с облегчением вздохнула. Она принялась было придумывать предлог, который позволил бы ей быстро завершить разговор, но вспомнила, что она пришла сюда не за тем, чтобы от всех бегать, а за тем, чтобы налаживать социальные связи.
— Я буду занят на каникулах, — ответил Мэт и постучал по новенькой эмблеме у себя на груди. — Сегодня я официально принят на службу семьей Винтерс. Я буду специалистом по сбору магических артефактов. Винтерсы занимаются разработкой новых медицинских методик на основе религиозных практик тусканцев.
Она посмотрела на герб. Что ж, неудивительно. Мэт Талли сидел рядом с Клайдом Винтерсом каждую магическую этику. И по кампусу за ним ходил, словно хорошо выдрессированный пес. Но ведь это Мэт Талли. Сто тридцатый на курсе. Его баллы и ее — это земля и небо. И его взяли на службу в великий дом в тот же день, когда у нее даже с собеседованием ничего не получилось? При мысли об этом у нее задрожали руки.
— Поздравляю, — промямлила она.
— Надо с чего-то начинать. — Мэт пожал плечами. — А у тебя что? Какие-то варианты нарисовались?
— Естественно. Но я пока никому ничего не обещала.
Она уже устала повторять это соученикам и матери. Преподаватели тоже часто интересовались. Какие были собеседования? Как они прошли? Какой дом сделал самое заманчивое предложение? Какие-то особые стимулы, прописанные в договоре? И они всегда так удивлялись, когда узнавали, что ее еще никто не нанял. В конце разговора они всегда обещали подергать за все доступные им ниточки. Обещания в Бальмерикской академии стоили дешево. И теперь, глядя на герб на пиджаке Мэта Талли, Рен заставила себя совершить немыслимое: произвести на него впечатление.
— Знаешь, меня всегда интересовали тусканские религиозные практики. — Она мысленно пробежалась по своим рефератам за прошлые курсы. — У них сложился собственный, уникальный вариант распространенной в Дельвее системы верований. Очень любопытна их концепция пантеизма.
Мэт Талли нервно отпил из стакана.
— Пантеизма?
— Да. Центральным религиозным убеждением дельвейцев является концепция: «Бог создал Вселенную и удалился, оставив ее в наше распоряжение». Но большинство тусканцев верят, что бог и сейчас присутствует во всем, что нас окружает. Океаны, горы — они считают их телом бога. Именно поэтому, кстати, они называют наш материк Землей Сердца.
Мэт Талли выглядел так, будто готов был утопиться в собственном стакане. Было очевидно, что он ничего этого не знал, — что было не слишком к лицу специалисту, который вот-вот должен был приступить к исследованию того, какие тусканские религиозные практики могли бы продвинуть вперед развитие современной медицинской магии. В ее мозгу теснились и другие научные факты. Тусканское название Дельвеи — Земля Сердца — отражало их веру в то, что она действительно является настоящим сердцем живого бога, но также и намекало на тот факт, что только здесь люди обнаружили магию. Кроме того, они считали Дельвею сердцевиной — мистическим центром — всех известных миров.
Но выражение лица Мэта Талли напоминало о гримасе Девлина во время их последней встречи. Тебе необходимо доказать свою правоту. Доставшееся тяжелым трудом знание так и просилось на язык, но она его прикусила и изобразила улыбку.
— В общем, все это очень интересно. Я с удовольствием обсудила бы эту тему с тобой, но лучше как-нибудь в другой раз. Если услышишь о каких-либо открытых вакансиях в доме Винтерсов, замолви за меня словечко. Это было бы мило с твоей стороны.
Мэт сделал очередной глоток из стакана.
— Да, конечно. Хорошо. То есть, я уверен, ты найдешь себе место задолго до того, как я там освоюсь. Очевидно, что ты очень умная. У тебя высокие баллы за экзамены. Ты ведь входишь в число первых пятнадцати студентов у нас на курсе? Тебе надо просто пошерстить по знакомым, дать им знать, что ты в процессе устройства на службу. Не вижу никаких проблем.
Зато я вижу проблемы. Одни проблемы, и больше ничего. И я в пятерке, а не в числе пятнадцати, чтоб ты знал.
Ее попытка произвести впечатление явно провалилась. Она не стала отвечать и только кивнула. Возникшей паузы хватило на то, чтобы Мэт выкарабкался из кресла. Он отсалютовал ей стаканом и пожелал хорошо провести каникулы.
— Я буду следить за вакансиями и дам тебе знать, если что-то всплывет.
По его тону было понятно, что это тупик. Она поблагодарила его и тихо допила свой напиток. Студия постепенно наполнялась людьми. Рен задумалась, не отправиться ли на поиски Тиммонс. В конце концов, она очутилась на этом празднике только из-за нее — и без нее голоса здесь были слишком громкими, смех слишком резким, огни слишком яркими.
Рен предпочла бы исчезнуть отсюда и оказаться в своей комнате — либо, если на то пошло, в любом другом тихом месте.

8

Сидя в том же кресле, Рен допивала третий стакан. Студия то заполнялась группами студентов, то пустела — к сожалению, ненадолго. Рен были знакомы их лица, она знала их имена и баллы за экзамены. Складывалось впечатление, что в здание набились все старшекурсники академии. В особняке Брудов было тесно, шумно и невыносимо.
По крайней мере, звучала хорошая музыка.
Нежные ноты доносились до Рен с широкой террасы. Она видела в большое окно, что там на фоне звездного неба стояла семнадцатиструнная арфолютня. Вокруг массивной вертикальной рамы инструмента располагалась тройка музыкантов. Один играл на узкой «шее» инструмента, извлекая из него самые высокие звуки; второй отвечал за средний регистр, расположенный на уровне «рук» арфолютни; третий сидел перед низкими струнами, натянутыми в ее «ногах». Они не только играли, но и пели: их фальцеты то вплетались в основную мелодию, то выводили собственную линию. Музыка рождала в Рен чувство, будто она плывет по течению реки. Действительно, сейчас бы уплыть отсюда куда-нибудь.
Спасла та самая единственная причина, которая привела ее на этот праздник. В дверях появилась Тиммонс. С каждым шагом по паркету в ее сторону поворачивалось все больше голов. Тиммонс всегда одевалась со вкусом. Сегодня на ней была белая рубашка, заправленная в черную юбку с высокой талией. Вместо пояса юбка прикреплялась к жесткому черному корсету, надетому поверх рубашки, — она была хорошо видна в его вырезах в виде косой клетки. Рен впервые видела Тиммонс в этом наряде и подозревала, что она не купила его в магазине готового платья. Он был сшит специально для нее. Тиммонс без церемоний плюхнулась в кресло и сморщила носик.
— Почему от тебя лавандой пахнет?
Рен ткнула пальцем в брошенную на кресло декоративную подушку.
— Они набиты сушеными цветками.
— Вот оно что. Я вижу, ты нервничаешь. Извини. Не могла от Клайда отвязаться. И еще: не ходи в ванную на втором этаже — очумеешь. Там стоит служитель из живого камня. Когда я сделала свои дела, он подал мне полотенце.
— Служитель из живого камня? — с удивлением переспросила Рен. — Разве у нас нет указа, запрещающего их использование?
Редкий камень, оживленный посредством магии. Рен знала, что лучшим резчикам города требуется самое меньшее год работы, чтобы изготовить такую фигуру. И только одна из тридцати оживала после серии заклинаний. Остальные оставались бесполезными мертвыми скульптурами. У Рен не укладывалось в голове, как можно использовать бесценную статую для прислуживания в ванной.
Тиммонс кивнула:
— Статуи могут быть задействованы только «в целях защиты города или его интересов». Видимо, интересы города требуют, чтобы задница Тео Бруда была подтерта надлежащим образом.
Рен хмыкнула. Получилось довольно громко, и кое-кто из студентов на нее покосился. Наплевать. Тиммонс при случае с удовольствием прохаживалась по каторской знати, и Рен не сомневалась, что она продолжит делать это, даже когда вскоре вступит в их ряды.
— Ты собрала вещи? — спросила Рен. — Дом Монро не предоставит тебе таких удобств, как здесь.
Тиммонс отмахнулась.
— Что там собирать? Я и еду-то к тебе только затем, чтобы всю неделю ходить в удобной одежде и вообще ее не менять.
— Ты сейчас, одетая в эксклюзивный костюм, рассказываешь, что тебе наплевать на то, как ты выглядишь?
— Ага. — Тиммонс рассмеялась. — Хорошо, что ты у меня есть, — надо хоть кому-то следить за логикой речи. Подарок от семьи Винтерсов. Идеально подходит для собеседований. Ну и иногда для вечеринок с танцами.
Рен потеребила оборку на плече Тиммонс.
— Тебе идет.
— Надеюсь, — сказала Тиммонс и вдруг замолчала.
Она смотрела на что-то за плечом Рен. Быстрый взгляд показал, что там ничего нет, но Тиммонс продолжала, не отрываясь, смотреть в пустоту. Только приглядевшись, Рен заметила переливающийся оранжевый — цвета потухающего пламени — ободок вокруг ее зрачков. Так вот, значит, зачем она отлучалась.
— Тиммонс, серьезно? Сколько ты приняла?
Ее подруга расслабленно улыбнулась.
— Совсем чуть-чуть. У тебя на плече сидит гремлин.
— Замечательно. Передай ему привет.
Тиммонс прошептала:
— Она передает тебе привет.
И захихикала, обводя глазами комнату. Она явно употребила дозу драконьего дыхания — часто его называли просто дыханием. Рен один раз тоже его попробовала, еще на первом курсе. Это был не слишком приятный опыт. Дыхание проявляло невидимый мир, существующий рядом с обычной реальностью. Становились видимыми пряди и лоскуты магии и существа из других измерений. Считалось, что именно так когда-то видели мир драконы. Хотя на этот счет среди ученых существовали разногласия. Некоторые утверждали, что употребившие видели иллюзии, которые драконы создавали для отвлечения жертвы. Никто не знал наверняка, ведь драконы — первые хозяева этого материка — давно вымерли.
— Если бы ты знала, как делают драконье дыхание, — сказала Рен, — ты бы держалась от него подальше.
Галлюциноген извлекался из трупов погребенных драконов. При их разложении выделялись ядовитые газы, их собирали и перерабатывали таким образом, что в результате получался летучий дым. Употреблять драконье дыхание значило вдыхать саму смерть. Но Тиммонс лишь улыбнулась в ответ.
— Книжный шкаф горит.
— Вот несчастье. Там одни первые издания.
Они замолчали и продолжили разглядывать обстановку в комнате. В наступившей тишине в голову Рен прокрался голос Девлина: «Тебе просто необходимо доказать свою правоту. Это так изматывает». Должно быть, чувства, которые она так старалась спрятать от окружающих, в это мгновение отразились у нее на лице, потому что Тиммонс неожиданно подняла ее с кресла, схватив за руку.
— Пойдем танцевать.
Даже под наркотиком ее подруга не теряла своего природного дара убеждения. Рен сделала последний глоток и последовала за Тиммонс. Музыканты играли все более быстрые ритмы — вечер был в самом разгаре, и толпа танцоров росла. Привлекая всеобщее внимание, Тиммонс прокладывала им путь. Они выкроили местечко на террасе, и подруга Рен закружилась в танце. Ее черная юбка шелестела и серебрилась в лунном свете.
Рен улыбалась и лениво перетаптывалась в ритм. Естественно, она не привлечет столько взглядов, как ее подруга, но она не могла отрицать: было приятно постучать каблуками по полу. Она несколько раз обвела Тиммонс вокруг себя, забыв обо всем, кроме музыки.
Вскоре число людей на обширной террасе удвоилось. Становилось тесновато. Тиммонс подняла вверх руки, наслаждаясь всеобщим вниманием. Рен уже хотела предложить сделать небольшой перерыв, как вдруг музыка прекратилась. Все повернулись к дверям.
На террасе показался Тео Бруд со свитой.
Было видно, что он уже довольно пьян. Его воротник был расстегнут. «Вряд ли он сделал это сам», — подумала Рен. Он нетвердой рукой поднял стакан, облив яркой жидкостью ближайшего сателлита. Растрепавшиеся светлые волосы падали ему на лоб. Его внешность не произвела на Рен особого впечатления, но улыбался он так, будто весь мир находится в заднем кармане его брюк.
— Минуту внимания! — провозгласил он. — Настало время для моего ежегодного фокуса. Помните прошлый год? Мы подарили Кингстону отличнейшие крылья виверны.
Его реплика была встречена громким хохотом. Рен не поняла, притворный он или нет. Может ли быть, что они искренне считают сверстников-аристократов остроумными? Или просто выслуживаются перед будущими нанимателями? Несколько студентов похлопали по спине парня, которого она видела на занятиях по анатомии.
— Сегодня я покажу такую продвинутую магию, что не удивлюсь, если завтра в мою дверь постучатся дознаватели!
Пошатываясь, Тео двинулся вперед. Толпа расступалась перед ним со сверхъестественной быстротой. Эта картина вызвала у Рен воспоминания о похожем моменте. Она тогда была совсем маленькой. Другая толпа расступалась, чтобы дать дорогу другому Бруду. Отцу Тео — Ландвину. Она навсегда запомнила его гордую поступь, его широкие плечи, его самоуверенный вид. Он облокотился на парапет, отделяющий набережную от канала, посмотрел на каменные обломки и неподвижные тела, затем звучным голосом позвал докторов.
Рен оттеснила воспоминание подальше — живот скрутило спазмом, к горлу подступила желчь. Тео Бруд дошел до перил террасы и жестом отогнал ожидающих музыкантов:
— Идите отсюда! Ну же! Исчезните!
Музыканты переглянулись, но повиновались. Они отстегнули поддерживающие ремни и отошли от массивного инструмента. Никто из них не произнес ни слова. По тому, как самый старый музыкант все оглядывался через плечо, Рен догадалась, что арфолютня — это их личный инструмент.
По крайней мере, была.
Тео Бруд провел пальцами по полированному дереву. Рен знала, что его предки достигли высокого общественного положения благодаря войне. В Век экспансии на поиски бесценных подземных жил отправлялись сотни торговцев магией. Брудам повезло оказаться на борту одного из четырех кораблей, приставших к берегу, где впоследствии вырастет Катор. И еще больше им — и другим семьям-основателям — повезло, когда они обнаружили самую богатую в мире жилу магии.
Каждая семья играла свою роль. Пока остальные добывали магию и строили город, Бруды щелкали по носу вооруженные отряды, дерзавшие постучаться в ворота Катора. Дед Тео при жизни удвоил территорию Катора, хотя его способы борьбы с северными земледельческими племенами подвели его под военный трибунал. Его отец построил систему каналов, лишившую домов многие тысячи людей. Тео явно унаследовал их талант присваивать чужое.
— Любимая песня? — обернувшись к толпе, крикнул он. — Кто-нибудь, назовите!
Рен стиснула зубы. Она не знала, что задумал Тео, но чувствовала, что именно сейчас начинается самая невыносимая часть вечеринки. Раздались выкрики, чтобы он сыграл «Балладу Беатрис». Тео добродушно рассмеялся, но было очевидно, что нобиль вроде него не опустится до исполнения простенькой народной песенки. Он не торопился, позволяя присутствующим проявить инициативу.
— «Зимний покой»! — крикнул кто-то.
Он, словно бы в размышлении, склонил голову набок.
— Отличная песня перед каникулами. Хорошо! Давайте послушаем!
Он закатал рукава. Толпа внимательно следила за ним. Арфолютня стояла рядом. Инструмент высотой был почти с него и по крайней мере в два раза шире — шире даже, чем обычное пианино. Он положил ладони на его деревянный корпус. В воздухе ожила магия. Ее волна докатилась до зрителей. Послышалось несколько пьяных одобрительных возгласов. Только Рен, благодаря тому, что выпила меньше других, успела заметить, как эта волна сформировалась.
Она всегда очень хорошо чувствовала, как проявляют себя различные заклинания. Все дело в практике, в осмысленных повторениях. Если ты много раз повторил заклинание в архивном зале, тебе не составляет труда распознать возникшую в воздухе его форму. Чувства талантливого мага адаптируются к повторяющимся элементам магических формул. И никто на этой террасе не потратил больше часов на практическую работу с магией, чем Рен. Тео применил заклятие памяти. В нем была какая-то особенность, которую Рен не успела расшифровать, потому что он уже положил следующее заклинание поверх первого.
Заклятие привязи? Она проследила за линией, которую он быстро провел между инструментом и зданием. Затем третий — и последний — слой. Сначала она подумала, что это простое заклятие левитации, но его след имел характерный изгиб…
— Он соединил его с заклятием кругового вращения, — прошептала Рен.
Она коротко вздохнула, поняв, что он намеревался показать. Сначала должна зазвучать музыка. Тео улыбнулся притихшей толпе и поднял руки. Инструмент заиграл сам собой, а Тео принялся дирижировать. Теперь Рен понимала, как он это проделал. Заклятие памяти — но видоизмененное и примененное к объекту, а не человеку. Арфолютня вспоминала свои собственные движения, которые она совершала в последний раз, когда на ней исполняли «Зимний покой». Какое остроумное, красивое и бесполезное заклинание.
Но это было только начало. На припеве арфолютня поднялась в воздух. Она перевалила через перила террасы и стала удаляться. Рен на мгновение отвлеклась и взглянула на музыкантов, стоявших позади всей толпы. На их лицах был написан ужас.
Тео пел песню вместе со зрителями. Он не попадал в ноты и произвольно менял слова, чтобы было смешнее. Отвращение Рен к происходящему действу нарастало. Инструмент продолжал уплывать вдаль и уже миновал небольшой ухоженный луг, на который выходила терраса особняка. Скоро в своем полете он достиг края Небес.
Теперь, если заклинание завершится, он не просто упадет на землю с высоты двух-трех этажей — он рухнет на раскинувшийся под Небесами город.
Арфолютня летела по предписанному маршруту. Рен ожидала, что в какой-то момент она развернется и опустится на то же самое место, откуда начала свой полет. Прекрасно исполненное заклинание.
Вот только…
Она проследила за остаточными жгутами магии, постепенно растворяющимися в воздухе. Ее ментальные руки быстро нащупали нужную нить. Пока зрители распевали припев, она нашла якорную точку заклятия и наконец поняла, какую ошибку совершил Тео. Он привязал арфолютню не к самому зданию — промахнулся на несколько дюймов. Если бы он зацепил якорь за стену, она бы выдержала. Это бы сработало. Но он был пьян, бросил якорь небрежно, и тот закрепился за декоративную металлическую конструкцию. И она уже начала выгибаться.
Рен перевела взгляд на инструмент. Чем дальше он улетал, тем сильнее тянул якорь. Логика и математика подсказывали, что будет дальше. Она ухватила Тиммонс. Ее подруга вместе со всеми хлопала в ладоши в ритм песни.
— Ложись!
Ее крик был единственным предупреждением. Металлическая рама со скрипом отошла от стены. Стекло по сторонам от нее лопнуло и осыпалось осколками. Кто-то закричал, кто-то пригнулся, кто-то бросился на пол. Конструкцию сорвало с креплений и по широкой дуге потащило к обрыву. Тео в пьяном изумлении смотрел на результат своего неудавшегося заклятия. Рама пролетела в нескольких дюймах от него. Арфолютня ринулась вниз. Все подбежали к перилам балкона и наблюдали за ее падением. Рен лихорадочно перебирала в уме возможные в такой ситуации заклинания.
Левитация? Нет, слишком большой импульс.
Ударная волна? Нет, это только увеличит площадь, по которой будут разбросаны части арфолютни и металлической рамы.
К тому времени, как она придумала третий вариант — заклятие кратковременной потери веса, — арфолютня уже исчезла в облаках. Рен замерла. Она увидела мысленным взором Нижний город. Улицы, по которым она проходила только сегодня утром. Куда упадет инструмент? На мастерскую Пекеринга? На жилой дом — такой же, в каком обитает ее мать? Даже яблоко, упавшее с такой высоты, может убить человека. А уж тяжеленная арфолютня…
Они не могли услышать грохот падения — слишком велико было расстояние, — но Рен все равно стояла у перил террасы и беззвучно молилась о том, чтобы никого не убило. Она чувствовала острую необходимость отправиться вниз и убедиться, что никто не пострадал, и полагала, что все остальные ощущают то же самое. Сейчас все бросятся к дверям… Но никто никуда не побежал. Тео Бруд повернулся к притихшей толпе. Он пожал позолоченными плечами и поднял стакан, собираясь сказать тост.
У Рен впервые в жизни возникло желание убить другого человека.
— За то, чтобы в следующем году мы выбрали песню получше!
И толпа разразилась одобрительными криками.
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Небо над академическим городком посветлело: близился рассвет.
Проводив Тиммонс до двери в ее комнату, Рен пошла к себе и остаток ночи слонялась из угла в угол. Казенные станции воскового пути не работали по случаю праздника, а портал, находящийся в ведении академии, откроется только поздним утром. Она при всем желании не могла спуститься в Нижний город и выяснить, что там натворило падение арфолютни.
И теперь она, игнорируя пешеходные дорожки, бродила по идеально подстриженным газонам кампуса. Только на третьем курсе она выяснила, что выпадающая в Небесах утренняя роса заколдована. Она была совершенно не мокрая — ее появление допускалось лишь с эстетической целью, а не с функциональной. Любые погодные явления в Небесах пропускались через фильтрующие заклинания. И если студенты иногда попадали под дождь, на это всегда давалось прямое разрешение дирекции академии.
Рен жалела, что ей нечего учить. Что угодно — лишь бы чем-то занять мозг. Обычно она в такой час пошла бы прямо в библиотеку. Вместо этого она встала в короткую очередь к бронзовому газетному киоску. Там уже продавался утренний номер «Каторского вестника». Она опустила в щель ящика монету в один мид и взяла высунувшуюся из него газету.
Статья о вечернем происшествии занимала почти всю первую полосу.
Рен устроилась на скамейке возле библиотеки и прочла статью. Ни слова о Тео Бруде. По меньшей мере пятьдесят человек видели, как он своим заклинанием заставил арфолютню вылететь за ограждающий Небеса магический барьер. Она не могла представить себе, чтобы написавший статью журналист не смог выяснить, кто виновен в этом инциденте. При мысли об этом в груди Рен вскипал гнев. Бруды не впервые заливают скандал деньгами. Даже Небеса в статье почти не упоминались — арфолютня будто просто упала ниоткуда. С проплывающего над городом облака. К счастью, никто не погиб.
По крайней мере, так утверждалось в статье. Рен уже и не знала, можно ли ей доверять хоть в этом. В «Вестнике» говорилось, что арфолютня проломила крышу кофейни. Пострадало двенадцать человек. Двое находятся в критическом состоянии. В статье был сделан особый упор на отличную работу прибывшей на место происшествия бригады «Скорой помощи». В ней также обсуждалось возможное несоответствие здания критериям безопасности — как будто можно было сделать крышу, способную выдержать падение с неба деревянного метеора. Когда Рен дочитала статью, ее охватило чувство омерзения. Сейчас бы написать где-нибудь на дорожке: «Тео Бруд — преступник».
Она запихнула газету в сумку. Всегда прилежная студентка, она отправилась проверить расписание, вывешенное на стене библиотеки. Это была широкая таблица, выполненная золотыми буквами на черном фоне. Здесь уже собрались студенты в надежде увидеть отмену последних занятий — всем хотелось уйти на каникулы хоть на день раньше. Фамилии профессоров находились в левом столбце таблицы. Следующий столбец занимали названия предметов, а в третьем была представлена последняя информация: отмены занятий, домашнее задание, номера аудиторий и тому подобное.
Рен взглянула на доску, и расписание изменилось: все ее преподаватели переместились наверх таблицы, а пустые ячейки заполнились актуальными предметами. Примечательная версия отражающего заклинания. Каждый студент увидит свой вариант расписания, созданный на основе его личного графика занятий. У Рен были отменены три предмета — напротив каждого соответствующий преподаватель оставил замечания о том, что необходимо прочитать на каникулах. Она записала задания, а потом посмотрела в графу с последним на сегодня предметом — и невольно вздохнула.
Агора — магическая этика — обычное время.
Уточнение было записано рукой профессора. Связующее заклинание соединяло его личную доску для записей мелом с определенным участком общего расписания. Несколько лет назад какой-то остряк из студентов внес в расписание фразу, намекающую на то, что его профессор — полукобольд, и после этого связующее заклинание усилили магической защитой. Так что о том, чтобы убрать уточнение профессора, и думать было нечего. Она слишком долго набирала баллы за безупречное посещение, чтобы вот так расстаться с ними, пропустив одно занятие. Но, честно сказать, ей абсолютно не хотелось сидеть сегодня в лекционном зале Агоры и обсуждать нравственную сторону поступков своих соучеников.
Студенты топтались перед расписанием, и Рен улавливала обрывки разговоров о вчерашнем происшествии:
— Ты слышал…
— Хорошо еще, что…
— Да ничего страшного…
Рен знала, что инцидент на вечеринке станет главной темой сплетен на ближайшие дни. Вся академия будет с ухмылкой обсуждать испорченный праздник, но никто не вспомнит о людях, которых чуть не убил Тео Бруд. Зная, что ей не хватит решимости пропустить занятие, — и зная, что Тиммонс ни при каких обстоятельствах не проснется к открытию портала воскового пути, — Рен направилась в библиотеку.
Следующие несколько часов она снова и снова перечитывала одни и те же несколько абзацев и ничего не запоминала. За окнами читального зала студенты разъезжались по домам. Пролетела и села виверна. В небе медленно кружили фиакры. Вдруг один выбился из круга и пошел на посадку — это кто-то на земле взмахами показал кучеру, что хочет нанять экипаж. Спицы его больших колес блеснули в лучах восходящего солнца, а потом он исчез за темной громадой академического корпуса.
Рен едва дождалась начала занятия.
Она села на свое обычное место. В этот раз Агора не насвистывал. Он молча заваривал чай и о чем-то думал. К началу занятия лекционный зал так и не заполнился. Перси и многие другие решили сегодня не ходить. Присутствовало только восемь студентов.
— Хорошо. Наш последний урок перед каникулами.
Обходя студентов, он раздавал необходимые для занятия материалы. Рен была неприятно удивлена, когда он положил перед ней блокнот для рисования и цветные карандаши. Обычно их раздавали в начальной школе, где училась Рен, когда надо было убить час-другой до следующего урока.
— Сегодня у нас очень простое задание. Но весьма актуальное.
У Рен на мгновение перехватило дыхание. В голосе Агоры явственно слышалась горечь.
— Нарисуйте мне чудовище.
Клайд Винтерс что-то недовольно пробормотал. Мэт Талли закатил глаза — красные после вчерашнего. Рен неловко поерзала на сиденье. На ум шел только один образ, одно лицо. Может, нарисовать его портрет, и дело с концом?
— Подойдите к заданию творчески, — сказал Агора. — Наверняка вы прочли одну-две книги, где фигурировали чудовища. Посещали лекции по таксономии. Ходили на выставки в картинные галереи, бывали в археологическом музее. Используйте весь свой опыт. Нарисуйте мне чудовище.
Рен раскрыла блокнот. Из-за цветных карандашей задание казалось каким-то детским. Она обдумала возможные варианты. Хищник с длинными когтями и лицом Тео Бруда. Огромный чешуйчатый дракон с витыми коническими зубами. В конце концов она остановилась на воображаемом существе с острыми гнутыми рогами, угрожающими клыками и когтями, похожими на черные ножи. Она специально раскрасила его мех желтым карандашом — чтобы он хотя бы отдаленно, насколько позволял небольшой набор цветов, напоминал золотые волосы. Она осталась довольна этим маленьким намеком, несмотря на то что никто, кроме нее, не уловил бы его.
Рен косилась на остальных студентов, но так и не поняла, серьезно ли они отнеслись к заданию или просто изображают глубокую умственную работу. Ее зверь получался больше комичным, чем страшным. Но Рен не сдавалась. Она тщательно прорисовала шерстинки, подправила когти — и как раз заканчивала обводить его контур, когда Агора отставил в сторону чай и вышел в центр арены лекционного зала.
— Ну, давайте посмотрим.
Все подняли вверх свои рисунки. Мэт Талли изобразил кляксу с глазами. Клайд Винтерс удивил Рен отлично нарисованным ястребом, расправившим крылья в конце смертоносного пике. Должно быть, он специально учился технике классического рисунка.
Остальные представили разнообразные сочетания саблевидных когтей и оскаленных морд. Кое-кто выбрал для наброска человекоподобных мифологических существ. Рен ждала, что Агора наконец объяснит, зачем они тут сидят и занимаются изобразительным искусством, когда вся академия уже разъехалась на каникулы.
— Теперь ответим на простой вопрос. Почему это чудовища?
Он оглядел студентов, ожидая ответа. Клайд поднял руку.
— Когти. Зубы. Клыки.
Агора кивнул:
— Да, здесь этого хватает. Возьмем для примера существо, которое нарисовала Рен. У него есть когти. Острые зубы. Но что, если его одомашнить? Оно выглядит крепким, не так ли? Его можно запрячь в крестьянскую телегу. Разве оно тогда будет чудовищем? Просто из-за того, что у него есть когти?
Клайд ответил:
— Если оно этими когтями раздерет крестьянского ребенка, то да.
— Любопытно. Значит, дело не в наличии когтей. А в том, как их использовать. Сомневаюсь, что мы были бы против, если бы чудовище своими мощными когтями копало оросительные канавы или выпалывало сорняки. Что еще?
Рен поглядела на рисунки остальных студентов.
— Хищники, — сказала она. — Мы ассоциируем слово «чудовище» с теми существами, которые питаются другими видами. И особенно людьми.
— Общепринятая отправная точка для подобных дискуссий. Но это определение целиком зависит от ракурса: кого считать хищником, кого — жертвой. Например, для кур мы, несомненно, являемся чудовищами. Мы их выращиваем. Режем. Едим. А сами куры кажутся гигантскими чудовищами жукам и мошкам, которых они клюют. А жуки… Надеюсь, вы поняли схему рассуждения. Если «хищник» — наше единственное определение, тут все зависит от того, кто начал разговор. Мы получим весьма разные результаты.
Подал голос Мэт Талли:
— Я думаю, чудовище должно быть страшным.
Агора снова посмотрел на рисунки.
— И мы видим подтверждение этой идеи в ваших изображениях. Уродливый вид. Слишком много глаз. Слишком длинные зубы. Любопытная тенденция, ведь мы знаем, что строение высших хищников отличается красотой и симметрией. Предполагается, что чешуя живых драконов переливалась всеми возможными цветами. Нимфы завлекают моряков сладкозвучным пением и грациозным танцем. Вы видели когда-нибудь глаза вайана? В них видны две маленькие галактики. Очень немногие хищники имеют такое непропорциональное сложение, как те, что мы видим на ваших рисунках. Большинство из них привлекают жертву своей красотой.
Рен увидела линию, которую можно было бы прочертить к Тео. Золотой мальчик, который наверняка никогда не столкнется с последствиями своих действий. Агора стоял перед студентами и своим молчанием побуждал их к дальнейшим ответам. Рен было неловко, оттого что она не решалась назвать вслух имя Тео Бруда. Если она выскажется прямо и об этом узнают, она сожжет те мосты, какие ей ни в коем случае нельзя сжигать. Тогда о карьере в одном из великих домов можно будет забыть. Но ведь можно использовать метафоры. Она подняла руку.
— «Хищник» — это слишком простое и неполное определение. Но что, если какое-либо существо начнет действовать вне рамок своей роли в природе? Возьмем для примера ястреба Клайда. Если он поймал в поле мышь, нас это не обеспокоит — для ястреба это является нормой. Но если бы мы в один прекрасный день гуляли в лесу и увидели, как ястреб мучает мышь? Хватает ее когтями. Отпускает. Снова ловит. Бросает ради забавы на камни. Если бы он не просто охотился, но наслаждался причиняемой болью? Это было бы чудовищно.
Глаза Агоры блеснули.
— Раскройте вашу мысль подробнее.
— Возможно, чудовищем мы называем существо, вышедшее за пределы нормального для его вида поведения. Ястребы охотятся, чтобы жить. Это нормально. Ястреб, который пытает свою пищу? Чудовищно. Мы можем применить этот принцип и к людям. Воин, убивающий противника в битве, — это одно. Но если он разбивает камнем голову невинного ребенка — это совсем другое. Слово «чудовище» может быть применимо к субъекту, который осознает свое назначение в этом мире и намеренно действует вопреки ему.
Например, ради развлечения сбрасывает двухтонный инструмент на кофейню с людьми.
Между ней и Агорой проскочила искра понимания. Они оба говорили об одном и том же человеке — и у них обоих недоставало мужества назвать его имя. Рен не осуждала за это профессора. Таков уж был их мир. Преподаватель завершил дискуссию несколькими ссылками на научные труды, которые они сейчас проходили.
— После каникул жду от вас эссе, — заканчивая занятие, сказал Агора. — Докажите одно из двух утверждений. Первое: в нашем мире чудовищ не существует. Второе: в нашем мире существуют только чудовища. Цитируйте источники. Не забывайте давать ссылки. Объем — по крайней мере три свитка. Готовность — первое занятие после каникул. Можете идти.
Рен смотрела, как остальные студенты тянутся к выходу. Вина за расчетливое молчание тяжело давила ей на плечи. Она собралась и тоже вышла, так и не решив для себя, чего ей не хватало для того, чтобы честно высказаться: силы воли или простой смелости. Грань между этими двумя понятиями казалась такой тонкой. Однако неожиданное задание Агоры породило в ее мозгу множество противоречивых мыслей. Все время в академии она проявляла сдержанность и тщательно следила за своим поведением. Из нескольких вариантов возможных действий она всегда выбирала наименее рискованный. Возможно, настало время проявить решительность и предпринять какие-либо активные шаги для обеспечения собственной будущности.
Некоторые чудовища заметны менее остальных.
С улицы донесся удар колокола, отмечающий начало следующего часа.
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Скоро откроется академическая станция воскового пути. Рен двинулась в ее сторону — а все остальные студенты собирались на главном дворе, где их ожидали готовые к отправлению личные фаэтоны. Инциденту на вечеринке Тео Бруда уже уделялось меньше внимания, почти все разговоры вертелись вокруг предстоящих каникул:
— Куда ты едешь на этот раз?
— Отдыхаешь на островах?
— Мы рванем к северным предгорьям. Отец настоял…
Рен нога за ногу добрела до зеленой рощи, в которой располагался академический портал воскового пути. Гнев, клокотавший в ее груди, полностью выгорел, оставив после себя только тяжелую усталость. Портал занимал приземистое широкое здание, скрытое среди пышных деревьев. Она устроилась на скамейке в тени одного из них и стала дожидаться Тиммонс. Академический портал отличался от любой казенной станции воскового пути — и, в частности, той, через которую она всегда добиралась до Небес. Здесь отсутствовали индивидуально зачарованные путеводные свечи — вместо них зал воскового пути был окутан заклинанием, активизировавшимся через равные промежутки времени. На вызванной им волне магии могли одновременно совершить пространственный прыжок до двадцати человек. Подготовка к прыжку включала в себя все обычные шаги: визуализацию места назначения, зажжение и гашение свечи — но мощное путеводное заклинание делало процесс перемещения более удобным для студентов Бальмерикской академии. Не то чтобы эта станция пользовалась у студентов популярностью. Кроме Рен и Тиммонс, регулярно сюда приходили всего двое.
И одна из этих двоих как раз проходила мимо сидевшей на скамейке Рен. Небольшой рост и тихий голос позволяли Коре Маррин затеряться в любой толпе. Видимо, именно поэтому Рен никогда не встречала ее в студенческом городке. Кора коротко стригла свои темно-каштановые волосы, оставляя только длинную косую челку на лбу. Ее правую бровь украшал небольшой янтарный шарик. Наверное, она проколола бровь недавно, потому что раньше Рен его не видела. Смуглая от природы, она выглядела немного бледной, потому что много времени проводила в подземном академическом морге. По этой же причине она была одета так, будто сейчас стояла глухая зима: толстые штаны, пушистый шерстяной шарф и длинное пальто в светлую и темную зеленую клетку. Рен никогда не бывала в расположенном под одним из корпусов академии хранилище трупов, но, глядя на Кору, еще раз убедилась в том, что его не зря называли холодным.
За годы учебы она узнала, что Кора выросла в крохотном городке к северу от Катора, живущем в основном за счет сельского хозяйства. С хирургической практикой она познакомилась еще в детстве, разделывая предназначенных в пищу животных. В академии она изучала медицину. Как и Рен, она попала сюда по стипендии, так как еще в школе демонстрировала выдающиеся успехи в анатомической магии. Кора в своей обычной манере — застенчиво и не сбавляя шага — помахала Рен и скрылась внутри здания.
Четвертый студент, с которым Рен постоянно пересекалась в академическом портале, являл собой полную противоположность Коре. Из-за угла станции разболтанной, уверенной походкой, сияя широкой улыбкой, которая, казалось, никогда не сходила с его лица, вышел Ави Вильямс. Он был светлым, но загорелым, и его кожа всегда немного блестела. В ярком свете она выглядела бронзовой. Рен знала, что блеск ей придавало масло, которое он всегда наносил на тело перед борцовскими схватками. Это разрешалось правилами. Скользкая кожа затрудняла надежный захват и тем самым давала небольшое преимущество перед противником — как будто Ави уже не обладал всеми мыслимыми преимуществами в физическом противостоянии.
Он являлся самым молодым участником Игр за всю их историю. Его выступление обеспечило ему полную стипендию в Бальмерикской академии. Само собой, теперь он занимал видное место в ее спортивной команде. Бальмерикская академия гордилась своим многолетним превосходством над другими учебными заведениями Катора в атлетических и магических дисциплинах. Ави был одет в традиционный кардиган на пуговицах, предпочитаемый большинством спортсменов, с вышитыми на правом грудном кармане символическими академическими башнями. Рен не особенно следила за спортивными новостями, но знала, что Ави в этом году был непобедим. Удивляться этому не приходилось. Даже гранитный Девлин в сравнении с ним казался игрушечным воином.
До того, как Ави стал знаменитым борцом, Рен всегда думала о нем как о младшем — и гораздо менее серьезном и сдержанном — брате При Вильямса, ее первого парня. Она знала его с самого детства, и он с давних пор был подвержен резким скачкам настроения. Вот он смеется над удачной шуткой — а в следующий момент уже готов пробить стену чьей-нибудь головой. Трудно сказать, какой вид конфликта он предпочитал: кулачную драку или магический поединок — потому что ввязывался и в то, и в другое.
Академия старательно избегала афиширования этой стороны их драгоценного атлета. Дирекция шла на любые ухищрения, позволявшие уклоняться от его исключения. Но правда была налицо — вернее, на лице: в прошлом году кто-то выжег Ави глаз запрещенным заклинанием, и теперь его широкое, еще детское лицо уродовал страшный черный шрам от магического ожога.
— Рен Монро. Расскажи что-нибудь, чего я не знаю, — улыбаясь, сказал он.
Он всегда говорил это при встрече с ней и всегда с одной и той же певучей интонацией. Она улыбнулась в ответ, а он упер руки в бока, ожидая, когда она поразит его каким-нибудь новым фактом. В эту игру они играли много лет, и у Рен всегда имелась парочка козырей в рукаве именно на такой случай.
— Ты в курсе, что первым магическим сосудом, согласно документальным историческим источникам, было кольцо для сосков?
Черные брови Ави взлетели вверх.
— Да ну?
— Человек по имени Прайор использовал кольцо для… неподобающих занятий и обнаружил, что боль направляет магию в металл и ее можно оттуда извлечь в нужный момент. Он стал хранить в кольце заклинания, в основном для их дальнейшего применения при неподобающих занятиях.
Ави ухмыльнулся:
— Удивительно, что он об этом рассказал.
— Он не рассказывал, по крайней мере, при жизни. Когда он умер, то забрал свой секрет с собой в могилу, и применение магических сосудов было вновь открыто спустя десять лет после его смерти. Еще несколько лет ушло на разработку теории хранения магии, и только потом один историк задался вопросом, не имели ли место более ранние примеры накопления магии в каких-либо предметах. Он-то и обнаружил историю Прайора в одной книге, написанной для людей, увлекающихся…
— Неподобающими занятиями. — Ави снова ухмыльнулся.
Рен улыбнулась в ответ. Вот именно в этой точке заканчивалось их взаимопонимание. Ави не интересовался тонкостями наук, которыми обросла магия за сотни лет своей истории. И он не был склонен к глубоким аргументированным дискуссиям. А ей, в свою очередь, было наплевать на его тренировочные программы или результаты на последнем городском турнире. Да, они выросли в одном районе и делили воспоминания, общие для всех детей Нижнего города, — вроде забегов наперегонки вдоль канала или воровства пирожков из хлебной лавки. Кроме этого, у них было очень мало общего. Поэтому она удивилась, когда он шагнул к ней ближе и спросил вполголоса:
— Никто из тех, кого ты знаешь, не пострадал?
Она покачала головой:
— Узнать нет возможности, но думаю, что нет. Мать последний раз была в кофейне лет десять назад. Скорее всего, она находилась дома. Спала.
— При прислал весточку. У нас там оказался один из родственников. Ничего серьезного — заработал несколько швов. Но один человек сейчас борется за жизнь в городской больнице.
Рен нахмурилась:
— В статье говорится, что все пострадавшие в стабильном состоянии.
— Врет эта статья, вот и все, — резко ответил Ави. — Ей в живот вонзилась острая деревяшка. Ей занимаются лучшие доктора города, но их прогноз неутешителен.
Она только головой покачала. Возникла пауза, во время которой на лицо Ави вернулась широкая улыбка. Рен не понимала, как такое возможно: то ли он обладал редко встречающейся способностью мгновенно переключаться между психическими состояниями, то ли его улыбка представляла собой защитный механизм, вбитый в него нахождением в академии. Улыбайся — и несправедливость будет не так сильно давить на плечи.
— Увидимся внутри, — сказал он.
Рен поглядела в сторону главного двора, надеясь увидеть приближающуюся Тиммонс. Пора бы ей уже появиться. Обычно они входили в портальный зал вместе и немного загодя. Телепортация по восковому пути требовала некоторой подготовки. Перед прыжком желательно успокоить нервы. Она уже начала притоптывать ногой от нетерпения, когда из-за угла показались две фигуры. У Рен перехватило дыхание. В ее сторону шел Тео Бруд вместе с Клайдом Винтерсом.
На краткий миг ей пришла в голову мысль, что Клайд рассказал Тео о том, что произошло на занятии у Агоры. Возможно, он воспринял ее комментарий как нападку лично на Тео — чем он, в принципе, и являлся, — и объект ее критики сейчас потребует объяснений. Рен поискала слова для достойного ответа, но двое молодых людей прошли мимо, едва на нее взглянув. В груди Рен затеплилась злоба. Вот эти двое — самые золотые мальчики академии. Как раз на них она должна произвести впечатление, если хочет когда-нибудь достичь своих истинных целей. Но, как и Лукас Шиверин, они даже не посмотрели в ее сторону.
У Тео явно было сильное похмелье: лицо бледное, под глазами тени. Видно было, что, очнувшись, он причесался и поправил галстук, но на большее времени не оставалось. Клайд, напротив, выглядел прекрасно и улыбался.
— Поверить не могу, что он их всех забрал, — говорил он. — Вот это номер.
Тео хмыкнул:
— Я даже не понял, когда это произошло. Как можно среди ночи вывезти со двора три фиакра? Старик знает, как дела делаются, в этом ему не откажешь.
— Я никогда… не пользовался… — Налетел порыв ветра, и листва зашуршала, заглушая слова Клайда. — …знаешь… как работает?
Тео пожал плечами:
— Надо просто свечу зажечь.
У Рен перехватило желудок. Тео Бруд и Клайд Винтерс направлялись ко входу в академический портал воскового пути. Ее мозг заработал, извлекая из этого обстоятельства возможности, прослеживая причины и следствия. Она связала вчерашний инцидент с тем, что Тео сказал об исчезнувших фиакрах. Только один человек мог отнять ценные экипажи у избалованного мальчика вроде него. Его собственный отец.
Он таким образом его наказал. Теперь Тео мог попасть домой только через академический портал, которым пользуются исключительно беднейшие студенты. Рен глубоко вздохнула. Она сорвала несколько травинок, пробившихся между камнями дорожки, и положила их в карман. Ее сердце еще не успокоилось, когда прибежала Тиммонс, запыхавшаяся и растрепанная. Академический пиджак она не надела и красовалась в рубашке в белую и серую полосы с вызывающе широким воротником и симпатичными бронзовыми пуговицами на рукавах. В тон к этим пуговицам она украсила шею узким бронзовым ожерельем. «Растрепанная» в ее случае просто означало, что ее рубашка выбилась из брюк, пока она бежала по территории академии. Рен зашла ей за спину и помогла ее поправить.
— Извини, опоздала.
Рен кивнула:
— Ничего. У нас гости.
Тиммонс вскинула брови.
— У тебя дома?
— Нет. В портальном зале.
— Кто?
— Двое лучших академических парней. Пойдем поздороваемся.
И Рен распахнула дверь станции, открыв четырехугольник мрака. Рен зашла в эту дверь, ведущую во тьму, а в ее голове все никак не останавливалась карусель мыслей.
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Рен очень нравилась эта станция воскового пути.
Бальмерикская академия не имела отношения к государственному агентству по организации магических перемещений. Дирекция никогда не ограничилась бы простой телепортационной свечой — это было бы для них слишком скромно. Они обустроили портальный зал с изысканным вкусом, выразившимся в точнейшей восковой модели Катора и прилегающих к нему территорий. Она занимала почти весь зал. По ее улицам, перекресткам и площадям были расставлены небольшие свечки. Весь зал функционировал как один большой портал. Чтобы совершить прыжок, необходимо было зажечь свечу, располагавшуюся ближе всего к твоему месту назначения, и дождаться волны магии, проносящейся по залу через равные промежутки времени, — эта волна гасила все свечи и инициировала перемещение всех путешественников, находившихся в помещении.
Восковую модель окружал ряд деревянных стульев. Рен больше четырех лет регулярно приходила сюда вместе с Тиммонс, Корой и Ави. Время от времени к ним присоединялся еще кто-то — но они четверо пользовались этим порталом постоянно. Иногда они ждали молча, повторяя материал перед экзаменом. Бывало, едко обсуждали самых нелюбимых преподавателей. Они были друзьями поневоле, связанными тем фактом, что они никогда не станут до конца своими в академии.
Войдя внутрь, Рен сразу почувствовала, что их обычная комфортная атмосфера нарушена двумя чужаками. Ави и Кора уже зажгли свои свечи. Свеча Коры горела на самом краю карты. Ави жил на юге Катора, рядом с портом, где работала мать Рен. Он сидел на стуле, скрестив на груди мощные руки. Если бы взглядом можно было убить, шея Тео Бруда уже давно была бы сломана.
Судя по виду Коры, она не понимала, что тут делают эти двое. Рен знала нелюдимый характер девушки, и ей представлялось крайне сомнительным, что та присутствовала на вчерашней вечеринке. Вполне возможно, что она понятия не имела о произошедшем несчастном случае. Однако она была далеко не глупа и наверняка чувствовала повисшее в воздухе напряжение. Рен заметила, что она грызет ногти.
Тео и Клайд разговаривали, как будто они были одни. Подобно всем людям их круга, они везде чувствовали себя как дома, мгновенно делая занимаемое пространство своим и даже не предполагая, что кого-то при этом ущемляют. Тео даже положил ноги на модель города, уперев в восковой канал каблуки ботинок, состаренных по последней моде. Свечи двух молодых богачей горели на одной улице Верхнего города — их дома находились по соседству. Рен это название раздражало с тех пор, как она выяснила его происхождение. Верхний город не располагался к северу от Нижнего и не был физически выше его. Он был назван так просто потому, что у живших там людей было больше денег, — считалось, что он превосходит Нижний город. Она видела, что оба парня живут в Тихой гавани — богатейшем из этих богатых околотков. За все время ее учебы никто ни разу не телепортировался в эту часть города.
Рен обошла макет города и сняла с подставки длинный железный прут для розжига свечей. Она коснулась им своей обычной свечи на Степфаст-стрит, возле одного из рынков. Тиммонс повторила ее движение, установив собственную связь с тем же самым местом. Рен видела, что она старалась вести себя как можно незаметнее, но у нее ничего не получилось — незаметность не входила в список ее талантов. Клайд поднял взгляд и ухмыльнулся, увидев, что Тиммонс сидит напротив него.
— Тиммонс. Развлеклась вчера вечером? Качественный продукт, нет?
Рен уже и забыла, что это Клайд утащил ее подругу в заднюю комнату. Это означало, что именно Клайд угостил ее драконьим дыханием. Что ж, неудивительно. Винтерсы нажили состояние на легальных лекарственных средствах. Нетрудно было представить, что у их обожаемого сыночка есть доступ к менее публичным направлениям их семейного дела.
— Я даже утром еще искры видел, — сказал Клайд. — Если что, обращайся.
Тео с мрачным видом слушал их диалог. Возможно, тема разговора напомнила ему о недавней унизительной ошибке — а может быть, он просто еще не отошел от похмелья. Заметив, что Рен наблюдает за ним, он смерил ее быстрым взглядом и отвернулся. Его безразличие ударило ее прямо в сердце. В ней опять закипела злость. Она попыталась придумать, что бы такое сказать, чтобы привлечь его внимание, — но тут подал голос Ави.
— Можешь убрать ноги с воска? — спросил он. Его руки по-прежнему были скрещены на груди.
Тео взглянул в его сторону. Ави был известен. Даже знаменит. Но это не значило, что они были людьми одного круга.
— Портал все равно сработает как надо, — ответил он. — Мои ботинки этому никак не помешают.
Ави выпрямился.
— Это неуважение.
Тео улыбнулся — с таким самодовольством, что Рен захотелось каким-нибудь заклинанием стереть эту улыбку с его лица.
— Неуважение к кому? Художнику, который сделал этот макет? Его зовут Готен. Друг семьи. Могу тебя заверить, что он не обидится. Кроме того, этот воск повредить невозможно. Он зачарован.
— Это неуважение к нам, — уточнил Ави. — Носок твоего ботинка упирается в здание завода, где работает мой отец. Я был бы признателен, если бы ты убрал ноги с карты.
В глазах Тео промелькнуло ленивое раздражение. Он не привык, чтобы ему указывали, что делать. Рен понимала, что Тео не боится Ави — и не потому, что может с легкостью победить его в магическом поединке, а потому, что, если Ави его только тронет, семья Брудов похоронит его будущее одним щелчком золотых пальцев.
После небольшой паузы Тео сдвинул ноги немного влево. Его каблук теперь упирался в середину канала. Рен замерла. Это совпадение. Чистое совпадение. Но она знала место, которое попирал его каблук. Только вчера утром она видела его из окна здания распределения магии. Мост через канал. Здесь, рядом с этим мостом, она стояла много лет назад, в худший день своей жизни. Она раскрыла было рот, но тут Тео кивнул Ави. Глаза его блестели.
— Ну вот. Теперь мои ноги в канале, который построил мой отец. Надеюсь, ты не против — ведь я положил ноги на то место в городе, которое принадлежит мне.
И он отвернулся к Клайду, как бы считая на этом вопрос решенным. Рен инстинктивно опустила руки к поясу и обхватила ладонью рукоять магического жезла. На висках Ави надулись вены. Кора наклонилась к нему и что-то быстро шептала, — видимо, просила его успокоиться. Не поддаваться на провокацию. Оно того не стоило.
Но для Ави Вильямса это было уже слишком. Он — борец, чемпион. Он ломает других бойцов об колено ради заработка. Наверняка на курсе военной подготовки его учили с разгону пробивать вражеские ряды. Такие парни, как он, не станут терпеть оскорблений, даже завуалированных. Он угрожающе поднялся на ноги.
— Уверен, ты со всеми так разговариваешь. И уверен, никто еще не проучил тебя за это. И готов поспорить, тебе ничего не будет и за то, что ты натворил вчера вечером.
Он начал обходить модель города. Они с Тео находились ровно друг напротив друга, их разделяло самое большее двенадцать шагов по дуге. Тео встал и опустил руки к магическим сосудам, висевшим у него на поясе: тонкому изящному жезлу и цепи с крупными звеньями.
Свет в зале замерцал. Это был предупредительный сигнал, означавший, что в ближайшие несколько минут активируется магический портал. Предполагалось, что все присутствующие сейчас должны сесть на стулья, успокоить мысли, сосредоточиться на месте назначения и ожидать волны магии, которая пронесется по залу и потушит зажженные ими свечи.
— Я не хочу тебя калечить, — сказал Тео, держа жезл на изготовку.
Ави показал пальцем на свой выжженный глаз.
— Что может сделать такой, как ты, такому, как я? Я уже размазывал глупцов вроде тебя по стенке…
Клайд выступил вперед и закрыл Тео собой.
— Серьезно, Ави? Хочешь потерять стипендию?
Клайд инстинктивно нащупал единственный аргумент, способный остановить неуклонное движение Ави вокруг макета. Он замер, его мощная грудь вздымалась. Еще мгновение — и он будет драться с двумя самыми влиятельными студентами Бальмерикской академии. Вне всякого сомнения, они владели мощными боевыми заклинаниями, но в ограниченном пространстве станции Ави все же, при некотором везении, мог до них добраться. И тогда нетрудно представить, что произойдет дальше.
С нормальной жизнью можно будет распрощаться — и им, и ему.
— Ави, — сказала она. — Оно того не стоит.
Все глаза обратились к ней. Она не смотрела ни на кого — только на Ави Вильямса. Она видела пульсирующую в нем ярость — сестру того чувства, что было заперто в ее собственной груди. Гнев плескался в его глазах, читался в напряжении его рук. Он хотел разукрасить стены зала кровью, и Рен его в этом понимала. Немного поколебавшись, Ави ткнул пальцем в сторону Тео.
— Ты мог их убить. Там был мой двоюродный брат. Придет день, и ты ответишь за…
Вспышка красного света не дала ему закончить предложение. Его подняло в воздух и швырнуло об стену — если бы Кора не отскочила в сторону, он упал бы прямо на нее. На конце жезла Клайда потухал идентичный вспышке красный свет.
— Ты с ума сошел? — крикнула ему Тиммонс. — Применить магию в зале воскового пути!
— Ты это ему скажи, — скривился Клайд. — Этот громила и правда решил…
Ави с ревом вскочил на ноги. Свет в зале снова замерцал — на этот раз быстрее. Это было последнее предупреждение. Вот-вот инициируется телепортационное заклинание — среди всего этого хаоса. Тиммонс что-то кричала. Кора качала головой. Тео и Клайд стояли с поднятыми жезлами. Мозг Рен лихорадочно производил расчеты. Она глубоко вздохнула и начала поднимать собственный жезл.
По залу ударил гигантский невидимый кулак.
Жадная, бездушная, неумолимая магия утащила ее во тьму.
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Портальное заклинание выпустило Рен из своей хватки так, как ребенок мог бы отбросить надоевшую игрушку. Она пришла в себя и обнаружила, что стоит на четвереньках. Было больно — гораздо больнее, чем обычно. Она на ощупь расстегнула воротник рубашки — ей было трудно дышать. Она открыла глаза, и у нее так закружилась голова, что ее чуть не стошнило. Подождав, пока головокружение утихнет, она огляделась.
Лес. Огромные деревья. Из земли вылезают их мощные толстые корни. Воздух значительно прохладнее, чем в кампусе. Она попробовала встать на ноги, но снова упала на колени. Тело ее совсем не слушалось. Рен почувствовала, что рядом с ней есть кто-то еще.
По земле были раскиданы темные фигуры. Рен прищурилась, и они превратились в людей. Один из них хрипло застонал. Кто-то слева от нее хватал ртом воздух. Рен услышала и собственное прерывистое дыхание. На небольшой лесной поляне кроме нее находилось еще пять человек.
Этого не может быть.
Здесь оказались все, кто был в портальном зале. Это означало, что во время пространственного прыжка что-то пошло сильно не так. Каждый из них должен был переместиться в свой пункт назначения. В свой околоток. Но это был не Нижний город. Это был вообще не Катор. Судя по размеру деревьев, вряд ли этот лес находился даже поблизости от Катора.
— Где мы?
Слова сорвались с губ сухим шепотом. Никто не ответил. Снова стон, на этот раз совсем рядом. Блестящие серебряные волосы рассыпались по худым плечам. Модная рубашка покрыта грязью. Тиммонс. Она тоже здесь. Нет, нет, нет.
Рен подползла к подруге, машинально отметив, что взаимное расположение людей на поляне в точности повторяет их позиции относительно друг друга в портальном зале. Те же расстояния, те же точки в пространстве. Ее затуманенный разум отказывался обдумывать этот факт. Ави Вильямс неподвижно лежал на спине, Рен слышала его тяжелое замедленное дыхание. Бедная Кора, которую он придавил своим телом, пыталась высвободить из-под него ногу. Взгляд Рен сместился направо, в сторону двух хозяев жизни: Клайда Винтерса и Тео Бруда.
— Какого…
Тео поднялся на ноги и, не переставая ругаться сквозь зубы, пошатываясь отошел к ближайшему дереву. Он показал на Клайда, затем отвернулся, и его вырвало. Преодолевая головокружение, Рен тоже встала на ноги — и увидела причину такой его реакции.
Клайд Винтерс выгорел изнутри.
Только так Рен могла описать то, что видела. Все его вены разорвались. Глаза спеклись и вылезли из орбит. Все тело покрылось страшными ожогами, и только кое-где виднелась нетронутая кожа. Лучше всего сохранилась одежда, которая обгорела в основном по краям. Рен решила, что переживет страшную картину без физиологических последствий, — мертвых она никогда не боялась. Но тут ей в нос ударила вонь горелой плоти. Она едва успела отвернуться, и ее вырвало прямо на туфли Тиммонс.
— Эй! Что еще за новости, Рен! Что ты…
А затем ее подруга увидела тело. И закричала.
Уперев руки в колени и тяжело дыша, Рен замерла на несколько мгновений в согнутом положении. От малейшего движения ее желудок болезненно сжимался. Решив, что ее, скорее всего, больше не вырвет, она натянула на нос шарф и опять повернулась в сторону жуткой сцены.
Тиммонс была похожа на умирающий цветок. Она закрыла лицо руками и упала на колени прямо в грязь. Ее била крупная дрожь. Тео стоял к ним спиной и, чтобы удержаться на ногах, опирался рукой на неохватный ствол огромного дерева. Глядеть куда угодно — лишь бы не на то, что лежало на земле прямо перед ними. Взгляд Рен тоже перескочил через темное пятно на лесной подстилке.
Она посмотрела на Ави. Он распластался на спине, его невидящий взгляд был направлен вверх, к густым кронам деревьев, грудь равномерно поднималась и опускалась — и она вспомнила, что за миг до того, как инициировалась магия перехода, его поразило оглушающее заклинание. Скорее всего, во время перехода эффект заклинания был многократно усилен. Наверное, сейчас он себя чувствует так, будто его ударили железным молотом.
И лишь Кора сохранила хладнокровие. Естественно. Студентка медицинского факультета обязана держать себя в руках даже в тех случаях, когда все вокруг от страха потеряли рассудок. Осторожно переступая через толстые — толщиной в руку — корни, она подошла к страшному пятну, которого упрямо избегал взгляд, проверила пульс и дыхание и вынесла неутешительный, но очевидный для Рен вердикт:
— Он мертв.
Ее слова придали картине перед глазами Рен завершенность. Она уже не могла не обращать внимания на ее существенную деталь. На опавшей листве в неестественной позе лежал Клайд Винтерс — и выглядел он очень-очень мертвым. Кора пошарила в сумке и достала оттуда небольшую аптечку. Услышав звон медицинских инструментов, Тео наконец повернулся. Он вытер рот рукавом.
— Не вздумай. Он наследник дома Винтерсов, а не кадавр в анатомическом театре.
Кора перестала раскладывать инструменты. Даже в неярком свете, пробивающемся сквозь густые кроны деревьев, Рен ясно увидела выражение, промелькнувшее на лице Коры — она хотела ответить Тео, что теперь Клайд никакой не наследник, а всего лишь труп, однако промолчала и нехотя кивнула.
— Ты прав. Просто… я такое вижу впервые в жизни… Если бы мы узнали причину…
Во взгляде Тео отразилась ледяная ярость, и Рен сочла за благо вмешаться:
— Не сейчас, Кора. В первую очередь нам надо понять, где мы находимся.
Ави вдруг сел. Несколько раз моргнул. Увидев лежащее на земле тело Клайда, вскинул руки в защитном жесте.
— Я… это не я. Клянусь! Я бы никогда…
Парадоксальным образом именно растерянность Ави послужила для Тиммонс поводом на него накинуться:
— Я сказала тебе, что там нельзя применять магию. А теперь посмотри. Посмотри, что с ним произошло!
Ави замотал головой:
— Я не накладывал заклинания. Пойми ты. Это не мог быть я. Я не применял магию.
На мгновение повисла тишина. Никого не рвало, никто не всхлипывал и не сопел. На этот короткий миг сумрачный лес, казалось, надвинулся на них со всех сторон. Внезапный порыв ветра взволновал ветви, они ударились друг о друга, словно копья. Вдалеке вскрикнула и умолкла птица. Зашуршала палая листва, как будто по ней прошел какой-то зверь. Все настороженно повернулись на звук. Тишина напомнила им, что, куда бы их ни забросил несчастливый случай, они в опасности. Они вдалеке от цивилизации и находятся на открытой местности. Один из них уже был мертв. Вслед за этой мыслью Рен подумала кое-что еще:
«И убил его кто-то из нас».
Она попыталась мысленно отследить шаги, которые привели к теперешней ситуации. Хаос в портальном зале. Конфликт, разразившийся как раз перед активацией перемещающего заклинания. Каким-то образом они все телепортировались в одно и то же место — этот полный теней лес. Рен попробовала сосредоточиться на настоящем моменте. Тео снял кардиган и укрыл им тело Клайда.
Он мертв. Поверить не могу, но он на самом деле мертв.
Остальные пребывали в состоянии шока — кто-то в более тяжелом, кто-то в более легком, — но Тео, похоже, начал приходить в себя. Он поднял руки — почти машинально — и поправил галстук. Черты его лица разгладились. Было видно, что он наводит порядок в мыслях. К нему быстро возвращалось его всегдашнее самообладание. Он наследник семьи, строившей и покорявшей города. От него следовало ожидать подобного хладнокровия. Когда он заговорил, его голос даже не дрожал:
— Телепортационная магия не могла убить человека таким образом. Заклинания просто так не смешиваются. Это невозможно. Портальное заклинание Бальмерикской станции очень стабильно — она десятилетия функционировала как часы. Оглушающее заклятие, которое сотворил Клайд, никак не могло нарушить настолько мощное и старое заклинание. Так это не работает.
Он был умнее, чем выглядел. Рен пришла к такому же выводу.
— Скажи это Клайду, — бросила Тиммонс. — Он… боги. Он и правда…
Она отвернулась и снова расплакалась. Кора по-прежнему сидела возле тела на коленях, явно дожидаясь разрешения продолжить его осмотр. Ави шагал взад-вперед, словно большой раненый зверь. Рен решила высказаться в его защиту:
— Ни одно заклятие из тех, что Ави мог применить, не убило бы Клайда.
Ави покачал головой:
— Я ничего не применял. Это он ударил меня заклинанием.
Тео не обратил на него никакого внимания.
— Ты права. Это было что-то другое.
Он не спрашивал ее мнения, но она уже обдумала все детали, и необходимо было озвучить некоторые неизбежные выводы.
— Мы все оказались в одном и том же месте, так?
Остальные кивнули.
— Это значит, наши точки назначения слились в одну. — Она показала рукой на тело Клайда, и ее желудок вновь угрожающе сжался. — Что-то пошло не так. Мы телепортировались в одно и то же место. Если соединились вместе точки назначения, то, возможно, объединились и расстояния до них. Я почти уверена, что магия взяла все наши дистанции и совместила их в единый маршрут. Одна прямая линия. Нам повезло, что она не была направлена в море. Мы бы все утонули.
Тео покачал головой:
— Это не объясняет того, что случилось с Клайдом.
— Магия, — ответила Рен. — Он сотворил заклинание. А в момент прыжка, скорее всего, применил еще одно. Ты нацеливал жезл, но наложил ли ты какое-либо заклятие?
— Нет.
— Ави? — сказала Рен. — Клянешься, что не использовал заклятие?
Он мрачно кивнул:
— Я был слишком зол. Даже не подумал о магии, хотел сломать их голыми руками.
Рен снова указала на тело.
— Взгляните на эти ожоги. Он сгорел изнутри. Единственное выявляемое различие между ним и нами — он использовал магию в то мгновение, когда портал сработал неправильно. Восковые пути не до конца изучены. Мы фактически просто пользуемся этой транспортной системой, оставленной нам драконами. Мы многого не знаем о том, как она работает, — или кто ее создал, если уж на то пошло. Возможно, магия Клайда была воспринята системой восковых путей как угроза.
— И эта угроза была устранена, — сказал Тео, пришедший к тому же мрачному выводу.
Кора провела пальцем по черному ногтю Клайда. Он выглядел так, будто через него пропустили мощный электрический ток.
— Убери руки, — сказал Тео. — Не трожь его.
В голосе Ави прозвучала угроза:
— Эй. Не смей так с ней говорить. Это ты виноват в том, что мы здесь оказались.
— Я виноват? — взорвался Тео. — Это ты закатил истерику по поводу воскового домика. Словно ребенок какой-то…
— Эй! — воскликнула Рен. — Успокойтесь. Можем мы сосредоточиться на секунду? Нам надо выяснить, где мы находимся. Мы понятия не имеем, как далеко нас забросило. Нужно найти ближайшую возвышенность.
Несколько напряженных секунд Тео и Ави продолжали грозно смотреть друг на друга. Массивный борец первым отвел глаза и огляделся. Кора рассеянно теребила янтарный шарик на брови. Она встала и подошла к ним. Тео, напротив, повернулся к остальной группе спиной. Рен не понимала причины такого поведения: то ли он не желал выполнять чьи-то указания, то ли еще не отошел от смерти Клайда. Прикрывая нос ладонью от нестерпимого запаха жженого мяса, она посмотрела в ту сторону, куда показывал Ави:
— Вон там, между деревьями. Там подъем. Минут за десять заберусь.
— Я пойду с тобой, — сказала Рен. — Я помню большую часть карты территорий вокруг Катора. Может быть, мы точно узнаем, где находимся, если я увижу ориентиры.
Тео посмотрел на них через плечо. Она понимала, что все годы учебы в академии он сам принимал все решения и верховодил преданной свитой. Друзья наверняка смотрели ему в рот и соглашались со всеми его планами. И потому ему явно было не по нутру, что их разведывательную партию будет возглавлять кто-то другой.
— Я тоже пойду. Я провел много времени в нашем доме в предгорьях. Возможно, я смогу узнать местность.
Тиммонс смотрела на них во все глаза.
— Я тут не останусь с… телом.
Все взгляды обратились на Кору. Она опять держалась поближе к Клайду, поглядывая на него каждые несколько секунд. Нетрудно было догадаться, о чем она думает. Она тихо сказала:
— Я могу остаться здесь. Было бы разумно провести хотя бы поверхностный осмотр.
— Не вздумай, — резко ответил Тео. — Семья Клайда религиозна. Они захотят провести над ним определенные ритуалы. Его трогать нельзя, по крайней мере, пока. Давайте все пойдем. На холм и назад. Ави сказал, что много времени это не займет. Определим, где находимся, и вернемся за Клайдом. Все вместе.
Рен кивнула:
— Отлично. Двинулись.
Тео наклонился и получше укрыл Клайда кардиганом. Рен понимала, что он будет настаивать на том, чтобы они забрали тело с собой. После замечания о семье Клайда у нее не осталось в этом никаких сомнений. Она мысленно усмехнулась. Великие дома почитали только себя и свою власть. Старый дельвейский бог упоминался во время брачных церемоний, ему адресовались молитвы, но Рен сильно сомневалась в том, что Винтерсы всерьез относятся к религии, а не просто продают народу образ семьи, соблюдающей религиозные устои.
Транспортировка тела может оказаться сложной задачей. Можно было бы использовать заклинание левитации, но оно эффективно только на относительно ровной поверхности. Если тропа будет скакать то вверх, то вниз, будет очень трудно поддерживать целостность заклинания. Можно сделать тело легче, но стоит переусердствовать — и оно улетит в облака, словно воздушный шарик. Лучшим выбором будет заклятие, наделяющее объект весом пера, в сочетании с каким-либо вариантом привязной магии.
Рен так погрузилась в свои расчеты, что не сразу заметила, что Тиммонс, которая шла в нескольких шагах позади, по-прежнему всхлипывает. Она приостановилась, взяла подругу под руку, и дальше они шли вдвоем. Ави ушел немного вперед. Рен видела, что он еще не совсем успокоился после второй словесной стычки с Тео. Великолепная физическая форма позволяла ему с легкостью преодолевать подъем. Остальные с трудом продирались через кустарник и запинались о корни больших деревьев, сквозь кроны которых пробивался свет невидимого солнца. Кора держалась позади и мрачно бормотала об упущенных возможностях.
— Почти на месте! — крикнул Ави.
От быстрой ходьбы лицо Рен покрылось потом. Они с Тиммонс наконец продрались через последнюю полосу кустов и оказались на голом гребне холма. Еще несколько шагов — и они добрались до самой высокой его точки, где уже стояли Ави и Тео. Отсюда открывался неплохой вид. Заросшие зеленью долины с разных сторон подбирались к знакомой всем им горе. Рен вгляделась в Стража. Его предгорья и перевалы были затянуты туманом. Эта гора — вторая по высоте на всем материке — была самой высокой и самой узнаваемой точкой в окрестностях Катора. Рен еще обозревала величественную вершину, когда заговорил Ави:
— Мы не слишком высоко. Даже не в предгорье. Долго идти не придется. Вряд ли мы управимся до захода солнца, но, по крайней мере, мы ближе к Катору, чем к Стражу.
К ним присоединилась запыхавшаяся бледная Кора. Она посмотрела на далекие горы. По ее лицу было видно, что она настроена совсем не так оптимистично, как Ави.
— Катор должен быть в той стороне. — Он показал направление. — Сомневаюсь, что тут есть какие-нибудь тропы, но мы их найдем, как только немного спустимся. Сегодня мы можем пройти сколько сумеем. Найдем удобное место, переночуем, а завтра уже доберемся до дома.
Ави пытался воодушевить группу и одновременно заявить о своем лидерстве. Тиммонс с облегчением сжала руку Рен. Всего одна ночь в лесу, и они будут дома. Никто не заметил важной детали, которую увидела Рен.
Вдалеке клубился и тек туман. Рен знала, что из города хорошо видно две вершины, доминирующие над местностью. Первая — Сторожевая гора, вторая, чуть пониже — Монокль. Она наконец увидела ее острый пик. Старая легенда рассказывала, что Страж смотрит в Монокль на равнину внизу. Рен еще раз проверила расположение этих двух вершин.
Это невозможно.
И все же она произнесла эти слова:
— Монокль не с той стороны.
— Что? — Тео потряс головой. — Нет. Он… вон там…
Рен процитировала стишок, который они все учили в детстве:
— Страж сторожит часы напролет. На плечах его ветер, на плечах его лед. Туман — налево, Монокль — направо. Из серого камня Монокля оправа. Монокль должен быть справа от Стража. А он слева.
Все они вгляделись вдаль, как будто надеясь на то, что если они будут долго смотреть на горы, то они поменяются местами, а вся ситуация мгновенно разрешится, оказавшись просто чьей-то жестокой шуткой. Тиммонс прошипела ругательство. Правда вонзилась Рен в живот, словно нож. Она рассчитывала самое большее на несколько дней пути. Но две далекие горы говорили о том, что они находятся не в ближайших к Катору лесах.
— Мы в Глуши, — сказала Рен. — До дома нам далеко.
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Уже почти две сотни лет Глушь считалась гиблым местом и успешно оправдывала свою репутацию.
Когда драконы исчезли из региона Северного моря, на поиски их родного материка направились две группы переселенцев. Обе они верили, что, если они отыщут континент, который считали своим домом существа, от природы обладавшие магией, это принесет им огромную пользу. Обе экспедиции увенчались успехом. Историки часто отмечали, что они высадились на материк одна за другой в течение двух недель, хотя ученые никогда не могли прийти к единому мнению, чья группа ступила на сушу первой.
Тусканцы обосновались на западном побережье, а предки Рен — дельвейцы — стали обживать южное. Расцвели города. Отсутствие драконов давало человечеству шанс на развитие. Была обнаружена магия, появились магические науки. По мере того как росла численность населения, обе группы расширяли осваиваемые территории. Но ни тусканцы, ни дельвейцы не достигли успеха в глубине нового материка.
В Глуши еще доживали свой век последние драконы. Историкам известны — в том числе и из найденных путевых журналов — сотни примеров неудавшихся исследовательских экспедиций. Без следа пропадали целые караваны. Позже, когда в живых не осталось ни одного дракона, попытки заселить Глушь были возобновлены. Короли, спешившие вписать в историю свое имя, сулили несметные богатства тем, кто сможет основать поселенческие форпосты на этих территориях. Считалось, что в этих землях сокрыты бесценные залежи магии.
Все, что осталось от этих недюжинных усилий, — это города-призраки. Ни одно поселение долго не продержалось — в этой дикой, покрытой непроходимыми лесами области процветали не люди, а совсем другие существа. Не было даже более-менее подробной карты Глуши — за двести лет ее так и не удалось составить.
И вот в такое место их забросил портал.
Было от чего впасть в панику.
Как мы могли переместиться так далеко? Даже если суммировать все наши расстояния, мы все равно не перенеслись бы дальше горной цепи. Почему расчеты оказались настолько ошибочны? Какой фактор я упустила? Может быть, дело в неизвестном свойстве восковых путей? Или горы каким-то образом ретранслировали магический сигнал?
— …У кого-нибудь есть путевая свеча?
Такой неожиданный вопрос вывел Рен из задумчивости. Она подняла взгляд на Тео, а он, в свою очередь, удивленно вскинул брови.
— Погоди-ка. У тебя что, правда есть путевая свеча? Кто носит с собой путевую свечу?
— Она у меня в сумке, — ответила Рен. — Обычная свеча, стандартного размера. Я всегда ношу с собой одну лишнюю.
Ави довольно кивнул:
— Наконец-то, хоть в чем-то повезло. Один из нас может телепортироваться назад. Привести помощь. Нам надо только выбрать какой-нибудь ориентир и двигаться к нему. Тогда мы встретимся со спасательным отрядом на половине пути.
Тео покачал головой:
— Это так не работает.
— А ты что, теперь специалист по спасательным операциям? — вспылил Ави.
— Он говорит о свече, — сказала Рен. — Она может переместить меня на расстояние примерно двух дней пути. Возможно, двух с половиной, если я как следует постараюсь. Согласно теореме Вилларда, для стандартной свечи средняя дистанция прыжка составляет тридцать четыре тысячи пятьдесят два шага. Если заклинатель сосредоточен и обладает сильной волей, она может немного увеличиться. Но я предполагаю, что мы находимся значительно дальше от города, чем в двух днях пути, я права?
Ави кивнул:
— Думаю, скорее днях в восьми-девяти.
— Это значит, что, если кто-то использует свечу, он просто окажется несколько впереди остальной группы, но в том же положении. И он будет один, без всякой поддержки. Не самый хороший план. Надо сохранить свечу до тех пор, пока мы не перейдем через горы. Тогда мы будем достаточно близко к Катору, чтобы послать кого-то за помощью.
— А если я усилю прыжок? — спросила Тиммонс. Глаза у нее были красными от слез, но как только представилась возможность принести пользу, она тут же присоединилась к разговору. — Я могла бы усилить магию, чтобы прыжок покрыл большее расстояние.
Ее слова ударили Рен, словно молния. Вот и ответ на вопрос, над которым она безуспешно размышляла. Вот почему их забросило так далеко. Тиммонс случайно умножила их суммированный маршрут на присущий ей коэффициент усиления магии. Рен чуть не высказала это соображение вслух, но вовремя прикусила язык. Ее подруга не переставала плакать с того момента, как они пришли в себя после злосчастного перемещения. Если она узнает, что поспособствовала — пусть непреднамеренно — их тяжелому положению, ей будет еще сложнее справляться с ситуацией. Но по крайней мере Рен знала теперь недостававшую часть уравнения. Внутренние силы Тиммонс в разы увеличили ту дистанцию, на которую они телепортировались.
— Если ты исключительно сильная, насколько увеличится расстояние? Раза в три? — сказал Тео. — Доброволец по-прежнему будет находиться по эту сторону гор. Ему чрезвычайно много придется пройти пешком.
— Что может случиться в самом плохом случае? — спросила Тиммонс. — Если один из нас попробует преодолеть ограничения свечи. Прыгнет настолько далеко, насколько сможет.
— Свеча, кроме прочего, служит для защиты путешествующего по восковым путям, — ответила Рен, одновременно вспоминая прочитанное в книге «Воск и путь». — Представь, что свеча — это кокон. Или какое-то пахучее вещество, маскирующее твой запах. Вспомни: восковые пути достались нам от драконов. Как и все остальное на этом материке. Это они так путешествовали. Мы просто пользуемся их старой системой. Это примерно как пустить воду по трубам, оставшимся от какой-нибудь древней цивилизации. Большую часть времени восковые пути безукоризненно справляются со своей задачей. Но это не значит, что ни при каких обстоятельствах мы не можем столкнуться с тем, что таится в этом лабиринте, — с тем, что зародилось там еще при драконах и с тех пор обитает во тьме. Переместиться дальше ограничений, накладываемых свечой, означает обнаружить себя. Некоторые маги не возвратились в нашу реальность именно потому, что прыгнули слишком далеко.
Она посмотрела вокруг и поняла, что не очень-то воодушевила своих товарищей по несчастью. Возможно, стоило просто сказать: «Это не сработает» — и воздержаться от объяснений. Почти все приуныли. Только Ави сохранил решительное выражение лица.
— Мой дед был чистокровным тусканцем. Я его никогда не видел, но он был настоящим первопроходцем. Никогда не переставал путешествовать. Постоянно уходил в пешие походы. Кое-каким вещам, важным в дикой природе, он научил моего отца. А он уже передал свои знания мне и При. Их хватит на то, чтобы провести вас по такой местности, как здесь. Что касается гор… — Он замолчал, глядя на далекие вершины. — Врать не буду, там придется туго. Но если будем держаться вместе, то переживем и переход через горы.
Тео недоверчиво скривился.
— Так называемые первопроходцы постоянно мрут на этих перевалах.
— Они передвигаются в одиночку, — возразил Ави. — Испытывают на прочность свои физические возможности. Большинство из них принципиально не используют магию, полагаясь только на свои силы и умения. Но мы-то не собираемся ставить рекорды. Мы просто хотим добраться до Катора живыми.
Рен понимала, что именно ей придется периодически остужать парней, чтобы они не вцепились друг другу в глотки.
— Давайте сосредоточимся на первоочередных вопросах. Мы не можем использовать путевую свечу, пока не перейдем через горы. Как нам выжить до того времени, Ави? Что мы должны сделать сейчас?
Он подумал и ответил.
— Надо найти направление. Определить ориентиры. И двигаться по ним.
Группа с обновленной энергией сосредоточилась на этих простых задачах. Ави выбрал самый низкий, как он думал, перевал, и все они запомнили чем-то выделяющиеся детали местности, которые будут им указывать путь до него. Теперь, имея в своем распоряжении твердый план — и побыв на ярко освещенном солнцем гребне холма, — они даже немного воодушевились. Но их воодушевление быстро ослабло, как только зашел разговор о темном лесе, в который нужно было возвращаться, и о теле, которое они оставили позади.
— Надо идти за ним, — сказал Тео. — Надо идти за Клайдом.
Рен знала, что этот вопрос возникнет, и мысленно готовила аргументы против того, чтобы тащить с собой Клайда. В только что открывшихся обстоятельствах это было бы смертельно опасно. В Глуши водятся значительно более страшные хищники, чем в лесах вокруг Катора. Когда-то эта местность служила драконьими охотничьими угодьями. Только самые приспособленные — самые сильные, хитрые и злобные — существа пережили их. Теперь, в их отсутствие, они благоденствовали. Будет невероятно трудно пройти эту территорию, неся с собой сто семьдесят фунтов наживки.
Вторая трудность заключалась в том, что у них могла закончиться магия. Их магические сосуды содержали в себе ограниченное количество окли. Левитационное заклинание необходимо обновлять каждые несколько часов, эта процедура сильно уменьшит их запасы. Шансы на то, что им удастся перенести труп через горы, исчезающе малы. Она должна озвучить свое предложение таким образом, как будто оно неизбежно вытекает из создавшихся условий: похоронить его здесь и покончить с этим делом, — ведь если они возьмут Клайда с собой, то, возможно, расплатятся за такое решение своими жизнями.
— Перед тем как тронуться в путь, нам надо провести инвентаризацию ресурсов, — предложила Рен, когда они окунулись в густеющие к вечеру тени. — Посмотреть, что у нас есть в сумках. Взять с собой только то, что необходимо. Хорошо бы выяснить, сколько у нас еды. Подсчитать, какое у нас на всех количество магии.
На последней фразе все покосились на Рен. Тео закусил губу. Это не было запретной темой, просто магические резервы, как и политическую систему Катора, не было принято открыто обсуждать в обществе. Все знали, что более богатые семьи получали большее магическое довольствие. Считалось, что это признак меритократии. Чем больше пользы приносило твое дело городу — или чем большему числу людей ты давал работу, — тем весомее была твоя магическая квота. Это значило, что такие семьи, как у Рен, получали самое маленькое пособие. Она понимала, что вся система распределения магии рассчитана на поддержание сложившейся социальной иерархии, особенно учитывая тот факт, что общественности не предоставлялись сведения о том, сколько магии выделялось каждому дому.
Когда пауза чересчур затянулась, прозвучал мелодичный голос Тиммонс:
— У меня в сумке несколько учебников, которые я с удовольствием тут оставлю.
Она всегда так справлялась со стрессом — сухой юмор помогал ей переживать любую бурю. Рен благодарно кивнула. Они вместе перетерпели первые два курса академии, защищая друг друга: одна поддерживала другую всякий раз, когда та слабела. Тиммонс почувствовала, что взяла нужный тон, и продолжила разряжать обстановку:
— «Маг и Королевство» Квентина так и просится, чтобы ее бросили в лесу. Первые восемьдесят страниц — сплошное многоречивое восхваление мага Малфы.
— О, а мне она понравилась, — сказала Рен.
— Милая, тебе они все нравятся.
Ави обернулся.
— Страницы надо оставить для растопки, но все переплеты можно выбросить. У кого-нибудь есть еда? Я уверен, что…
Их дискуссию прервал голос Тео:
— Где Клайд?
Они добрались до поляны, где его оставили. Кардиган Тео валялся на земле. Поляна была пуста. Никто ничего не сказал — сказать было нечего.
Тело Клайда исчезло.
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Из-за пропажи тела сгущавшиеся тени показались Рен еще более зловещими.
На холме было светло и солнечно. Ранний вечер. Здесь же кроны вверху были такими густыми, что под ними царили вечные сумерки. Скоро стемнеет, а за толстыми стволами, вне досягаемости зрения, может прятаться кто угодно.
— Нужно приготовить заградительные заклинания, — прошептала Рен. — Ави? Кто тут водится?
Он тоже пытался приглушить свой от природы громкий голос.
— Зависит от того, насколько глубоко в Глушь нас занесло. Я все же надеюсь, что мы находимся на ее внешнем крае. Трудно сказать. Виверны обычно предпочитают возвышенности. Если нам не повезет, где-нибудь неподалеку может обитать самка вайана. Как правило, они охотятся ночью, но мы… мы ведь оставили Клайда на открытом месте. Запах паленого мяса мог привлечь кого угодно. Если бы я знал, что мы по эту сторону гор, то обязательно сказал бы, что его нельзя оставлять без присмотра. Эта местность также населена адскими гончими, но если бы стая на него наткнулась, они бы… разорвали его прямо здесь.
Звучало это мрачно. Тео побледнел, Тиммонс снова начала всхлипывать, но Ави продолжал говорить, не замечая, какой эффект производят его слова на остальных:
— Несколько видов медведей. И они значительно больше и быстрее, чем те, что живут в наших лесах. А еще плетезмеи — самые большие экземпляры, наверное, могли бы утащить его наверх…
— Ну и хватит, — сказала Рен. — Даже уже хватил лишнего.
Тиммонс пробормотала:
— Змея, которая может поднять человека. Чудесно.
— Давайте не разделяться и не шуметь. Поищем следы.
Даже Тео на этот раз послушался Рен. Они принялись за дело, и она не сомневалась, что у каждого перед глазами стоял яркий образ самого неприятного для них существа из списка Ави. Обнаружили несколько сломанных веточек. С поляны в лес уходило несколько природных троп, но никаких следов животных они не нашли. Рен посмотрела наверх — ее не оставляла мысль о плетезмее — но лесной полог был пуст. Сделав круг, группа вернулась к груде брошенных сумок.
— Нужно продолжить его поиски, — сказал Тео. — Он заслуживает достойного погребения.
Рен заметила, что его голос дрогнул. Он считал, что говорил то, что нужно, но надеялся, что они ему возразят. Она решила дать ему возможность закрыть для себя этот вопрос:
— По-видимому, его утащил какой-то крупный хищник. Если мы пойдем его искать, можем наткнуться на крупные неприятности. Ты слышал Ави. Нам и так-то будет непросто выжить. И придется еще труднее, если какой-то зверь пойдет по нашему следу. Нам надо уходить отсюда как можно быстрее и надеяться, что хищник не направится за нами.
— Как быть с вещами? — прошептала Тиммонс.
— Возьмем все, — ответил Ави. — Нам надо до темноты уйти отсюда как можно дальше. Найти безопасное место для привала. Там и разберем наши сумки.
Все молча подобрали свои сумки, готовясь к выходу. Рен удивило то, что Тео снова не высказал никаких возражений. Она не сразу поняла причину такой нерешительности. Он был чужаком в их группе. С Клайдом Тео дружил, а остальных почти не знал. Их двоих объединяла общность происхождения — то, чего он никогда не сможет разделить с остальными. Он схватился за сумку Клайда как за спасительную соломинку и перекинул ее через плечо в противовес своей.
Ави повел их за собой. Он выбрал тропу, которая снова вывела их на солнечный свет — единственное утешение сегодняшнего дня.
По дороге Рен продолжала искать возможные следы Клайда, но когда они оставили темный лес за спиной, она втайне понадеялась, что уже никогда не увидит ни тела Клайда, ни забравшего его зверя.
На некоторое время все замолчали, и эта тишина почти успокаивала. Группа двигалась вперед. Шаг за шагом. В психике товарищей по несчастью активизировались механизмы выживания. Один из их друзей уже мертв. Они должны постараться больше никого не потерять. Для этого, кроме решимости и сообразительности, потребуется и удача. Рен мысленно пообещала, что сделает все, что в ее силах, чтобы больше никто не погиб. Она выждала долгое время, прежде чем завязать разговор, — как она считала, жизненно необходимый. Самые важные ресурсы для них здесь — это пища и магия.
По ночам им нужно будет окружать лагерь защитными заклинаниями. Горные перевалы сильно убавят запасы магии. Кроме Коры, все были одеты чересчур легко для ожидаемых на такой высоте температур. На Рен — тонкая куртка, на Тео и Ави — кардиганы. На Тиммонс вообще рубашка — хорошо еще, что с длинными рукавами. По крайней мере, на всех были брюки. Если бы кто-нибудь из девушек решил сегодня утром надеть юбку, то она скоро познакомилась бы со всеми прелестями выживания в дикой природе с голыми ногами.
Рен подозревала, что в горах придется справляться с отрицательными температурами. Им потребуется накладывать согревающие заклятия каждые несколько часов. Вместо горного снаряжения, используемого первопроходцами, применят противоскользящие формулы и магические якоря. Запасы магии будут истощаться с каждым днем.
Магия может помочь им выжить в этом походе, но только если они выяснят ее теперешнее количество и тщательно распланируют расход.
Если использовать слишком много сейчас, то ничего не останется на самую опасную часть похода. А если чересчур сильно экономить, можно до этой опасной части и не добраться в целости и сохранности. Когда они прошли мимо участка земли, заросшего дикими цветами, Рен решила все же затронуть эту тему.
— У меня триста пятьдесят окли, — объявила она.
Группа зашевелилась. Руки бессознательно потянулись к магическим сосудам. Как и положено верной подруге, Тиммонс высказалась следующей:
— У меня стандартные две сотни. Но нужно учитывать, что моя магия усиления не стоит мне ни окли. Пока у меня есть силы, я смогу увеличивать эффективность ваших заклинаний.
Кора Маррин кивнула:
— Двести пятьдесят окли. Советую приберечь мою магию для лечения травм. Царапина или порез много магии не требуют, но если кто-то порвет связку или сломает кость, понадобится почти все, что у меня есть, чтобы поднять его на ноги.
Ави смутился:
— Простите, ребята. Не было времени пополнить сосуд. У меня всего семьдесят окли. Мы же ушли на каникулы. Я не ожидал, что они будут нужны.
Рен заметила, что он переглянулся с Корой, но та ничего не сказала.
— Не извиняйся, — сказала Рен, хотя ей трудно было поверить в то, что кто-то мог пропустить ежемесячное пополнение магического сосуда. — Ты же не знал, что попадешь в такие жуткие обстоятельства.
Итак, на четверых у них было 870 окли. Если бы Рен только поступила в академию, это бы показалось ей ужасно много, но за годы учебы она узнала, что чем сложнее заклинание, тем большее количество окли оно сжигает. Здесь им вряд ли пригодятся односоставные заклинания — большинство из них будет состоять из двух и более элементов. В среднем, если им повезет, они будут стоить от 4 до 5 окли. Некоторые высокоуровневые заклятия, влияющие на погоду, могут сжечь и все 20 окли за один раз. Все в итоге будет зависеть от того, насколько суровые условия им встретятся, — и с какими еще угрозами им придется столкнуться. Учитывая тот факт, что они находятся в Глуши, логично предположить, что препятствий будет много. Сделав быстрый подсчет, Рен в результате получила, что в их распоряжении примерно 140 заклинаний.
Достаточно ли? Каждую ночь необходимо будет применять охранительную магию. Любое столкновение с хищниками потребует защитной магии. Чтобы прокормиться, им надо будет ставить ловушки. И особенно сильно истощат их запасы магии горные перевалы. Ее глаза — и глаза всех остальных — обратились к Тео Бруду. Он еще не сказал, сколько магии находится в его распоряжении. Заметив, что все глядят на него, он скривился.
— Этот разговор неуместен.
— Серьезно? — спросила Рен. — Просто скажи цифру, и двинемся дальше.
Он сжал зубы.
— Клайд Винтерс мертв. Я считаю неуместным обсуждать какую-либо другую тему. Для таких дискуссий еще будет и время, и место. Он погиб меньше часа назад. Его тело где-то в лесу. Прямо сейчас. Что-то его утащило.
— Просто скажи цифру, — вмешался Ави. — Хватит ныть.
Шаги позади Рен сбились с ритма и затихли. Рен обернулась и увидела, что Тео остановился, подняв магический жезл и прищурившись.
— Как насчет того, чтобы взять другой тон?
Ави повернулся с радостным ожиданием предстоящей схватки. Достал из-под петли на ремне свой изогнутый жезл. Рен не могла не подумать, что с 70 окли внутри он представляет собой не слишком большую угрозу, — но Ави это не смущало, потому что большую угрозу представлял собой сам Ави. Он предпочитал не затягивать с дракой. С хищным видом он вернулся назад по тропе.
— Ну что ж, давай возьмем другой тон, — сказал он.
Воздух над их головами затрещал от пробужденной магии.
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Заклинание Рен рванулось вперед — резкое и яркое — и разделило двух парней. Словно неожиданный порыв ветра, магия отбросила их друг от друга. На их лицах выразилось удивление.
— Возьмите себя в руки, — резко бросила она. — Мы далеко от дома. Клайд мертв. У нас нет времени на то, чтобы бить себя в грудь. Уберите жезлы.
Тео поджал губы.
— Прекрасно. У меня тысяча триста окли. Учтите это, когда в следующий раз направите жезл в мою сторону. Потеряете меня — потеряете и все мои заклинания.
Он молча пошел дальше. Тиммонс поглядела на Рен и произнесла число одними губами. Рен ощутила, как в груди поднимается привычный гнев. Тысяча триста. Она ожидала, что будет много. Но чтобы настолько… Все двигались вперед в неловком молчании. Рен произвела быстрый расчет. Получалось, что в распоряжении Тео не менее двухсот заклинаний.
Больше, чем у всех них, вместе взятых.
Это увеличивало их шансы на выживание, но от нее не укрылся и подтекст его признания. «Потеряете меня — потеряете и все мои заклинания». Баланс сил качнулся в его сторону. Теперь они не могут просто связать его и оставить в лесу. Не могут и позволить себе слишком сильно его разозлить. Его магические сосуды настроены только на него. Сохраненную в сосуде магию нельзя украсть, одолжить или выманить обманом. Он должен захотеть помочь им по доброй воле. Рен сфокусировалась на позитивной стороне нового обстоятельства.
— Неплохо для начала. Нам следует сохранить как можно больше для перехода через горы.
Никто ничего не ответил — да и что тут можно было сказать? Зашло солнце. Все, кроме Ави, явно начали уставать. У Рен заболели ноги, и она обратила внимание, что на Тиммонс надеты совсем неудобные с виду ботинки на высоком каблуке.
— Можно их немного доработать, — предложила Рен. Остальные ушли вперед. — В них ты через горы не перейдешь. Как ты по кампусу-то в них передвигалась?
Тиммонс пожала плечами:
— Знаю несколько заклинаний, которые выравнивают положение стопы и создают вместо каблука невидимую ровную подошву.
— Да?
— Все время же приходится надевать туфли на званые вечера и другие подобные мероприятия. Поэтому пришлось придумать, как хоть немного облегчить себе жизнь. — Повисла долгая пауза, а потом Тиммонс сказала, понизив голос: — С ума сойти можно! Столько магии каждый месяц!
Рен кивнула:
— Я читала, что семье Брудов назначены вторые по размеру ассигнования магии среди всех важных домов. И, естественно, указом наместника им дарована полная самостоятельность в ее распределении между членами семьи и наемными работниками. Но я не знала, что речь идет о таких больших количествах магии.
Лицо Тиммонс покраснело.
— Ты понимаешь, что Ави не забудет об их стычке только потому, что мы далеко от дома и в этой местности? Он будет задирать Тео, пока не найдет его слабое место.
— Я поговорю с ним. Тео нам необходим. Без него у нас не хватит магии, чтобы в относительной безопасности добраться до дома. Она закончится в горах.
Тиммонс покачала головой:
— Даже здесь мы должны целовать кольца этого золотого мальчика.
— Даже здесь.
Всех их застало врасплох то, как быстро упала температура. Как только солнце скрылось за далеким горным хребтом, куртка Рен сразу показала свою бесполезность в борьбе против холода. На Тео был модный, но тонкий кардиган. Ави тоже был очень слабо защищен от вечерней прохлады. Из всей группы только Кора была по-настоящему тепло одета — в их непростых обстоятельствах ее длинное, до середины голени, пальто оказалось наиболее практичным предметом одежды.
— В мертвецкой холодно, — объяснила она. — Я ношу столько одежды, чтобы руки не дрожали.
Сгустившаяся тьма заставила группу остановиться. Ави нашел место, где деревья росли очень близко друг к другу, образуя полумесяц. С этой стороны можно было не опасаться нападения. Он расчистил место для костра и велел остальным собирать сухие ветки на топливо. Рен отправилась за ними вместе с Тиммонс. Она заметила, что по лицу подруги опять катятся слезы.
— Он так и стоит у меня перед глазами, — сказала Тиммонс. — Мертвый, обожженный.
Рен кивнула. Смерть Клайда занимала и ее мысли. Она видела покойника далеко не в первый раз. Некоторые академические предметы на последних курсах включали изучение разложения тел и способов магического воздействия на него. Но от тех тел — которым уже было проведено вскрытие — ей было легко дистанцироваться с помощью рассуждения, что они — всего лишь объекты для изучения. Ее разум относил их к той же категории, что и другой учебный материал.
С Клайдом такая уловка не проходила. Она только сегодня сидела с ним на занятиях. Он был жив и в портальном зале. Как жаль, что в последние минуты своей жизни он вел себя как надутый дурак. Она видела и еще одну смерть, и хотя Клайд недостоин сравнения с ее отцом, Тиммонс нужно было услышать хоть какие-то слова утешения.
— Когда умер мой отец, устроили прощание с ним. Гроб был открыт. Я помню, как стояла и смотрела на него. Он не был похож на себя. Губы слишком яркие. Тело слишком худое. И только когда его похоронили, я сообразила, что это не он. Это просто тело. Мой отец рассказывал мне сказки на ночь и брал меня на прогулки по Нижнему городу. Он всегда замечал мельчайшие подробности того, что происходило вокруг. Он никогда не сидел на месте. Я хотела запомнить его таким.
Она положила руку на плечо Тиммонс.
— Пока мы помним такие вещи, они для нас живы.
Ее подруга кивнула. Она вытерла слезы, и, набрав охапки сушняка, они вернулись в лагерь. Тео и Кора тоже уже возвратились с первой партией хвороста. Ави острой веткой обкапывал место для костра и сооружал из каменистой земли невысокое простое основание для него. Закончив, он повернулся поглядеть, что они принесли.
— Теперь несите ветки помельче, — сказал он. — Нам нужна растопка: сухие листья, иголки, совсем маленькие веточки. Так будет проще разжечь огонь.
Все разошлись за второй партией топлива. Рен внимательно смотрела, как Ави раскладывает костер. Самые толстые бревна он положил в самый низ, на земляное основание. Бревна потоньше пошли вторым рядом, крест-накрест над первым. Дальше легли еще более тонкие ветки. Закончил он на пятом или шестом ряду. Затем он взял собранную ими растопку и поместил ее в верхнюю часть построенной импровизированной пирамиды.
— Теперь нам нужен огонь, — сказал Ави. — Тео?
— А без магии не можешь развести?
«Почему он как будто вечно на что-то обижен?» — подумала Рен. Ави покачал головой:
— Нужен хотя бы кремень. Да и то можно час просидеть, пока займется растопка. Ты мог бы залезть в свой драгоценный запас магии и разжечь костер? Как хочешь. Мы просто будем сидеть и мерзнуть, пока ты не дозреешь.
Тео, казалось, хотел возразить, но огляделся вокруг и передумал. Рен понимала, что выглядят они жалко — ее и Тиммонс уже трясло от холода. Он нехотя кивнул и подошел к сложенному костру. Несмотря на все ужасы дня — неправильно сработавший портал, смерть Клайда, шокирующее осознание того, насколько они далеко от дома, — Рен не забыла, что ей выдалась возможность произвести впечатление на влиятельного представителя дома Брудов. Если ее знания помогут им выжить, возможно, он возьмет ее на службу. Предстоящая неделя будет как бы одним долгим собеседованием, и Рен, если постарается и если ей повезет, сможет показать здесь больше, чем в академической аудитории.
Она кашлянула:
— Ты мог бы применить заклинание Арии.
Тео скривился:
— Я знаю это заклинание.
Он встал чуть удобнее. Повернул руку ладонью кверху и свел все пальцы в щепоть. В воздухе прошелестела магия. На кончиках его пальцев вспыхнуло дрожащее пламя. Он поднес его к растопке и подождал, пока она загорелась. Вверх потянулся дымок. Он повернулся и с торжествующим видом посмотрел на Рен. Она привыкла к таким взглядам. Ее однокурсники любили рисоваться перед главной зубрилкой в классе. Обычно она позволяла им думать, что они выиграли.
Но сегодня все будет по-другому.
— Я хотела сказать, что ты мог бы применить заклинание Арии для изменения температуры непосредственно в растопке. Это более простая версия. Твоя стоит три окли. Базовая — один. Я понимаю, что обычно тебе не приходится думать, сколько единиц магии тратится на заклинание, но здесь это, возможно, будет иметь жизненно важное значение.
Тео раздраженно дернул головой. Рен готова была подковырнуть его еще сильнее, но Тиммонс взмахом усталой руки заставила ее замолчать.
— Уже поздно. Хватит спорить. Нам надо поспать. Какими заклинаниями мы можем защитить лагерь? Пожалуйста, скажите мне, что бывает заклятие, отпугивающее змей.
Рен нехотя занялась новой задачей. Группа перебрала все потенциально полезные заклятия. Магическая сигнальная растяжка для оповещения о движении. Охранная линия, воздействующая на центры боли, для отпугивания крупных хищников. И, наконец, походное заклинание, которое будет защищать от дождя, но свободно пропускать дым от костра, чтобы они могли свободно дышать.
Она подсчитала затраты: семнадцать окли. Заклятия потребуется возобновлять трижды за ночь, значит, всего пятьдесят один. И это при условии, что все заклинания получатся с первого раза и они не потеряют магию даром. По ее предположениям, идти им по меньшей мере семь дней. И за это время они сожгут больше четырехсот окли. Одна пятая их запаса уйдет только на вечерние магические манипуляции.
Сегодня вечером охранными заклинаниями согласился заняться Тео, но что, если он разобьет себе голову в горах? Они ни за что не выживут без него. Рен обдумывала возможные варианты действий, когда к ней подошел Тео с выражением легкого смущения на лице.
— Погодное заклинание не работает.
Он показал взмахом руки. Рен посмотрела наверх. Под созданным им невидимым барьером, завиваясь в черные спирали, собирался дым. Она насладилась видом унижения Тео, покатала его на языке, словно лед. Затем кивнула:
— Ты их неверно расположил. Заклятие пропуска воздуха у тебя лежит поверх погодного барьера. Получается, что дым достигает барьера и, подчиняясь магии, не идет дальше, поэтому не может достигнуть второго слоя заклинания. Просто перемести его вниз.
Он на секунду прикусил губу, затем кивнул:
— Спасибо.
Она удержалась и не указала ему на то, что он потратил впустую немало магии. По крайней мере, в этот раз он выдавил из себя слово благодарности. Это шаг в нужном направлении. Он обратился к ней за помощью. Значит, считал, что она знает ответ. Неплохо для начала.
Через пару минут все устроились на ночь. Кора уже тихо спала. Ави лежал на спине, забросив за голову свои огромные руки, и глядел на звезды.
Скорректировав заклятия, Тео вернулся к костру и выбрал себе место отдельно от остальных. Сел на землю и откинулся назад, опершись на руки. Рен наконец-то удалось рассмотреть его хорошенько.
Остро очерченный подбородок, выступающие скулы. Тело как у бегуна: сухое, перевитое плотными длинными мышцами. Даже симпатичный по сравнению со вчерашним вечером, когда он был так пьян, что едва держался на ногах. Но когда Тео перевел взгляд в ее сторону, она заметила, что у него такие же глаза, как у его отца: глубоко посаженные, холодные. Они смотрели на мир так, будто он принадлежал только ему одному. Рен получше укрылась курткой и подвинулась ближе к Тиммонс. Подруга прижалась к ней спиной и прошептала: «Спокойной ночи». Усталость сковала руки и ноги Рен. Спустя несколько минут она уже спала.
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Прозвучал удар колокола.
Рен села на земле. В ее голове промелькнула мысль, что она в академии и опаздывает на лекцию. Звон стих. Она огляделась вокруг. Среди глухой ночи лес выглядел зловеще. Костер отбрасывал отблески на сплошную стену ветвей. Все, что находилось дальше подкрашенных оранжевым листьев, было погружено во тьму. Колокол ударил еще раз, и еще.
Зашевелились остальные. Тео был уже на ногах с поднятым жезлом в руке.
— Что это? — прошептала Тиммонс.
Он не обернулся, продолжая вглядываться в стену деревьев.
— Сторожевое заклинание. Кто-то приблизился к лагерю.
— Обязательно было делать его таким громким?
Он скривился.
— Какой от него толк, если бы оно нас не разбудило?
Рен тоже вскочила. Ее глаза заметили движение. Шевельнулась ветка. Она увидела зайца, который в темноте казался черным. Свет костра отражался в его большом круглом глазу.
— Ты выставил порог срабатывания сторожевого заклинания в зависимости от размера существа, пересекающего растяжку?
Тео покачал головой:
— Нет… Я подумал, что здесь ведь могут обитать и мелкие хищники.
Рен рассмеялась бы, если бы не чувствовала себя такой усталой. Ну, по крайней мере, он не растерялся с объяснением.
— Вон твой опасный мелкий хищник, — сказала она, показывая рукой, — черношерстный заяц. Смотри, чтобы он тебя не укусил. Я слышала, они ядовитые. Исправь заклятие. А я, пожалуй…
Она не договорила. Что-то метнулось среди деревьев. Заяц напружинился для прыжка, но тут вторая тень придавила его к земле. На краткий миг инерция вынесла охотника из-под защиты деревьев. Все увидели узкие плечи. Глаза в оранжевых искрах. Большая кошка была размером с Рен — костяк, обтянутый тугими мышцами. Она встряхнула жертву, зажатую в челюстях, и заяц обмяк. Только тогда она взглянула на них. Ее верхняя губа поднялась, из глотки донеслось предупредительное рычание.
Тео выпустил разряд магии, на мгновение осветивший все вокруг и ослепивший группу. Рен сморгнула следы вспышки. Тео сделал несколько широких шагов вперед.
— Убежала, — объявил он. — Я ее спугнул.
— Ненавижу это место, — прошептала Тиммонс.
— Это была тихая кошка, — сказал Ави. — Они очень быстрые, но маловаты для того, чтобы охотиться на такую крупную дичь, как мы. На самом деле это даже хороший знак. Они часто встречаются и с нашей стороны гор. Это может означать, что мы не так уж далеко в Глуши, как нам казалось.
— Да, — сухо ответила Тиммонс. — Мне тоже показалось, что когти у нее маловаты. И совсем не острые.
Ави поправил сумку под головой и спокойно улегся, как будто не видел только что, как один зверь убил другого в десяти шагах от лагеря. Рен бросила быстрый взгляд на Кору — та так и не проснулась. Она вновь пристроилась поближе к Тиммонс, которая опять плакала — это было видно по ее вздрагивающим плечам. Тео обходил лагерь и обновлял заклинания.
Сон не шел к Рен. Тиммонс в конце концов задремала, и примерно через час после того, как все успокоилось, ночь потревожил еще один звук. Далекий, но очень хорошо различимый. Низкий то ли вопль, то ли стон. Тео давно закончил работу с заклинаниями и теперь стоял в нескольких шагах от Рен, всматриваясь в окружавший лагерь густой мрак. Он обернулся, и их взгляды встретились. Вопль прозвучал снова. Он не приближался, но это не успокаивало. Рен выскользнула из-под руки Тиммонс, встала на ноги и подошла к Тео.
— Что это, как думаешь? — спросил он.
Вопль донесся до них в третий раз.
— Не знаю и знать не хочу.
Они постояли, вслушиваясь. Низкие протяжные вопли не утихали. Рен казалось, что их источник двигался на юг, удаляясь от них. Но наверняка сказать было трудно.
— Удивительно, что ты чего-то не знаешь, — заметил Тео.
По его тону Рен могла без труда определить его намерения. Он пытался завоевать ее расположение, найти союзника среди чужих ему людей. Но то, что он признает ее способности, — это хороший знак. Она будет работать дальше на этом фундаменте. Будет производить впечатление. Переживет все опасности, которые ждут их на пути домой. Она никогда не задумывалась над тем, могут ли ее истинные цели быть достигнуты изнутри дома Брудов. Будет странно носить на груди их эмблему, но, как сейчас поняла Рен, это может сработать. Кроме того, разве у нее есть выбор? Клайд мертв. Она взглянула на Тео.
— Издаваемые животными звуки не входили в сферу моих интересов.
— Это может быть существо, забравшее Клайда.
Она покачала головой:
— Это может быть большая лягушка. Или тихая кошка, которую мы видели раньше, — беспокоится из-за того, что мы находимся на ее охотничьих угодьях. Пока оно не попытается пересечь барьер, мы ничего не можем сделать. Иди поспи. Я немного посторожу. В итоге нам придется организовать сменные ночные дежурства.
Он кивнул. Возникла короткая пауза, во время которой Рен показалось, что он хочет что-то сказать, но затем он молча лег на свое место у костра. Рен подкатила под ноги толстое бревно и села. Она с большей охотой легла бы спать, но ей нужно было подумать в тишине. Для нее это было почти так же важно, как отдых. Она перебирала заклинания, всевозможные сценарии предстоящего им путешествия, и к тому времени, как свет пробрался в долину, она почувствовала себя готовой к любому развитию событий.
Утро принесло с собой свет, но не тепло.
Ави перевернул ботинком черные головешки, проверяя, что все угли догорели, и для надежности забросал их землей. Тео покосился на Рен и вскинул бровь. Она покачала головой: жуткий вопль больше не повторялся. Она надеялась, что хищник, унесший Клайда, не охотится за ними. Она не владела заклятиями, скрывающими запах. Если зверь идет за ними, у нее нет возможности сбить его со следа.
— Я хочу есть, — заявил Ави. — У кого-нибудь, кроме меня, есть еда?
Рен открыла сумку.
— Давайте проведем инвентаризацию. Рассортируем вещи на те, что надо взять с собой, и те, что можно оставить. Так мы поймем, что у нас есть и в каком количестве.
Никто не возразил. Рен начала по одному доставать учебники и складывать их на видное место. Образовавшаяся груда состояла из семи книг, пяти яблок, украденной путевой свечи, газеты и нескольких тетрадок с конспектами. Рен принялась сдирать с книг переплеты. Ей казалось это кощунственным, но здравый смысл победил: для растопки переплеты не нужны, а без них книги стали гораздо легче.
Взяв газету, она заметила, что Тео внимательно на нее смотрит, — без сомнения, он знал, что в ней была статья, в которой должно было быть упомянуто его имя.
Тиммонс держала в сумке в высшей степени странный набор предметов — это были в основном подарки, которые она забывала выкладывать дома и месяцами носила с собой. Зачарованное пресс-папье с символом какого-то малозначимого дома. Небольшая хрустальная чаша. Три разных набора гребней, инкрустированных слоновой костью. Отделяя полезные предметы от ненужных, Тиммонс беззвучно плакала. Рен присела рядом с ней.
— Ты все это постоянно с собой таскала? Теперь понятно, почему у тебя такие широкие плечи.
Тиммонс шмыгнула носом.
— Это генетика.
Рен улыбнулась. Окинув взглядом разбросанные вещи, она подняла с земли пару серег, сделанных в виде длинноклювых ласточек размером не больше ногтя.
— Их можно взять с собой. Они маленькие.
— Да, маленькие, — грустно отозвалась Тиммонс. — Это подарок от семьи Клайда. Они зачарованные: передают музыку, которая играет в «Менестреле», их семейной таверне. Я их надевала по вечерам и слушала музыкантов, пока не усну. Думаю, сейчас мы слишком далеко, и заклинание не работает.
— Оставь их, — сказала Рен. — На память.
Тиммонс снова шмыгнула носом и убрала серьги в боковой карман сумки. Чуть помедлив, она расправила плечи и встала. Ее серебряные волосы рассыпались по плечам, ими играл утренний ветерок. «Ты не должна была оказаться здесь, — подумала Рен. — Это место подходит тебе меньше любого другого на свете. Обещаю, что ты вернешься домой, Тиммонс».
Тео уже разложил свои вещи на две кучи: одну он собирался забрать, другую — оставить. У него тоже было несколько книг, но Рен с удивлением отметила, что это были в основном не учебники. Он читал приключенческие романы. В куче, которую он планировал забрать, Рен увидела потрепанную тетрадь, письменные принадлежности и статуэтку ястреба почти в натуральную величину.
— Неужели ты хочешь нести эту статуэтку через горы?
Он ответил своей обычной кривой ухмылкой, слегка повел кистью руки. Ястреб взмахнул крыльями, взъерошил перья, повертел головой, разглядывая окрестности. Каменная птица взмыла вверх и закружила над их головами.
— Не переживай. Вега сам себя донесет.
Ави следил за полетом ястреба взглядом восхищенного ребенка.
— Ты носишь с собой фигуру из живого камня. В сумке. Как будто так и надо. В сумке. А у меня там соленые орехи.
Тиммонс тоже очень заинтересовалась кружащей в небе птицей. Ее глаза заблестели.
— Погоди-ка. Ведь она же летает. Мы можем послать ее в Катор. Она приведет к нам спасательный отряд. Чего мы ждем-то?
Тео закусил губу. Рен уже знала, что означает такое его выражение лица. Он не желал обсуждать этот вопрос — хотя в данном случае ответ на него был очевиден для Рен.
— Ограничения магической настройки, — объяснила она. — Статуи из живого камня созданы для защиты города. Большинство их заклинаний созвучия ограничено определенным радиусом вокруг точки, с которой они созвучны. Я предполагаю, что ястреб созвучен Тео. Если он отправит его от себя, птица достигнет границы заклинания и вернется.
Тео с удивлением кивнул. Он как будто бы не знал, что подобные сведения можно прочесть в книгах, — возможно, он не задумывался, что существуют и другие источники знания, помимо его отца.
— Совершенно верно, — сказал он. — Куда я, туда и он.
Ави с некоторым смущением показал свои вещи: бинты для бокса, большая фляжка и герметично закрытый мешочек с орехами. Рен отметила, что он отправился на каникулы без единого учебника. Следующей — и последней — была Кора. Конечно, ей трудно было предъявить что-либо столь же удивительное, как птица из живого камня, но ее набор инструментов им точно не помешает. Она уже вытащила из него несколько предметов, которые, как она думала, не понадобятся им в путешествии и только добавят лишнего веса.
— Это больше хирургический набор, — пояснила она. — К сожалению, тут нет перевязочных материалов, но если кто-то получит серьезную травму, эти инструменты мне потребуются. Они пропитаны заклинаниями, на тонкую настройку которых ушли годы. Я не могу их бросить, хотя нести их нелегко — спина уже немного болит.
Рен кивнула — она ее прекрасно понимала. Кора также достала из сумки кусок хлеба и аккуратно разделила его скальпелем на пять частей. Последний предмет привлек внимание Рен: янтарная сфера. В прошлом такие использовались как альтернатива магическим жезлам, но современная практика отводила им роль хранилища эмоций мага. Рен хотела было спросить Кору, для чего ей нужна эта сфера, но заметила, что та старается прикрыть ее ботинком. Рен посмотрела ей в лицо и наконец сопоставила две детали, которые не давали ей покоя. Сфера сочеталась с янтарным шариком в брови Коры. И, судя по выражению ее лица, для этого была какая-то очень важная причина, которой она не хотела бы делиться.
— Хлеб? — спросила Рен. — Может быть, оставим на потом?
Кора раздала куски.
— Он уже черствый, его надо съесть, пока он не испортился. — Ее щеки слегка порозовели. — Я… немного умею охотиться. Думаю, здесь можно было бы кого-нибудь поймать. Мы ведь в Глуши, здесь должно быть полно дичи.
Рен кивнула.
— Ави, сколько бумаги надо взять с собой?
Он пожал широкими плечами.
— Целую сумку? В горах мы растопку не найдем.
Все поели предложенный Корой хлеб — он оказался очень вкусным. Рен краем уха услышала, как она смущенно сказала Ави, что испекла его сама. Они условились отложить яблоки и орехи на потом. Из-за обещания Коры изловить дичь Рен размечталась о жаренном на огне мясе. Есть ей пока не очень хотелось, но она понимала, что, если она не позавтракает хотя бы хлебом, то ее ожидает совсем тяжелый день.
Но перед началом перехода у них оставалось еще одно дело.
— Нам надо проверить сумку Клайда, — сказала она.
Тео взглянул на нее так, будто она была грязной уличной старухой.
— Он мертв. Это неприлично.
— Мы живы. Это необходимо.
— Я бы предпочел не шарить в вещах мертвеца. — Ави сделал в воздухе тусканский знак, оберегающий от злых сил. — Но Рен права. Мы должны выжить. Мы не можем составить четкий план, если не знаем, что из нужных вещей у нас есть.
Тео понял, что эту схватку он проиграет. Однако когда Рен потянулась за сумкой, он подвинул ее к себе и сам расстегнул пряжки. Его способ сохранить контроль над ситуацией. Он принялся выкладывать содержимое на траву. Несколько книг. Свитер — вот он обязательно пригодится. Немного поколебавшись, он достал из сумки маленькую трубочку и баночку с герметичной крышкой.
Ави хмыкнул:
— Это то, что я думаю?
— Дыхание, — подтвердила Тиммонс. — Довольно большое количество.
В разговор вмешалась Кора:
— Полезная вещь. Его можно использовать вместо обезболивающего.
— Еще оно помогает отдохнуть, — сказала Тиммонс.
Тео закатил глаза:
— Если мы будем накуриваться, это никак не поможет нам выжить.
— Значит, для медицинских целей, — заключила Рен. — Пакуемся и пошли.
Были сделаны последние приготовления к переходу. Рен согласилась нести вырванные из книг страницы. Тео закончил перебирать вещи Клайда. Из тетради вдруг выпала картина с ястребом, которую Клайд нарисовал на магической этике. Тео подержал ее в руках, провел пальцем по выполненным углем линиям. Затем аккуратно сложил рисунок и спрятал его в свою тетрадь. На память. Рен отвела глаза прежде, чем он заметил, что она за ним наблюдает.
Остальные поели и собрались. Ничего другого не оставалось, кроме как тронуться в путь.
— Записывай, сколько магии ты потратил, — сказала Рен. — Будет неприятно, если мы собьемся со счета и в горах нам придется гадать, сколько окли у нас осталось.
Когда они прошли несколько шагов, над головой Рен раздался звонкий крик ястреба. Вега снялся с верхушки дерева и полетел за Тео. Рен подумала, что он не был очень уж смущен, когда все узнали, что у него в сумке статуэтка из живого камня. Ей на его месте стало бы стыдно. Во всем Каторе насчитывалось всего пятьдесят таких статуй. И он без зазрения совести распоряжался двумя из них: одну он использовал как подавальщика полотенец на недавней вечеринке, а ястреб был у него в роли домашнего любимца. Большинство известных Рен статуй были задействованы для охраны и защиты города. Они патрулировали его улицы в мирное время и обороняли его стены во время вражеского нападения. Иметь собственную статую для личных нужд — это примерно как отгородить для своего увеселения часть городского парка. Впечатляет, но в плохом смысле.
Если бы не смерть Клайда — и лежащая впереди неизвестность, — день был бы просто замечательным. Солнце неплохо грело, но легкий ветер навевал прохладу. Время от времени лес прерывался, и с какого-нибудь холма открывался великолепный вид на далекие горы и убегающие к ним долины. На мгновение Рен почувствовала себя так, будто выбралась с друзьями на природу.
Но она быстро вспомнила, что находится в самом диком месте на материке — и, без сомнения, в одном из самых диких на планете. Эта земля сопротивлялась освоению в течение многих поколений. Естественно, они-то не собирались ее осваивать, но это мало утешало. Постепенно ее мысли вернулись к Клайду. К тому, что кто-то унес в лес его тело. К мертвому зайцу в зубах тихой кошки.
Да, это место красиво и освещено солнцем. Но оно будет стараться их убить.
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Рен пожалела о том, что не брала уроков по выживанию в дикой природе.
Отсутствие каких-либо знаний об этом предмете — и магических формул, логически примыкающих к таким занятиям, — означало, что ей приходилось полностью полагаться на Ави и на то, что он узнал в детстве во время пеших походов. Рен видела, что ему нравится роль эксперта. Он уходил вперед от группы, разведывал путь и возвращался назад.
— Вот эти ядовитые. У листьев темные кончики, их всегда по три, и к ним не подлетают пчелы. Сыпь от них жуткая. Однажды При в них свалился, когда мы были поменьше. Не то чтобы это имело большое значение. Из нас двоих я всегда был более красивым. Верно, Рен?
Он поглядел на нее и улыбнулся.
— Здесь, ты имеешь в виду? Где и смотреть-то больше не на кого? Здесь ты красавчик, с этим не поспоришь.
Ави рассмеялся. Она заметила, с каким выражением Тео переводил взгляд с нее на Ави. Ему не нравилась легкость их разговора. Она представила, как он говорит, что подобный тон «неуместен», и мысленно закатила глаза. Тиммонс вмешалась в их диалог — она с радостью уцепилась за тему, которая напомнила ей о доме и нормальной жизни:
— Рен встречалась с твоим братом?
Ави кивнул:
— Это было его первое свидание. Он даже ботинки перед ним начистил, подлец.
— Я просто пытаюсь представить, каково это — идти на свидание с Рен, — сказала Тиммонс. — Скорее всего, она читала исторические лекции по поводу каждого пункта меню. «О, поселенческий суп? А ты знаешь, что…»
Ави хихикнул. Рен протянула руку и слегка дернула Тиммонс за хвост, в который она собрала волосы.
— У поселенческого супа действительно любопытная история происхождения.
— Боги, помогите нам, — ответила Тиммонс. — Если ты скажешь, что его изобрели поселенцы, мы с Ави привяжем тебя к дереву. У нас есть гораздо более интересные темы для общения. Ави, у тебя есть кто-нибудь? Кто-то при мне упоминал, что, возможно, ты и Рош — пара.
Он снова хмыкнул:
— Рош? Ты ее видела? А меня? У нас дети получатся восьмидесяти локтей ростом и отлитые из железа. Мы дадим начало совершенно новому виду живых существ. Кроме того, я передумал поступать в Брайствордский легион. В последние годы они видят дело очень редко и платят там крайне мало по сравнению с частными армиями. Я лучше подожду и посмотрю, какой дом меня наймет, прежде чем начну ухаживать за кем-либо. А иначе завяжешь отношения, а потом окажется, что она служит конкурирующему дому.
— Вот это я понимаю, трезвый подход, — сказала Тиммонс. Она обернулась через плечо, на ее светлых гладких волосах вспыхнул солнечный отблеск.
— А у тебя, Кора?
На щеках Коры заиграл чуть более темный оттенок. Было видно, что она ожидала этого вопроса. Девушка ответила похлопыванием по набору инструментов:
— Я замужем за моим скальпелем.
Рен улыбнулась:
— Я в такой же ситуации. Недавно я вышла замуж за архивную комнату.
— Кроме того, — сказала Кора, — в академии довольно мало анатомически привлекательных кандидатов. У высших классов слишком высокий коэффициент близкородственного скрещивания.
Все рассмеялись — кроме Тео, которого эта реплика задела.
— У высших классов нет никакого близкородственного скрещивания.
Кора пожала плечами.
— Не хочу никого обидеть, но склонность к бракам по расчету в этом слое нашего общества и правда ведет к уменьшению репродуктивного разнообразия. Первоначальное поселение, которое потом превратилось в Катор, было основано, в общем-то, совсем небольшим количеством семей. Ситуация улучшилась, когда Шиверины построили Бальмерикскую академию. Они стали приглашать на учебу детей из других поселений, окружающих город. Умный ход с их стороны. Богатые семьи использовали академию для того, чтобы выявлять наиболее талантливых магов из низших классов, и женили на них своих детей. Этим объясняется, почему следующее поколение совершило столько открытий — в нем была высокая доля унаследованных талантов.
А твоя семья тоже сыграла в этом определенную роль, когда вы заключили несколько политически обусловленных браков с семьей Грейлантинов. Эта роль могла бы быть более значительной, если бы вы выполнили свое обещание породнить и другую каторскую знать с семьями северных мятежников. Но и это лучше, чем ничего! С тех пор репродуктивное поле снова начало сужаться. Наследники женились на наследницах. Дальние родственники на дальних родственницах. Я написала целую исследовательскую работу, где изучила генеалогию самых крупных семейств и ее медицинское влияние на аристократию Катора… — Кора замолчала, осознав, что у нее получилась длинная речь. Она оглянулась на Тео и серьезно сказала: — Я могу дать ее тебе почитать, когда возвратимся в Катор.
Тео скривился — то ли он не мог перенести мысль, что подобная работа существовала, то ли был возмущен тем, что Коре пришло в голову предложить ему прочесть этот кощунственный текст. А может быть, это просто было его естественное выражение лица, и оно проявлялось вне зависимости от обстоятельств. Эта мысль развеселила Рен. Она была рада, что кто-то еще, кроме нее, подробно изучал историю Катора и, как и она, находил ее интересной. Однако Тиммонс нашла интересным нечто совсем другое.
— Из любопытства: кто же эти анатомически привлекательные кандидаты в Бальмерике? У меня есть свои соображения на этот счет. Но кто отвечает высоким стандартам нашего высокочтимого хирурга?
Кора сознательно избегала смотреть им в глаза. Рен сначала не поняла причину этого, а потом предположила, что кто-то из их компании, видимо, занимал высокое место в ее списке. Скромность Коры вызывала желание ее защитить. Рен редко видела ее в академии, но если бы заметила, что ее задирают, то обязательно вмешалась бы и расквасила кому-нибудь нос. Она уже решила завести другую тему, чтобы избавить Кору от необходимости отвечать, но та сказала, глядя на Тиммонс:
— У тебя замечательное строение скелета. Ты одна из самых красивых людей в академическом городке, наряду с Джудом Шиверином и Брайар Холдауэй. Я бы добавила к вам Эша Проктора, но недавно я обратила внимание на то, какие у него маленькие ладони. Мне трудно себе представить, чтобы мы шли по парку и я держала его за такую маленькую ладонь.
Тиммонс выглядела так, будто ей шлепнули по голове пыльном мешком. Ави, шедший впереди группы, хохотал во все горло.
— А что насчет той девушки? — спросила Рен. — Той, что послужила прообразом для новой статуи неподалеку от площади Наместника.
— Нарвин Фарроу, — сказала Кора. — У нее очень высокие показатели, но я слышала, она замужем за одним из братьев Раск. И они не просто обменялись брачными клятвами, но применили на церемонии магию уз. Поэтому она вне моей классификации ввиду недоступности.
Тео неодобрительно покачал головой:
— Привлекательность включает в себя не только физическую красоту.
— Вынуждена не согласиться, — ответила Кора. — Я разработала научную шкалу, которая измеряет привлекательность, составляющих первозданный облик человека. По этой шкале у тебя шесть целых и три десятых.
— Из скольких? — растерянно спросил Тео.
Коре явно нравилось с ним дискутировать. Рен это было удивительно. Она всегда думала, что Кора невозможно застенчивая девушка, но, наверное, она просто мало с ней общалась. Однако Кора не успела ответить — Ави вдруг резко остановился. Рен налетела на него и упала бы, если бы Тиммонс ее не поддержала. Все подтянулись к Ави, чтобы посмотреть, что случилось.
В дневном свете сцена выглядела ужасающе.
Посреди тропы лежала тихая кошка. Ее живот был распорот от шеи до задних лап. Один кошачий глаз, не мигая, смотрел прямо на них. Над вывалившимися из раны внутренностями вились мухи. Рен натянула рубашку на нос, пытаясь сдержать рвоту. Тиммонс едва слышно прошептала:
— Хуже этого места ничего нет.
Не сговариваясь, все решили не обсуждать это происшествие. Тихую кошку убило что-то, что было быстрее и больше, чем она. Что-то, с чем лучше не встречаться. Каждый из них проверил, что его магический жезл под рукой и легко достается, и Ави повел их дальше. Праздные разговоры, скрашивавшие предыдущую часть пути, не велись. Они перебрасывались только необходимыми, практичными репликами. Группа пересекла ручей и задержалась попить и пополнить фляжку. Никто не тратил дыхание на такие необязательные вещи, как смех. Когда они наконец остановились для отдыха в конце первого дня ходьбы, Ави раздал всем по порции орехов.
— Наш спортивный врач всегда советует нам подкрепляться орехами во время долгих турниров, — объяснил он. — Они хорошо поддерживают силы. Перед подъемом в горы нам потребуется что-нибудь более существенное, но пока что и они сойдут.
Опять был разведен костер. Как и предыдущим вечером, Тео поставил магическую защиту. По настоянию Рен, он удвоил силу заклинания, призванного отпугивать крупных хищников. В этот раз он корректно расположил магические слои. Рен даже почувствовала небольшую модернизацию, которую он внес в заклинание, чтобы мелкие звери не могли активировать сторожевой барьер. Вечерний свет угасал, и все устроились на ночлег. Она прислушивалась, стараясь уловить звук, который они с Тео слышали предыдущей ночью, либо любой другой признак того, что зверь, унесший Клайда — или убивший тихую кошку, — где-то неподалеку. Но все было тихо.
Перед тем как заснуть, она посмотрела в сторону Тео. Он лежал спиной к ней, но так, что она видела, что он держит в руках, — ей для этого пришлось только немного вытянуть шею. Это был рисунок Клайда. Он провел пальцем по его контуру, сложил и спрятал в тетрадь. Затем перелистнул страницу и стал что-то записывать. Он рисовал схемы, узлы, векторы, подписывал под ними цифры.
Это были заклинания, которые она предложила ему использовать.
Здесь, в Глуши, радоваться было особенно нечему, поэтому Рен отметила это обстоятельство и улыбнулась про себя. Он явно оценил ее способности. Это открывало для нее очень интересную перспективу. Ее целью — которую она преследовала уже десять лет — была служба в любом другом великом доме, кроме дома Брудов. Она предпочла бы дом Шиверинов, учитывая их акцент на развитии магических наук и их прикладном применении. Но она не отказалась бы и от места у Винтерсов, Прокторов или Грейлантинов. Однако устройство на службу должно было быть только первым шагом. Если она хотела достичь своей настоящей цели, ей нужно было занять должность, связанную с влиянием и властью. О настоящей цели не знала даже ее мать.
Она избегала Брудов, но сейчас делит огонь с одним из них. Он полагается на нее. Оценивает ее способности. Может быть, именно такой возможности она дожидалась все это время. Наследник одного из богатейших домов в мире наблюдает за каждым ее шагом. Все, что ей нужно, — это показать себя во всем блеске.
Ослепить его, чтобы он не увидел, что скрывается за этим блеском.
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Следующий день выдался особенно тяжелым.
Солнце скрылось за облаками, и слишком легко одетая группа мерзла. Тео достал из сумки свитер Клайда. Для Ави он оказался слишком мал, поэтому его надевали по очереди Рен и Тиммонс. Рен не очень хотелось носить одежду мертвеца, но деться было некуда.
Ави тянул их вперед. Его рык подгонял их всякий раз, когда они падали духом. Его шаги были эталоном, по которому они мерили свои. Время от времени он возвращался, трусил рядом с ними и болтал о всякой всячине, отвлекая их мысли от тяжелой задачи выживания. Все это вместе с его мощной наружностью и выбритыми висками и затылком создавало впечатление, что их группу возглавляет настоящий сержант Брайтсвордского легиона.
В какой-то момент, когда он ушел вперед, с Рен поравнялась Кора.
— Он связан, ты знала?
— Связан?
— Магическими узами со своей матерью, — пояснила Кора. — Среди дельвейцев это не принято. Больше распространено у тусканцев, где значительно больше, чем у нас, развита внутрисемейная магия. Они провели церемонию несколько лет назад. Поэтому у него так мало окли. Не потому, что он не пополнил сосуд — он всегда его пополняет, — но потому, что мать выкачивает из него магию, чтобы остаться в живых. Каждый месяц она опустошает его сосуд. Я видела твое лицо, когда он сказал, сколько у него окли. Я не хочу, чтобы ты неверно о нем судила. Эти несколько лет она жива только благодаря его силе. Он об этом не рассказывает, поскольку считает, что некоторые представители домов сочтут подобные взаимоотношения обузой. И он… скромный. По крайней мере, иногда.
Рен столько надо было обдумать, что она несколько минут шла молча. Она вспомнила, как При упоминал, что у его матери слабое здоровье, какая-то болезнь крови. Магические узы между матерью и сыном — это и правда необычно. Родственники часто делились друг с другом магическим сосудом, как сделала ее мать, — но очень редко связывали членов семьи непосредственными магическими узами. Такая близость обычно была характерна только для супругов или для влюбленных. Ее взгляд нашел спину ушедшего вперед Ави. Неудивительно, что он так следит за своей физической формой. Постоянная потеря жизненных сил истощит кого угодно, если не восполнять их суровыми тренировками.
— Ой, и не говори ему, что я тебе об этом рассказала.
Рен кивнула:
— Не скажу, обещаю.
Ее мысли обратились к еще одной детали, которую невзначай выдала Кора. Я видела твое лицо. Рен всегда считала, что ее мысли невозможно прочитать по лицу, но для Коры она оказалась открытой, словно книга. Что еще она заметила? Впредь ей необходимо быть более осмотрительной.
В середине дня, когда они остановились передохнуть, сквозь облака пробилось солнце. Кто-то размотал шарф, кто-то снял свитер, кто-то расстегнул куртку, чтобы солнечный свет мог добраться до кожи. Они соскучились по теплу.
— Что-то есть хочется, — сказал Ави. — Ты сказала, что умеешь охотиться, Кора?
Она кивнула:
— Вечером поставлю силки.
Тео поднялся на ноги. Он взглянул наверх, где на ветке устроился Вега, — весь день он кружился над ними, и они уже перестали обращать на него внимание. Он щелкнул пальцами, и ястреб взлетел. Он сделал несколько узких кругов, а потом упал вниз. «Камнем», — подумала Рен и улыбнулась невольному каламбуру. Испуганные стремительной тенью, с веток снялись несколько птиц. Когда Вега поднялся снова, в его каменных когтях был зажат кролик. Несмотря на ношу, ястреб легко поднялся над пологом деревьев.
— Он редко ловит добычу с первой попытки, — признал Тео. — В этот раз ему повезло.
Ястреб резко раскинул крылья и буквально остановился в воздухе. Все засмеялись, когда он бросил мертвого кролика прямо на плечо Тео. Тот отпрыгнул назад и выругался вполголоса.
— Похоже, ему не понравилось, как ты о нем отозвался, — с улыбкой сказала Рен.
Она понимала, что им следовало бы идти дальше, но выпавшая возможность поесть мяса была слишком притягательной, чтобы откладывать ее на вечер. Тео снова отправил Вегу за дичью, а Кора нашла неподалеку большой плоский камень и принялась за дело. Рен всегда считала свежевание животного немного неприятным процессом, но девушка сделала это быстро и хирургически точно — художник, получивший возможность заняться любимым делом. Она постаралась разделать кролика так, чтобы не потерять даже небольшого количества мяса. Ави быстро развел костер, и самые мелкие кусочки были насажены на прутики и мгновенно поджарены. Никто не жаловался на отсутствие соли или слишком маленькие порции — немного еды лучше, чем нисколько, а они были очень голодны.
— Кора, я на тебе женюсь, — сказал Ави. — Хоть ты и невысоко ценишь мою анатомию.
Девушка дожевала мясо и ответила:
— Нет, почему. В тебе есть какая-то дикарская красота.
Ави ухмыльнулся во весь рот. Горячая еда восстановила их силы. Они умылись в ближайшем ручье, подобрали сумки и зашагали дальше.
Рен внимательно следила за расходом магии, и, когда они остановились на ночлег, она позволила себе поверить в то, что они и правда возвратятся домой. Они доказали, что способны выжить. Кора всегда засыпала первой. Ее оливковая кожа приобрела более темный оттенок, — видимо, немного загорела на солнце. Все-таки света здесь гораздо больше, чем в покойницкой.
Они здесь всего третий день, а у Ави уже отросла щетина — темно-каштановая, почти черная, с неожиданным светлым пятном на щеке. Оно напомнило Рен о его брате, При. Он как раз растил бороду, когда они встречались. Она до сих пор помнила, как она кололась во время их первого поцелуя. Как же давно это было.
Рен начала воображать, что будет, когда они вернутся в Катор, как вдруг Тиммонс провела ей по спине рукой, чтобы привлечь внимание. Рен думала, что ее подруга уже заснула. Она повернулась к ней лицом.
— Накануне несчастного случая с порталом… на вечеринке.
Рен вздохнула. Она решила, что Тиммонс собиралась извиниться за то, что бросила ее.
— Это уже неважно, Тиммонс.
— Я переспала с Клайдом.
На таком расстоянии Рен никак не могла скрыть свою реакцию. Она должна была догадаться. То, как Клайд старался привлечь ее внимание в портальном зале. Румянец на ее щеках, когда она пришла к ней в библиотеку. Рен было трудно понять, как кто-то вроде Тиммонс мог заинтересоваться кем-то вроде Клайда Винтерса.
— Он был там. И я тоже. Мы оба были под дыханием. Я не знаю. Его семья меня обхаживала сильнее, чем другие. Они это не афишировали. Недавно предложили выйти за него замуж. С решением меня никто не торопил, и это было пока лучшее предложение из всех. Второй сын в одном из богатейших домов. Мы с ним ровесники, и он довольно симпатичный… ну, то есть, был до того, как…
Рен предпочла не упоминать о том, что в портальном зале он вел себя как моральный урод. Или о том, что он ударил Ави настоящим боевым заклинанием. Тиммонс сейчас меньше всего нужна критика. Рен казалось, что она понимает ее, — ведь у нее самой пока не имелось никаких перспектив. Наверное, потеря лучшего шанса на блестящую будущность стала для Тиммонс настоящей катастрофой. Вид мертвого Клайда на траве наверняка изменил все.
— Мы это переживем. У тебя еще будут женихи, обещаю.
Тиммонс посмотрела на Рен с выражением, которого она не смогла прочитать.
— Меня не волнуют мои перспективы. Клайд мертв. Не то чтобы я была в него влюблена или что-то такое, но он мертв, Рен. И это не была легкая смерть. И быстрая. Он сгорел изнутри. Я не знаю, сколько это продолжалось. Не могу представить, как ему было больно. Но я знаю, что крики, что мы слышали, — это кричал он. Так что, наверное, я просто рада, что он испытал что-то хорошее. Перед тем как все закончилось.
Рен кивнула:
— Прости, Тиммонс. Темнота не длится вечно.
Слова ее матери. Они подвинулись ближе друг к другу. Вечер был наполнен лесными звуками. Ночные птицы выводили грустные песни. Перед мысленным взором Рен стоял тот момент, когда они обнаружили сожженное магией тело Клайда. Ей нужно было переключиться на что-нибудь другое.
— Помнишь день, когда мы встретились?
Тиммонс хлюпнула носом.
— Разве его забудешь. Ты меня тогда спасла.
Это произошло на вводном курсе в историю магии. Профессор вызвал Тиммонс, и она дала неверный ответ об Экспансии. Для Рен это был один из самых интересных исторических периодов. Ее предки, дельвейцы, строили цитадели на юге. Тусканцы основательно закрепились на западе. Остальная территория материка оставалась неисследованной. В то время там еще жило некоторое количество драконов. Они и другие крупные хищники создавали непреодолимые трудности для освоения земель. Никто не стремился отодвинуть границы человеческой цивилизации вглубь континента.
До тех пор, пока не была открыта истинная природа магии. Одна дельвейская семья быстро достигла власти благодаря тому, что ее члены были особенно искусны в магии. Матриарх семьи утверждала, что это наследственное качество и что они родились с такими способностями. Эта ложь была разоблачена только благодаря случаю: один мальчишка на спор пробрался на их ферму. Он провалился в потайной люк в одном из амбаров и оказался в самом первом в истории помещении для добычи магии.
Когда остальные узнали, что магия залегает в земле и любой может попробовать ее найти и извлечь, четверть населения тогдашних городов отправилась на поиски этого сказочного сокровища. Особую известность приобрели две экспедиции. Первая забралась слишком далеко на север и нашла местность с плодородной почвой, но не обнаружила месторождений магии. Вторая экспедиция — это были будущие магические магнаты — высадилась на том месте, где впоследствии вырос Катор. Они не располагали предварительными исследованиями побережья, но судьба подарила им такие богатые залежи магии, которые не иссякли и по сей день.
— Ты сказала, что магнаты принадлежали к радикальной религиозной группе.
Тиммонс опять шмыгнула носом.
— Не знаю, почему я это ляпнула. Может, перепутала их с одной из тусканских общин, которая потом обогнула северную оконечность материка? Я не знаю! Я перенервничала! И почему он вызвал именно меня?
Рен улыбнулась:
— Эрин Шиверин тебя поправила.
— О, я помню. Эта злобная стерва. Она сделала это с таким самодовольством. «В действительности мотивация для экспедиций была сугубо материальной, и на борту присутствовал лишь один священник».
Это было правдой. Экспансия происходила ради богатства. Тот период назывался еще Столетием человека. Оно характеризовалось самым значительным снижением религиозности в дельвейской истории. Выстроить хотя бы минимально легитимную защиту ответа Тиммонс было почти невозможно, но Рен все же попыталась.
— Эрин даже не поняла, откуда ей прилетело, — прошептала Тиммонс. — Я до сих пор помню, как ты подняла руку. Я подумала… не знаю. Что ты сейчас мне добавишь. Но в той аудитории ты была единственной, кто надо мной не смеялся. Ты выглядела такой злой.
— Я и была злая, — прошептала Рен.
— И ты выкатила самое безумное обоснование моего ответа, какое только можно было представить.
Рен засмеялась:
— Но я же заткнула Эрин Шиверин, разве нет?
Тиммонс не знала, что Эрин после этого случая травила Рен остаток семестра. В конце концов ей стало скучно и она отстала — но Рен поняла из опыта, что значит интеллектуально задеть кого-либо из пяти знаменитых семей. Она никогда не говорила об этом Тиммонс, чтобы не портить ее воспоминания о том моменте, когда они стали лучшими подругами.
— Было приятно узнать, что ты не одна из них.
Тиммонс кивнула:
— Было приятно узнать, что самый умный человек в аудитории готов прикрыть мне спину.
— Всегда. И мы вернемся домой, Тиммонс. Вместе.
Обе замолчали. Рен нелегко было поверить в собственные слова. Окружающая тьма вселяла тревогу. Черные силуэты гор не сулили легкого перехода. Глубоко внутри она понимала, что об успешном возвращении домой можно будет с уверенностью сказать только перед самыми воротами Катора. Им нужно выжить там, где уже погиб один из них. Другого выхода у них нет.
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— В определенных обстоятельствах ты будешь использовать все, что тебе доступно: комбинации заклинаний, незаконную магию. Скорее всего, я этого вдоволь нахлебаюсь на переднем крае.
Ави говорил уже некоторое время. Рен даже не помнила, кто начал тему. Распространенный в студенческой среде вопрос: у кого какая специализация. Кора специализировалась в анатомической магии. Она была прирожденным хирургом, а особый интерес вызывал у нее человеческий мозг.
— Мы так мало о нем знаем, — сказала она тихо с выражением жадного интереса на лице.
Тиммонс — усилительница со специализацией в магическом праве. Рен уже сотню раз обсуждала с ней это решение. Мудрый выбор для девушки, чей природный талант обрекал ее на роль пешки в играх городской аристократии. Никогда не помешает иметь представление о юридических основаниях различных заданий, которые она будет выполнять ради их благоденствия.
Стремления Ави тоже не стали для Рен неожиданностью. Он проходил подготовку штурмовика. Современные армии нуждались в воинах, владеющих специальными видами магии. У паладинов — Рен попыталась не думать о Девлине — эта магия носила преимущественно оборонительный характер. В полномасштабном столкновении они находились бы в передних рядах воинского построения. Задача штурмовиков состояла в том, чтобы прорвать эти ряды. Ави изучал сфокусированные атакующие заклинания, особенно полезные в ближнем бою, использовавшие в том числе физическую мощь мага. Рен понимала, что парень вроде Ави вызовет у военных большой интерес. Он уже упомянул о том, что отказался от предложения Брайтсвордского легиона — официальной городской гвардии. Рен считала, что это хороший ход. Договор с каким-либо из крупных домов будет для него намного более выгодным. Каждый из них содержал свою армию. В итоге они гораздо сильнее опасались друг друга, чем войск окружающих Катор территорий. Уже много лет у Катора не было серьезных врагов.
— А ты, Тео?
До этого момента он молчал. Рен знала, что отпрыски великих домов посылались в Бальмерикскую академию с тем расчетом, что после нее они будут развивать семейное дело. Какую же роль они могли бы сыграть в укреплении уже устоявшейся олигархии? Некоторые дети учились управлению людьми и процессами. Другие фокусировались на внедрении новых подходов. А кое-кого просто вымарывали из семейной истории, поскольку они не соответствовали ожиданиям родителей.
— Моя основная область интересов — военное искусство и градостроительство.
На первый взгляд, это казалось скучным, но Рен знала, что его отец также развивал свою магию в сфере градостроительства. Вместе с Прокторами он проектировал Поднебесье. Не говоря уже о том, что он построил большую часть каторской системы каналов. Ее внимание привлекло упоминание о военном искусстве. Тео вряд ли рассчитывал на долю простого воина, но, возможно, у него есть виды на то, чтобы стать военачальником? От них требуются безупречное владение магией, способность просчитывать действия на несколько ходов вперед, но в то же время быстро подстраиваться под меняющиеся обстоятельства. Рен посмотрела наверх, на летящего в небе Вегу. У нее были несколько другие представления о том, к каким занятиям мог готовиться парень вроде Тео Бруда в их городе.
— А ты, Рен?
Вопрос задал Тео. Он всегда слегка прищуривал глаза, когда что-то вызывало в нем искреннее любопытство. Она встретила его взгляд и притворилась, будто не заметила, что наследник одного из самых богатых домов Катора проявляет к ней прямой интерес. Сколько раз она повторяла ответы для собеседования, которое так и не состоялось? И сейчас, в глухом лесу, у нее появилась возможность себя презентовать.
— Я специализируюсь в магической теории.
— Какой раздел?
— Научные исследования и прикладные разработки.
Тиммонс взяла ее под руку.
— Она творец заклинаний.
— Это не единственная моя сильная сторона, но да, у меня есть навыки в создании новой магии. — Рен поколебалась, потом добавила: — Шиверины заинтересовались моим исследованием заклятий распределения энергии. Это одно из многих перспективных направлений моей работы.
Тео вскинул светлую бровь, но Рен не смогла прочесть его реакцию. Она произвела на него впечатление? Или он подумал, что она слишком самонадеянна? Она знала, что большие дома с жадностью набрасывались на новую магию, но ей также было известно, что к творцам магии относились как к художникам или писателям. Никто не воспринимал их всерьез до тех пор, пока они не создавали нечто, достойное всеобщего внимания.
— Рен также умеет отслеживать магию, — сказала Тиммонс. — Это не ярко выраженный синестетический дар, но она ощущает, как формируется большинство заклинаний. Моя девочка — настоящий талант.
Тео снова поглядел на Рен. Она надеялась, что он что-нибудь у нее спросит, покажет свой интерес, но вмешательство Ави не оставило на это шансов: тот поднял вверх сжатую в кулак руку — призыв к тишине. Все сразу замолчали. Рен ожидала худшего, но они услышали лишь отдаленный шум текущей воды.
— Да ладно, — пробормотал Ави. — Не везет так не везет.
Группа тронулась дальше. Шум становился все громче. В просветах между деревьями они увидели то, что подтвердило их почти очевидное предположение: путь им преграждала река. Довольно широкая — лес на противоположной стороне сливался в темную полосу. Ави вывел их на высокий берег.
— Это река Талая. Я знал, что она где-то тут, но не думал… мы на дальнем от дома берегу. Вот так известия.
— Может быть, где-то есть мост? — спросила Тиммонс. — Например, ниже по течению?
— И кто бы его здесь построил? — ответил Ави. — Тут никто никогда не жил.
— А брод? — с надеждой спросила Рен.
Ави почесал бороду.
— Придется зайти высоко в горы, чтобы найти место, где ее можно будет перейти. А это приведет нас к значительно более тяжелым горным проходам. Кроме того, мы там встретим сильное течение. — Он посмотрел вниз по реке. — А к югу она, похоже, становится шире. Готов поспорить, вода в ней ледяная.
— У нас есть магия, — сказал Тео. — Для решения всех этих проблем существуют заклинания.
Ави хихикнул:
— Ты когда-нибудь творил заклинание во время заплыва? Или находясь по грудь в холодной воде?
Тео прикусил нижнюю губу, но ничего не сказал. Ави был прав. Для магии требовалась сосредоточенность. Они могли бы подкрепить пересечение реки вплавь заклинаниями, но очень возможно, что эти заклинания развалятся в ту же секунду, когда их головы окажутся под водой. Река, казалось, текла не особенно быстро, но даже небольшое течение на глубине могло наделать бед. Рен уже исключила форсирование реки вплавь, пусть и при помощи заклинаний, и обдумывала другие варианты.
— А если построить плот? — спросила Тиммонс.
— Можно, — ответил Ави. — Ты знаешь, как его строить?
— А ты разве не знаешь?
Он невесело усмехнулся:
— С отцом я ходил в пешие походы. Мы ни разу не строили вместе ни лодку, ни плот. Кроме того, мы сможем сделать только небольшое плавательное средство и переправлять одного-двух человек за раз. Даже при помощи магии в этом случае очень велика вероятность катастрофы.
— Путевая свеча. — Тео посмотрел на Рен. — У тебя есть путевая свеча. Мы можем разрезать ее скальпелем Коры на равные части. Каждый зажжет свою, и мы окажемся на том берегу.
Рен кивнула. Идея была неплохая, но она ее уже обдумала и отбросила.
— Мы плохо видим противоположный берег.
Остальные прищурились, всматриваясь, но Рен была права. Они видели только смазанную береговую линию. Отсутствовала конкретная, легко представимая цель для прыжка. Естественно, никто из них не был в этой долине раньше. Они не смогут сформировать в голове образ места назначения, необходимый для путешествия по восковым путям.
— Если мы не видим, куда телепортируемся, то не можем контролировать, где окажемся. Здесь очень большая степень неопределенности. Может и сработать. Но остаются высокие шансы на то, что кто-то из нас переместится прямо в дерево.
Тео не понравилось, что его идею так быстро дискредитировали. Он поглядел на реку.
— Мы можем телепортироваться поближе к тому берегу и проплыть остаток пути.
Рен вздохнула. Об этом она тоже уже подумала.
— Это не сработает из-за стандартной задержки.
Остальные вопросительно посмотрели на нее. Тиммонс шмыгнула носом.
— Объясни, зубрила.
Рен ответила:
— После путешествия по восковым путям тело появляется в нашей реальности несколько раньше, чем разум. В обычных условиях эта задержка незаметна, потому что мы не видим себя со стороны в момент появления. Но способность управлять собственным телом возвращается к нам примерно через три секунды после нашей материализации в выбранном для прыжка месте.
Ави не мог вывести следствие из этого факта:
— И это значит…
— Это значит, что после перемещения в реку мы будем целых три секунды находиться в воде без сознания. Что, если у тебя будет открыт рот? Или ты ударишься о камень? Мы можем утонуть еще до того, как разум найдет тело. Кроме того, если мы сейчас используем какую-то часть путевой свечи, то уменьшим то расстояние, на которое доброволец сможет переместиться после того, как мы перейдем через горы. Свечу следует сохранять для каких-то чрезвычайных обстоятельств.
— Более чрезвычайных, чем широченная река, которая преграждает нам путь? — Теперь Тео выглядел по-настоящему раздраженным. — Ну хорошо. Какой тогда твой гениальный план?
— Я думаю.
Размышление требовало времени. Рен шагала взад и вперед по берегу. Остальные сложили сумки на теплые от солнца камни. Тиммонс сбросила ботинки и растирала пятки. Ави запускал по воде плоские камушки. Кора каким-то образом умудрилась уснуть. Рен перебирала теорию за теорией, а солнце тем временем все ниже опускалось к деревьям. Она взвешивала преимущества левитационных заклятий, когда в глаза ей ударил особенно яркий солнечный луч. Она прикрыла глаза ладонью и снова взглянула на реку. Вода приобрела глубокий синий цвет, кое-где прерываемый белыми стремнинами. Заходящее солнце провело прямую полосу поперек реки.
Широкую, золотую, так похожую на…
— Мост.
Тео скривился:
— Здесь нет мостов.
— Пока нет. — Рен подошла к самому обрыву и прищурилась, стараясь разглядеть, достигает ли сверкающая дорожка противоположного берега. В голове она перебирала необходимые заклинания. Она повернулась к Тиммонс.
— Мне нужна будет твоя помощь.
Ее подруга кивнула:
— Я в твоем распоряжении.
— Ага, — сказала Рен. — Надо поторопиться. Неизвестно, как быстро будут меняться углы, а их сильное изменение неизбежно приведет к потере стабильности заклинания. Мы сделаем мост из солнечного света.
Она показала на воду. Остальные повернули головы и увидели то, что она заметила чуть раньше. На поверхности реки безупречной непрерывной полосой, протянувшейся от берега до берега, лежал густой золотой свет. Еще не настоящий мост, но это легко можно исправить с помощью магии.
— Я применю связующее заклинание. Свяжу один берег с другим посредством солнечного света. Тогда он превратится в единый функциональный элемент. Это значит, что следующее заклинание изменит свойства всей световой полосы, а не отдельных частиц.
— Какое заклинание ты используешь? — спросил Тео.
Уже второй раз с него слезла всякая напыщенность, и он проявлял искреннее любопытство. Можно считать это прогрессом.
— Отражение, которое мы видим, возникло из-за угла падения света. Он достаточно маленький для того, чтобы поверхность воды отразила солнечный свет определенным образом, перенаправляя его. А, как ты знаешь, смена направления влечет за собой изменение функции.
Тео кивнул:
— Третий принцип Окли. Изменение — входная точка для магии.
— Я внесу изменения в изменение.
— И сделаешь отражение твердым. — Рен не могла в это поверить, но Тео улыбнулся. — Это умно.
Рен попыталась не показать, что интерес Тео был ей приятен. Она привлекла его внимание. Теперь нужно было только, чтобы все получилось.
Если она с успехом применит такое заклинание, здесь и сейчас, это станет для нее первым шагом в будущее. Задумавшись об этом, Рен не заметила, что остальная группа вопросительно смотрит на них двоих. Тиммонс улыбнулась:
— Объясни так, как бы ты объяснила ребенку.
— Свет станет мостом. — Она показала на противоположный берег. — И мы перейдем реку по нему.
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И опять в который раз Рен представила магию как первые, неуверенные шаги в танце.
Она глубоко вздохнула и вызвала в памяти подробный и точный образ заклинания, которое она собиралась творить. Магия потекла по ее венам, и браслет на запястье засветился. Она тщательно укоренила заклинание в земле, проверив, что оно не закрепилось за один-единственный камень, который вырвет от малейшей нагрузки, а вгрызлось надежно и глубоко. Она не допустит той же ошибки, которую совершил Тео на вечеринке. Выполнив эту часть связующего заклинания, она снова вздохнула:
— Тиммонс.
На плечо Рен легла рука подруги. Она немедленно ощутила вливающийся в нее поток энергии — Тиммонс подключилась к накопленному Рен потенциалу и значительно его усилила. Неудивительно, что они так за тобой бегают. Рен довела многократно умноженный объем магии до кончиков пальцев.
Затем провела ладонью снизу вверх в воздухе, как будто зачерпывая невидимую воду. Собрав в руке нити солнечного света, она сотворила следующий шаг связующего заклинания. Нити в ее ментальной ладони натянулись. Когда их напряжение достигло максимума, она послала вдоль этой линии энергию Тиммонс.
По воде пробежала видимая рябь.
Остальные ахнули — они тоже ее увидели. Золотая дорожка выпрямилась и обрела материальность. До этого им приходилось усилием воображения представлять, что это и правда тропа или дорога, но связующее заклинание Рен соединило частицы солнечного света в единую структуру. Воображаемое стало реальным. Доведя солнечную дорожку до середины реки, Рен почувствовала сопротивление и нарастила усилие. Она задействовала большое количество магии, но благодаря Тиммонс могла толкать заклинание дальше и с большим облегчением выдохнула, когда ее мысленное усилие достигло наконец противоположного берега.
Рен осторожно повернула ладонь: вращательное движение для установки второй точки крепления заклинания. Она расслабилась только тогда, когда надежно заякорила его на дальнем берегу. Немыслимое напряжение исчезло. Посреди реки лежала дорожка из солнечного света. Ее план удался. Магия держала форму. Настала очередь второй части заклинания.
Она подняла зажатый в другой руке жезл в форме подковы. Некоторые маги использовали тот же сосуд для наложения заклинаний, но Рен считала, что удобнее работать с двумя. В этом случае исключалась возможность неожиданного слияния различных потоков магии, приводящего к непредсказуемым результатам. Чувствуя руку Тиммонс на плече, Рен мысленно дотянулась до только что овеществленного солнечного света. Он задрожал от ее прикосновения — новый, радостный, скользкий. Рен искала мгновение, когда падающий свет становился отраженным.
Измени изменения.
Это мгновение было коротким, как падение песчинки в песочных часах, но она нащупала пальцами эту пульсацию и послала вперед последнюю волну магии. Золотой свет вздрогнул и превратился в нечто другое. Его частицы коалесцировали, образовав поверхность, будто бы вымощенную золотыми кирпичами. Со щелчком — как будто одновременно щелкнула тысяча пальцев — все кирпичи встали на место. Мост. Она сотворила настоящий мост.
Рен выдохнула полной грудью.
Поверить не могу, но у меня получилось.
От волнения Рен чуть не забыла о Тиммонс. Она сделала шаг вперед, но подруга взяла ее под руку, тщательно следя за тем, чтобы не разрушить их физический контакт.
— Можешь не приглашать девушку на танец, но бросить ее одну — это уж слишком, — прошептала Тиммонс.
— Четыре дня назад ты сделала именно это, — напомнила ей Рен.
Ее подруга рассмеялась. Ави издал радостный вопль. Когда Рен оглянулась, Кора уважительно кивнула. Выражение лица Тео было бесценно. Рен и сама понимала, что то, что она сделала, — это магия высокого класса. Только ради этих моментов, когда маг совершал, казалось бы, немыслимое, она училась и работала с такой самоотдачей. И теперь член дома Брудов точно знал, на что она способна. Надо пережить путь домой, и все в ее жизни изменится.
Они с Тиммонс с опаской ступили на мост. Против воли она поразилась тому, что дорога выдержала их вес. Вода перехлестывала за края, заливая золотые кирпичи, но ее заклинание определенно работало. Она создала мост из солнечного света. После нескольких мгновений торжества Рен вспомнила, что надо дать указания остальным.
— Идите вперед, — сказала она, обернувшись через плечо. — Старайтесь не загораживать мне обзор дальнего берега. Я не знаю, будет ли мост позади нас, вне поля моего зрения, сохранять целостность. Идите.
Ави первым обошел их с Тиммонс.
— При всегда говорил, что ты гений.
Тео и Кора последовали за Ави. Вега рассек воздух над их головами. Рен все еще пыталась осознать мгновение во всей его полноте. Естественно, она и раньше применяла магию. Но нынешняя была другой — это была магия, помогающая в трудный момент. Не магическая теория, созданная для решения искусственной, придуманной профессором проблемы. Не учебное состязание с соучеником. Эта магия была до боли реальной.
Но праздновать еще рано — сперва надо перейти реку. Кора поскользнулась, и Тео поймал ее за руку. Они обменялись нервными смешками и двинулись дальше. Рен пришлось три раза напоминать Ави, чтобы он не шел прямо перед ней. Магия подрагивала под ногами. Один из парадоксов магической теории заключался в том, что свободная магия стремится к порядку. Ей нравится, когда ей придают направление. Но как только ее заключают в оболочку заклинания, она начинает рваться к свободе, к возвращению в эфир. Именно поэтому дозорные заклинания, размещенные по охранному периметру Катора, периодически нужно было обновлять и подправлять. Очень немногие были сконструированы таким образом, что их действие длилось вечно.
Она чувствовала это напряжение в нитях магии, из которых был соткан мост. Он будет держаться, но не так уж долго. Рен дошла уже до середины реки, когда услышала звук. Он резко выделялся на фоне ритмичного плеска воды. Вопль, который они с Тео слышали ночью.
У нее волоски встали дыбом на шее сзади. Только не оборачиваться — если она потеряет драгоценное внимание, мост может обрушиться. Тео тоже услышал этот наполовину вопль, наполовину стон. Видимо, то, что он уже слышал его во время первого ночлега в лесу, позволило ему выделить его из окружающих звуков. Он обернулся, и его лицо стало белым, как бумага.
Оно выразило страх, и ужас, и гнев, и снова ужас. Он открыл рот, но не смог вымолвить ни слова. Кора наконец заметила, что он остановился. Она обернулась, и на лице ее отразились те же самые чувства. Снова раздался вопль — уже чуть ближе. Рен и Тиммонс продолжали двигаться вперед — медленно, но верно. «Не останавливайся, — подумала Рен. — Ты должна дойти до берега».
Ее так и подмывало оглянуться. Как далеко это существо? Насколько оно большое? Кто это: виверна, медведь, волк? Она ускорила шаг, но ненамного. Если она поскользнется и упадет, заклинание погаснет. Все они окажутся в воде, и неизвестно еще, у кого тогда будет преимущество — у них или у их преследователя. Рен могла назвать нескольких хищников, которые были более приспособлены к водной стихии, чем люди.
Ави наконец заметил, что остальные остановились. Он оглянулся, и его зрячий глаз стал круглым, как монета.
— Что это за?..
Тео не шевелился. Рен и Тиммонс почти дошли до места, где он остановился. Она старалась сохранять спокойствие и не сводила взгляда с золотой дороги.
— Тео, иди вперед. Не стой.
Он открыл рот. Его лоб блестел от пота.
— Но это Клайд.
Только эти слова и могли заставить Рен оглянуться. В них отсутствовала логика. Клайд? Что значит Клайд? Не в силах противостоять темному любопытству, она оглянулась.
Золотая дорога, темно-синяя река и он.
Он был в семидесяти шагах позади них. Он пошатывался и волочил ноги, но неуклонно шел вперед. Выглядел он как какое-то чудовище из болота или из страшной жестокой сказки. Все его тело представляло собой один гигантский ожог. Кожа вздулась пузырями. Ее естественный цвет сохранился только на тех участках, которые не были до конца выжжены магией. Левый глаз уцелел и сверкал яркой голубизной. В центр груди вплавилась одна бело-голубая пуговица. На животе еще висели клетчатые лохмотья.
Он вскинул сожженную руку. Магия, словно кнут, ударила по чувствам Рен.
На физическом уровне ничего не произошло, но ее разум на короткое время погрузился во тьму. Где-то в ее сознании образовался разрыв, как будто что-то большое пыталось прорваться в узкую дверь. Спустя мгновение погасший мир снова появился.
Она по-прежнему стояла на золотом мосту. По остальным тоже прошлась волна магии: ладони были прижаты к вискам, на лицах выражение боли. Быстро взглянув назад, она увидела, что Клайд их догоняет. Физическая слабость его тела являлась их единственным преимуществом — из-за чудовищных повреждений двигался он медленно. И все равно ему удавалось приближаться к группе.
Рен возвратила ментальный контроль над золотой дорожкой, впилась взглядом в берег реки и двинулась дальше. Тиммонс немного запнулась, но тут же подхватила ритм ее шагов. Тео не шевелился. Дойдя до него, Рен пнула его в голень. Он вскрикнул от боли — но пинок сработал. Его глаза сфокусировались на ней.
— Иди вперед, — приказала Рен. — Мы должны добраться до берега. Быстро.
И он пошел — сначала спиной вперед, затем развернулся. Кора тоже пришла в себя и без лишних напоминаний увеличивала расстояние между собой и преследующим их чудовищем. «Клайд, — подумала Рен. — Преследующее нас чудовище — это Клайд». Скользкий от воды золотой мост начал понемногу уходить вверх, образуя подъем. Ави взял Кору за руку и помог его преодолеть и выйти на твердую землю. Тео, не говоря ни слова, обошел Ави. Рен и Тиммонс осталось пятьдесят шагов до берега, когда Ави подбежал к ним.
— Не останавливайтесь, — прошептал он. — Только не останавливайтесь.
Следующий вопль завершился низким рычанием. Поведение Ави говорило о том, что существо приблизилось к ним настолько, что могло наброситься в любой момент. Ави встал на пути Клайда и принял борцовскую стойку. Рен понятия не имела, как отреагирует магия, но ей пришлось повернуться боком. На то, чтобы сохранять от разрушения обе стороны золотого моста, уходила вся ее ментальная энергия.
Одна ладонь нацелена на берег, который они покинули. Вторая — на берег впереди. Тиммонс знала свое дело очень хорошо. Во время разворота Рен она пригнулась и скользнула ей за спину. Ее руки перенеслись на плечи Рен — она ни на мгновение не разорвала с ней физического контакта. Обе продолжили двигаться боком к безопасности берега. Ави крикнул Клайду:
— Назад, а не то я разорву тебя на сотню кусков! Я не знаю, что ты такое, но тебе здесь не рады. Назад, или я…
Рен как раз в эту секунду добралась до берега. Она услышала голос — но он не долетел до нее по воде, а прошелестел в мозгу, хриплый, вызывающий дрожь ужаса.
Я голоден, а ты — еда.
Ави по-прежнему стоял в борцовской стойке, вытянув вперед руки. Его загорелая кожа блестела на солнце. Каждая мышца напряглась, готовая к схватке, все тело стремилось к тому, чему оно училось долгие годы — к насилию. Но вдруг Ави неестественно выпрямился. Всякая агрессия покинула его. Он молча стоял на мосту. Существо прыгнуло на него. Черные обожженные ноги обхватили его талию. Руки Клайда обвили мощную шею Ави, так что он прижался грудью к его груди. Ави не сопротивлялся. Не вскрикнул. Он оставался неподвижным, а Клайд висел на нем, вцепившись руками и ногами.
Существо посмотрело на них через плечо Ави, вращая единственным голубым глазом.
Тео и Кора помогали Рен и Тиммонс выбраться на берег. Золотой свет моста задрожал. Клайд оторвал от группы голодный взгляд и покрепче ухватился ногами за Ави. Почерневшими от ожогов руками он взялся за его неподвижную голову. Остальные беспомощно глядели на то, как тварь резким рывком сломала ему шею.
Мост исчез. Твердое золото снова стало солнечным светом. Две фигуры рухнули в воду. Последнее, что увидела Рен, была тварь, оседлавшая Ави и уносившаяся с его телом вниз по течению.
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Ави Вильямс мертв.
И это моя вина. Он мертв, и это моя вина.
Без него все лесные звуки казались зловещими. Тиммонс ругалась каждые пять шагов. Они понятия не имели, насколько близко к ним подобралась эта тварь — или как быстро она может двигаться, — поэтому почти бежали, теряя силы на изрезанной, тяжелой для преодоления местности. Кора уже час беззвучно плакала. Лицо Тео, казалось, никогда не вернется к своему нормальному цвету. Не каждый день твой оживший лучший друг преследует тебя по дикой пересеченной местности.
Но это было еще не все: гибель Ави оставила их один на один с Глушью. Ни у кого из них не было отцов или дедов — первопроходцев. Клайд уничтожил их единственный источник знаний о выживании в дикой природе. Без Ави они превратились в группу беспомощных горожан, которым на каждом шагу грозила смертельная опасность.
И в этом виновата я.
Рен попыталась мыслить логически. Вне всякого сомнения, существо шло по их следу. Впервые они услышали его в первую ночь, и с тех пор оно их преследовало. Это значит, оно может снова их найти. Пока им остается только надеяться, что они за время своего панического бегства значительно от него оторвались. Скорее всего, оно не может передвигаться с большой скоростью. На мосту, по крайней мере, оно шло медленно. Видимо, оно их догнало, потому что они остановились на берегу и долго придумывали, как переправиться через реку.
Примерно через час после начала бегства все, не сговариваясь, остановились, чтобы передохнуть. Они жадно хватали ртом воздух. Рен прислушивалась к звукам окружающего леса, но не могла ничего разобрать из-за шума их дыхания. А другого способа оценить обстановку не было: ничего не просматривалось из-за веток и кустов. Рен бросила взгляд на Кору: та находилась в жутком состоянии. По ее щекам, оставляя дорожки, непрерывно текли слезы. Она все почесывала бровь рядом с янтарным шариком.
Ее взгляд был прикован к тропе, по которой они пришли. Она как будто надеялась, что на ней вот-вот появится Ави. Как будто все произошедшее — просто кошмар, от которого она сейчас очнется. Рен знала, что Кора и Ави были близкими друзьями, хотя и никогда особенно не общались вне зала воскового пути — Кора вообще мало с кем контактировала не по учебным надобностям, предпочитая проводить время за учебником или в покойницкой. Но с Ави она дружила, пусть даже они и пересекались только на короткое время перед прыжком. Нарушил молчание Тео:
— Мы что, не обсудим то, что сейчас произошло? У меня есть несколько вопросов к нашему будущему врачу. Например, как ты не определила, что Клайд еще жив, когда щупала его пульс? Разве ты не лучшая студентка в своей специальности? Что произошло?
Кора разрыдалась. Это было так неожиданно, так несвойственно той Коре, с которой Рен была знакома уже несколько лет. Она всегда считала, что они с ней очень похожи. Умная девушка, пробившаяся в Бальмерикскую академию благодаря сочетанию воли и таланта. Рен никогда не видела, чтобы ее настолько поглотили эмоции. Тиммонс многозначительно похлопала Тео по плечу.
— Послушай… — сказал он, явно не зная, как успокоить другого человека. — Я просто… Я тебя не виню. Я просто пытаюсь разобраться, что там произошло. Извини.
Кора вытерла слезы рукавом. Ее голос был лишен выражения:
— Он был мертв.
Тео вскинул бровь.
— Мне он показался вполне живым…
— Его возвращение неестественно, — отвечала она тем же бесцветным голосом. — Я не могла ошибиться при проверке пульса. Клайд мертв. Твой друг? Он мертв. Монстр, который гнался за нами на реке…
По ее щекам снова потекли слезы. Подбородок за-дрожал.
– Тварь, которая убила моего друга, — это не Клайд.
Тео замолчал. Все старались как можно лучше восстановить дыхание за эту короткую остановку. Любая тень казалась Рен зловещей. Она тревожилась и тогда, когда воображала обычных хищников, таящихся в лесных дебрях. А теперь за ними гонится чудовище из самых страшных сказок. Она попыталась вернуть разговор в конструктивное русло:
— Что это было, Кора? Что, как ты думаешь, случилось?
Она хотела, чтобы девушка задействовала свои медицинские знания. Возможно, если она почувствует, что приносит пользу, это смягчит боль от утраты Ави.
— Трудно сказать. Мне не позволили осмотреть тело Клайда. Я думаю, даже самое поверхностное обследование могло дать нам ответ.
— Я ни за что бы не позволил тебе вырезать его органы. Это неуместно.
Кора бросила на Тео испепеляющий взгляд.
— А что, ты думаешь, происходит, когда люди умирают? Возможно, не посреди леса, но мы берем и вырезаем из них органы, Тео. Ты поднял такой шум вокруг этого, привел в качестве аргумента тот факт, что семья Клайда религиозна, как будто они пришли бы в ужас, оттого что было произведено вскрытие его тела. Но как ты думаешь, кто изобрел большинство современных заклинаний для аутопсии?
Она сделала паузу, чтобы Тео самостоятельно нашел ответ на этот вопрос.
— Семья Винтерсов владеет каждой медицинской клиникой в Каторе. Включая ту, что находится в студенческом городке и где я работаю. Мы проводили исследования на всех. Даже на членах великих домов. В ту секунду, когда кончается твоя жизнь, ты становишься объектом изучения. И это происходит не просто так. Чем больше тел через нас проходит, тем лучше мы понимаем, как они работают. Чем лучше мы понимаем, как они работают, тем больше мы можем сделать для того, чтобы сохранить… жизнь.
На последнем слове ее голос оборвался. Она снова готова была расплакаться.
Но Рен было нужно, чтобы она сосредоточилась:
— Предположения, Кора.
Девушка кивнула:
— Предположения. Ладно. Я предполагаю, что мы имеем дело с вурдалаком.
По спине Рен поползли мурашки. Тиммонс выругалась. Никто и никогда не слышал о вурдалаках ничего хорошего. Вурдалаки были жуткими существами, мертвецами, восставшими из могил. Рен мысленно перелистывала страницы учебников, пытаясь вспомнить, что она о них читала.
— Они возвращаются в мир живых благодаря двум вещам: магии и неуспокоенности. — Она посмотрела на Кору, ища подтверждение своих слов, и та кивнула. — То, что мы видели, подходит под описание вурдалака: ходячий труп.
— Твое изначальное предположение, — ответила Кора, — заключалось в том, что магия выжгла его тело изнутри. Мне следовало рассмотреть эту теорию более подробно. Магия не могла исчезнуть бесследно — ее почти невозможно уничтожить. В свете новых обстоятельств я считаю, что ожоги, которые мы видели на его теле, как раз и являются вместилищем исходной магии.
Рен кивнула:
— С неуспокоенностью понятно. Мы все видели, что произошло в зале воскового пути. Ссора. Завязалась драка. Положим, Клайд был неправ, напав на Ави, но в любом случае его душа не была умиротворена, когда активировалось портальное заклинание. В учебнике, который я читала, сказано, что вурдалаков возвращает к жизни жажда мести. Они… они преследуют тех людей, из-за которых умерли.
Тиммонс снова выругалась. Тео внимательно слушал.
— Значит, все кончено, — сказал он. — У Клайда были счеты к Ави. Его жажда мести удовлетворена. Зачем ему охотиться на нас? Мы ничего плохого ему не сделали.
— Это не имеет значения, — сказала Кора. — Единственное, для чего живут вурдалаки, — это пожирание плоти. Я уже говорила: он больше не твой друг. Это хищник. А ты — дичь. Вот и все. Кроме того, а ты не считаешь, что Клайд был раздражен тем, что ему пришлось тебя защищать? Или обиделся на то, что никто из нас не вмешался? Магия не разбирает, кто прав, кто виноват. Рен верно сказала. Мы все связаны с его смертью. Клайд будет охотиться на всех, кто находился в том зале. — Она огляделась вокруг. — Это значит, мы следующие.
— Но теперь мы знаем, что он идет за нами, — сказала Рен. — Он больше не застанет нас врасплох. В следующий раз мы встретим его как подобает. Что еще, Кора? Я знакома с «Основным бестиарием» Арло, но там он дает в основном общие описания магических существ. Возможно, существуют специальные исследования на эту тему?
Кора спрятала лицо в ладонях, потерла глаза. Рен знала: то, что она сейчас скажет, чрезвычайно важно. Если они узнают, чего можно ожидать от Клайда, то смогут ему противостоять.
— Итак, — начала Кора, — мы знаем, что он способен применять магию.
Тео вскинул брови:
— Откуда мы это знаем?
— Из-за Ави. Он подступился к Клайду как к полностью физическому существу. Как будто это была борцовская схватка. Вы видели, что произошло. Один из сильнейших бойцов Катора не смог даже начать поединок. Клайд обездвижил его с помощью магии. Мы должны выяснить, какое заклинание он для этого использовал.
— И как от него защититься, — добавила Рен. — Очень умно. Что еще?
Кора, глубоко задумавшись, барабанила пальцами по губам.
— Большая часть наших знаний о вурдалаках имеет своим источником мифы и легенды. Из того, что я помню, взыскующие отмщения вурдалаки с течением времени набирают силу. Скорее всего, когда мы в следующий раз столкнемся с Клайдом, он будет более… целым. Он как растущий младенец. Только пищей для него являемся мы. Мы можем ожидать, что он будет крепче в физическом отношении и сильнее в магическом. — Кора покачала головой. — Некоторые мифы утверждают, что вурдалаки стремятся снова ожить.
Тео бросил на Кору внимательный взгляд.
— Клайд может ожить?
— Да, но для этого ему потребуется пожрать всех нас.
Искра воодушевления, зажегшаяся в глазах Тео, угасла. Словно туман, группу окутало отчаяние, и Рен решила, что на сегодня им хватит тяжелых открытий. Надо сосредоточиться на ближайших задачах.
— Ну что, пора выдвигаться, — сказала она. — Будем идти в хорошем темпе. Мы сейчас сильно его опережаем. Если поднажмем, есть шанс, что он нас никогда не догонит.
Кора посмотрела на нее с сомнением, но Тиммонс и Тео были рады ухватиться даже за самую призрачную надежду. Рен всегда считала, что надежда лишена практической пользы. Ее больше заботило максимальное усиление их позиции. Она предпочитала сосредоточиться на том, на что она могла влиять. Пока светло, им нужно как можно быстрее пройти как можно большее расстояние. Но никакая ходьба теперь не могла избавить ее от мыслей о преследующем их чудовище.
И о приближающейся ночи.
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Вскоре отсутствие Ави дало о себе знать.
По крайней мере трижды выбранная ими тропа упиралась в непроходимые заросли кустарника, и им приходилось забирать сильно в сторону. Рен было решила, что это происходит из-за смены ландшафта, но скоро стало ясно, что все первые дни их похода Ави лавировал между подобными участками местности.
Тропа также начала идти то вверх, то вниз. За каждым спуском следовал трудный подъем. Никто не ныл, — видимо, все слишком хорошо понимали, кто идет за ними по пятам и чего им будет стоить малейшая задержка в пути. Группа рассмотрела возможность захватить на переходе часть ночи, но в итоге все пришли к выводу, что в темноте они далеко не уйдут. Не говоря уже о том, что производимый ими шум может привлечь ночных хищников. Безопаснее было разбить лагерь и выставить часового.
Рен развела костер точно так же, как это делал Ави. Остальные помогали собирать дрова и растопку, стараясь не уходить далеко друг от друга. Рен собирала последнюю охапку хвороста, когда заметила, что Кора стоит неподвижно и смотрит на стену деревьев. Подумав, что там может кто-то прятаться — хищник, из-за которого Кора застыла на месте, — она приблизилась к девушке, но увидела, что та просто глубоко задумалась.
— Поверить не могу, что он мертв, — прошептала она. — Моя бабушка была наполовину тусканка. Когда я была маленькая, умер один из моих двоюродных братьев. Нелепая смерть, с которой невозможно было смириться. Он был совсем еще ребенок. Бабушка меня успокаивала. Она рассказала, что тусканцы верят, будто Бог — это и есть земля, и когда ты умираешь, то просто возвращаешься к Богу. Тогда мне это показалось убедительным.
Рен молчала, не зная, что сказать. Жизнь после смерти мало ее интересовала.
— Я уже не знаю, верю я в это или нет. Я столько времени провела с трупами и никогда не видела, чтобы они возвращались к Богу. Они просто были мертвыми. И я… я не знаю, что это означает для Ави. Его уже здесь нет. Он никогда… — Кора покачала головой. — Он был моим единственным другом.
— У меня нет для тебя ответов. Может быть, только на то, что ты сказала в самом конце. Он был не единственным твоим другом.
Кора тихо всхлипнула. Рен положила руку девушке на плечо.
— Ты не одна, Кора. Ни здесь, ни когда мы вернемся домой.
Слова Рен, видимо, приободрили Кору. Это было единственное, что Рен могла для нее сделать: поделиться своей силой духа, сколько бы ее ни осталось. Она кивнула и вернулась к костру. Все устроились поближе к огню, стараясь впитать побольше тепла. Тео как раз закончил работу с охранными заклинаниями.
— Я немного изменил сторожевое заклятие. Придал ему более широкий радиус. Надеюсь, это даст нам больше времени на реагирование.
Рен кивнула:
— Отлично.
— Я поставила силки, — сказала Кора. — Если что-нибудь поймаем, завтра приготовим. Все орехи остались у Ави в сумке. Хорошо бы наловить дичи с небольшим запасом. Он говорил, что нам нужно хорошо поесть перед тем, как уходить в горы. Я тоже так считаю. Вряд ли на перевале можно будет добыть еды.
— Звучит разумно. Давайте укладываться. Надо отдохнуть.
Это было легче сказать, чем сделать. В ту ночь Рен бесконечно вертелась с боку на бок. Она всегда держала ум в чистоте и порядке. Для каждой мелочи, для каждого факта была своя полка. Но что-то неуловимо изменилось. Она пыталась найти источник мучительной тревоги, но каждый раз как будто попадала языком на больной зуб. Она морщилась от боли, отступала и пробовала снова. Наконец она забылась.
И погрузилась в тяжелый не то сон, не то воспоминание.
Она шла по маленькому рынку в Торговом квартале. Она несла отцу обед: тавана и сыр в тонком хлебе, завернутые в плотную бумагу. Мать уже начала давать ей такие небольшие поручения. Благодаря им Рен с каждым днем все лучше узнавала город. Удовольствие от прогулки было двойным. Во-первых, она чувствовала себя такой взрослой, когда вот так шла одна и никто за ней не смотрел. Казалось, она могла идти куда только душа хотела. Но еще она ощущала неожиданную радость от выполнения возложенного на нее задания. Ей нравилось искать и находить самый быстрый путь до места, где в этот день работал ее отец. Рен шла вперед и старалась не обращать внимания на покалывание в позвоночнике — ей казалось, что кто-то следит за ней, не сводит с нее злобного взгляда.
Сегодня она направлялась к каналу. В последние пару месяцев обстановка дома была напряженной. Родители ссорились по поводу отцовской работы. Она слышала обрывки разговоров. Невыносимые условия труда. Отец решился возглавить протест против работодателя. Видимо, его усилия начали приносить плоды. Утром, когда Рен помогала матери со стиркой, она слышала, как он напевал. Таким счастливым она его не видела уже очень давно.
Он дожидался ее у моста, почти достроенного, — оставалось только сомкнуть его последним пролетом на самой середине канала. Отец всегда занимался делом, всегда находился в движении. Но, заметив ее, он тут же остановился и положил инструмент на землю, чтобы обняться. Она отдала ему обед. Он ей подмигнул. Она видела, как он был горд тем, что стоял со своей дочерью перед другими рабочими. Она бросила на него последний взгляд, когда он вместе с остальными шел по мосту. С высоко поднятой головой. С развернутыми плечами.
Король без короны.
Его образ угас. Она снова ощутила чье-то присутствие. На ее плечо опустилась невидимая рука. Пальцы впились в кожу, словно острые зубы. Ее заставили подойти к краю набережной. Заставили пережить все заново. Невидимая фигура расположила ее руки на парапете. Передвинула ее, словно куклу. Заставила обратиться к той части памяти, которую она так долго подавляла.
Жуткий грохот. Осыпающиеся части моста. Поднимающаяся вверх пыль. Крики. Она стояла и смотрела, как под обрушившимся мостом бились в агонии люди. Она увидела изломанное тело отца. Пальцы на плече сжались сильнее, она обернулась…
Рен резко открыла глаза. Костер догорал. Темный лес вокруг был недвижим. Она встряхнулась, поморгала. Сон. Это был просто сон. Она повернулась на другой бок, закрыла глаза, стараясь вернуть на место привычный барьер. Она должна была любой ценой загнать худшее воспоминание в своей жизни обратно в клетку, которую она построила для него у себя в мозгу.
Остаток ночи она не спала. Ее успокаивал только шумный сон ее товарищей. Поворот с боку на бок. Шорох одежды. Кашель.
Эти звуки напоминали ей о том, что она не одна.
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Утро встретило их ярким, но еще холодным солнцем.
Восход мог бы быть даже красивым, если бы днем раньше они не видели, как потустороннее существо убило их товарища. Рен изо всех сил старалась сосредоточиться на дальнейшем выживании.
— Сотворение моста стоило сорок пять окли, — объявила она. — У меня осталось триста пять. Приблизительно.
Последнее слово она добавила почти против воли. Даже здесь ей обязательно нужно было дать наиболее корректный ответ — как будто она на экзамене и остальные оценивают ее высказывания. Но ни один маг не может с идеальной точностью отследить расход магии. Даже Рен. Хотя она всегда вычисляла остаток — привыкла, ведь ее магическое пособие было таким маленьким. Но один из преподавателей однажды наглядно продемонстрировал ограничения их системы подсчета. Четырем студентам с одинаковым запасом магии было дано задание выполнить одну и ту же последовательность заклинаний. Все они потратили на нее разное количество окли. Так было доказано, что даже мелкие детали — поза мага, степень его сосредоточенности, ритм развертывания заклинания — влияют на объем сжигаемой магии. Но тем не менее Рен понимала, что всем в группе нужно иметь представление об их совместных резервах.
Кора подняла вверх двух связанных вместе кроликов.
— Я потратилась на силки, у меня двести тридцать.
— У меня где-то сто девяносто, — сказала Тиммонс. — Из-за плохого выбора обуви.
— Я использовал примерно двести. — По тону Тео было понятно, что он хочет, чтобы остальные оценили его жертву, однако все только кивнули. — В основном на защиту лагеря во время ночевок.
— И теперь у нас нет доли Ави, — добавила Рен. — Это означает, что на всех у нас около тысячи восьмисот окли. Я думаю, с сегодняшнего дня нам придется применять согревающие заклинания. Чем ниже будет температура воздуха, тем нам будет тяжелее. Проще всего взять преобразование Алфорда. Все его знают?
Тео и Кора кивнули, но Тиммонс покачала головой:
— Как-то не озаботилась его сохранить.
— Я могу наложить его на тебя, — предложил Тео. — Что я должен сделать — просто добавить формулу переноса?
Вопрос был обращен к Рен. И снова она обратила внимание на то, что он полагался на ее знания, даже не замечая этого. Переход через реку вряд ли запомнился ему по тем причинам, которые служили ее выгоде, но, видимо, он все равно не забыл неожиданность ее магических находок, несмотря на то что произошло позже. Рен кивнула в ответ:
— Только не забудь установить четкое ограничение на радиус действия, иначе ты будешь пытаться обогреть весь лес и заклинание долго не протянет.
В редких случаях эта ошибка в конструировании формулы переноса приводила к смерти мага. Самым известным был несчастный случай с аптекарем Генри Карвером. В середине зимы он неверно составил согревающее заклинание, и жители Катора неожиданно насладились самым теплым днем за всю историю наблюдений, — все, кроме Карвера, сгоревшие останки которого нашли на каменном полу его аптеки.
Их вариант заклинания будет действовать в течение нескольких часов. Они станут обновлять его как минимум трижды в день. Около десяти окли на человека на один переход. По крайней мере, потеряв Ави, они не лишились большого количества магии. Это была циничная мысль, и Рен не нравилось, что она вспомнила Ави в таком контексте. Но ведь он сам сказал, что главное сейчас для них — выжить.
— Что думаешь о заклинаниях, прибавляющих сил? — спросила она. — Сегодня путь в основном в гору.
— Давай подождем, пока не выдохнемся, — ответил Тео. — Задействуем их, когда совсем устанем.
Ждать долго не пришлось. Ноги Рен загудели еще до обеда. Отсутствие Ави увеличивало и умственное утомление. Никто не направлял их, словно стрелу в мишень. Никто не подбадривал каждую минуту. Рен попробовала было, но быстро израсходовала запас воздуха в легких. Было нелегко даже просто идти молча.
Согревающие заклинания работали безукоризненно и продержались до полудня. Все попытались найти что-нибудь съедобное. Тиммонс принесла ягоды, которые никто не смог опознать. Кора нашла сладкие ползучие стебли. Она раздала каждому по горсти, и все стали жевать их на ходу.
— У меня больше в зубах застряло, чем я проглотила, — пожаловалась Тиммонс.
Они поднимались выше, и ландшафт менялся, давая лучший обзор. Тропа сужалась, деревьев становилось меньше. Кое-где из земли торчали огромные валуны, которые надо было обходить. В других местах путь пролегал по голой скале. Внизу, в долине, была плотная растительность, где можно было спрятаться. Казалось, что Клайд — или другой хищник — вот-вот нападет на них с неожиданной стороны. Здесь, наверху, было всего несколько троп, по которым он мог их преследовать. Если Клайд их догонит, они увидят его с большого расстояния.
Этим вечером они собирали топливо для костра немного дольше обычного. Костер развели побольше, чтобы Кора пожарила кроликов. Она поставила силки, затем разделала обоих зверьков. Все устали, а завтрашний переход потребует от них еще больших усилий. После того, как они поужинали и установили очередность бодрствования, Рен провалилась в тяжелый, беспокойный сон.
Она шла по маленькому рынку в Торговом квартале. Она несла отцу обед: тавана и сыр в тонком хлебе, завернутые в плотную бумагу. Мать уже начала давать ей такие небольшие поручения. Благодаря им Рен с каждым днем все лучше узнавала город. Удовольствие от прогулки было двойным. Во-первых, она чувствовала себя такой взрослой, когда вот так шла одна и никто за ней не смотрел. Казалось, она могла идти куда только душа хотела. Но еще она ощущала неожиданную радость от выполнения возложенного на нее задания. Ей нравилось искать и находить самый быстрый путь до места, где в этот день работал ее отец…
Но сон прыгнул дальше, к тому моменту, где он обыкновенно обрывался. Дальше той точки, в которой рушился мост. Его направляла невидимая рука. Рен чувствовала себя пассажиром в собственном воспоминании. Перед ее глазами понесся вихрь света и цвета — и вот она уже стоит у парапета. Толпа расступилась, пропуская кого-то вперед.
Ландвин Бруд.
В глубинах сердца Рен зашевелилась ненависть. Она не была частью воспоминания. В этот день, в девять лет, Рен еще не знала правду. Она думала о Ландвине Бруде как о спасителе. Все остальные в толпе не двигались и молчали. Все опускали глаза и в ужасе прикрывали рты ладонями. Тогда она не понимала. Почему никто из них не помог ее отцу?
Но Ландвин сразу стал действовать. Она слышала его крик — он эхом отдавался в ее воспоминании.
— Врачей! Вызовите сюда медицинскую бригаду!
Теперь-то ей было нетрудно услышать правду в его голосе. Распознать фальшивую озабоченность в линиях лица, — она затрагивала все, кроме глаз. В воспоминании Рен смотрела на него и ненавидела до глубины души — она видела, как он оглядел дно канала. Как убийца, возвратившийся на место преступления, чтобы понаблюдать за предсмертной агонией жертвы.
Ненависть поглотила ее.
И тут она почувствовала, как бритвенно-острые когти вцепились в ее плечо. Кто-то держал ее с такой силой, что она не могла повернуться. Уголком глаза она видела черную тень.
— Я голоден, — проворчала тень. — А ты — еда.
На плече Рен лежала рука Тиммонс. В ее голове она перепуталась с рукой с острыми когтями из сна. Рен стряхнула с себя ладонь Тиммонс — почти с силой, но в темноте подруга этого не заметила.
— Прости, что разбудила, но ты храпела, как лошадь. Спи дальше.
Во рту Рен было сухо. Оглядевшись, она увидела, что на часах стоял Тео. В мозгу застряла какая-то мысль или чувство вроде занозы, и теперь она начала понимать, в чем дело. В прошлую ночь ей показалось, что в воспоминании чего-то недостает, но все было совсем наоборот. В нем присутствовал лишний элемент. Она видела один и тот же сон две ночи подряд. Оба раза он переносил ее в определенное место, в определенное воспоминание.
Она лежала в темноте, закинув руки за голову, и глядела на звезды. Мысли бешено крутились в голове. Ей так и не удалось заснуть, а потом настала ее очередь бодрствовать. В бледных предрассветных сумерках она наконец разобралась, в чем дело. Рен устояла перед искушением тут же разбудить остальных. Когда они зашевелились, она решила выждать некоторое время, прежде чем обрушить на них свои вопросы, — но никак не могла определиться, сколько минут следует дать им на пробуждение. В итоге она выдержала где-то тридцать секунд.
— Сны, — сказала она. — Кто видит сны?
Тиммонс потерла лицо.
— Все. Абсолютно все видят сны, Рен.
— Прости. Кошмары. У кого последние две ночи был один и тот же кошмар?
Остальные обменялись беспокойными взглядами.
— Значит, у всех?
Тео, Кора и Тиммонс кивнули.
— И это был не просто кошмар, верно? Он был основан на самом плохом вашем воспоминании?
Теперь они взглянули на нее с подозрением.
— Откуда ты знаешь? — спросил Тео.
— Потому что я видела во сне смерть своего отца. Уже дважды. И оба раза сон был неправильным. Что-то с ним было не так. Там присутствовала тень. В настоящем воспоминании я была одна в тот день. Сидела на скамейке. Отец… он… — Она не удержалась и посмотрела на Тео. Он был так похож на своего отца. — Произошел несчастный случай. Но со мной никого не было. Я пришла одна. Однако во сне оба раза кто-то держал меня за плечо. Он… перемещал меня по воспоминанию. Как будто хотел, чтобы я оказалась поближе к месту трагедии. По-настоящему увидела, как он погиб.
Замолчав, Рен обнаружила, что у нее дрожат руки. Ей показалось, что никто ее не понял, — может быть, она даже сходит с ума, — но тут заговорила Кора:
— Мое воспоминание тоже было изменено. Именно так, как ты описала. Кто-то скрывался в тени.
— Уверена? — спросила Рен.
— Да, потому что я тоже была одна, когда все произошло. Все ушли на работу. Я осталась дома одна, и мне некому было помочь. Но во сне — вчера и сегодня — со мной был кто-то еще, как ты и сказала. Проклятие. Это очень страшно.
Рен перевела взгляд на Тиммонс. Ее подруга кивнула.
— Я не заметила. Извини. Воспоминание жуткое. Я его ненавижу. Поэтому я не вникала в детали, хотела, чтобы кошмар побыстрее закончился. Я обязательно обращу внимание, если оно приснится мне еще раз.
Тео покачал головой:
— У меня были кошмары, но я не чувствовал ничего похожего. Во сне не было никаких странностей. Просто воспоминание.
— О чем? — не думая, спросила Рен.
Остальные покосились на нее. Тео, прежде чем ответить, слегка вздернул подбородок.
— Видимо, я пропустил ту часть, где все делились своими самыми тяжелыми личными воспоминаниями. Может, начнешь?
Ей захотелось сказать ему резкость в ответ, но по взгляду Тиммонс она поняла, что и так уже зашла слишком далеко.
— Извини. Ты прав. Давайте поговорим о более практических вещах. Кора, это ведь Клайд, верно?
Кора кивнула:
— Видимо, да. Это началось после его нападения на мосту. Кроме того, многие мифы говорят о том, что вурдалаки питаются страхом. Позавчера я об этом не упомянула, потому что… — Она пожала плечами. — Вы все и так были в панике. Но эта линия прослеживается во всех легендах, где фигурируют вурдалаки. Им нравится страх, вина, боль. Им так вкуснее. Поэтому логично, что Клайд хочет, чтобы мы были заняты своими кошмарами.
— Во всем этом нет никакого смысла, — возразил Тео. — Вы считаете, он заставляет нас видеть определенные сны? Но для этого он каждую ночь должен находиться рядом с лагерем и атаковать нас индивидуально подобранными заклинаниями. Почему бы в таком случае просто на нас не напасть? То, что вы описываете, — это скрытное заклинание, действующее в течение длительного времени. Сотворить такое и при этом находиться на значительном расстоянии от объекта воздействия? Практически невозможно. Не говоря уже о том, что человеческий разум защищен сильной природной магией. Спроецировать свою волю на другого человека очень нелегко. Даже у искусных магов-манипуляторов, бывает, уходят годы на то, чтобы внедрить в чей-нибудь мозг одну-единственную мысль. Я не вижу, как Клайд мог бы повлиять на наши сны. Не говоря уже о том, чтобы в них оказаться.
У Коры был на это ответ:
— Подумай о том, как Клайд превратился в вурдалака. Этот момент очень важен. Все мы были рядом, когда он умер и возродился. Мы были с ним на восковых путях.
Об этом Рен не подумала. Чудовище, рожденное в нестабильном пространстве, напитанном дикой магической энергией. Она ошибочно сочла его низшим хищником из потустороннего мира. Естественно, страшным, но она была уверена, что его можно было победить, если бы он не застал их врасплох. Видимо, она его недооценивала. А недооценивать врага смерти подобно.
— …Восковые пути — инструмент, который люди используют, но не до конца понимают, — продолжала Кора. — Это как молоток, который иногда вдруг решает ударить держащего его человека. Очень вероятно, что мы тогда были очень уязвимы. Нас не обошел стороной водоворот энергии, пожиравшей Клайда. Скорее всего, мы все с ним связаны. И не только тем, что он на нас охотится.
— И мы подходим к моей следующей мысли, — сказала Рен, стараясь не выдать волнения. — Я знаю, что произошло с Ави. Я поняла, как работает магия Клайда.
Тео чуть глаза не закатил.
— Ты не могла этого узнать. Это невозможно.
— Он использовал инверсию теории функциональной оппозиции.
Рен с наслаждением наблюдала, как Тео открыл рот, собираясь возразить, только чтобы снова его закрыть, когда он понял, что ему нечего сказать по существу вопроса. Кора медленно кивнула. Тиммонс взмахнула рукой, как она всегда делала, когда Рен представляла какую-то незнакомую концепцию: объясняй, не тяни.
— Теория утверждает, что воздействующие на разум заклинания ограничивают либо даже приостанавливают функционирование физического тела. Очень хорошим примером являются манипуляторы. Творя заклинание, они абсолютно неподвижны. Однажды у нас на логистической физике выступал приглашенный лектор. Это было жутковатое зрелище. Они не шевелятся, не дышат, не моргают — из-за того, что при творении заклинания задействован весь их разум.
Тиммонс вздохнула:
— Здесь я должна спросить, что все это значит?
— Да, пожалуйста.
Опять вздох.
— Что все это значит?
— Это значит, что Клайд развернул этот процесс в обратную сторону. Он затянул Ави в его самое плохое воспоминание. Это остроумная магия, на самом деле. Если Ави полностью находился там, он не мог находиться здесь. Его разум был настолько вовлечен в то видение, которое вызвал Клайд, что его тело лишилось всякой дееспособности. Вот почему он не сопротивлялся — потому что его разум был совсем в другом месте.
Тео кивнул:
— Наверное, в этом есть смысл.
Рен задумалась, не лягнуть ли его опять в голень.
— Естественно, в этом есть смысл. Это я и сама знаю, без подтверждения со стороны окружающих.
Тиммонс шлепнула ее по руке.
— Успокойся, зубрилка. Мы еще чая не пили — и не попьем, учитывая наше местоположение. Как насчет того, чтобы поесть? А потом ты расскажешь, как нам справиться с этой… инверсией.
— …теории функциональной оппозиции, — закончила за нее Рен. — И ты права. Простите. Я так разволновалась, когда решила эту задачу. Существует несколько защитных заклятий, которые должны сработать, если мы снова с ним столкнемся. Может быть, защитный экран с фокальной точкой? Или многослойная рассеивающая броня? Кажется, это хороший вариант. У меня есть еще идеи, но давайте сначала поедим. Сегодняшний переход может оказаться немного тяжелее вчерашнего.
Она поглядела на далекие холмы, надеясь, что ошибается.
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Иона действительно ошиблась.
Переход оказался не просто немного тяжелее — второй день подъема их сломал. Каждый новый поворот вознаграждал их еще более крутой тропой впереди. В академии Рен прослушала несколько лекций первопроходцев, которых приглашали выступить для студентов. Они говорили о том, что испытывали воодушевление при восхождении на Сторожевую гору. О том, что оно закалило их характер. Сейчас она вспоминала этих великих путешественников с ненавистью. Ей стало понятно, что из своих прекрасных рассказов они выбросили некоторые немаловажные детали. Например, нет ничего особенно романтичного в том, чтобы ходить в туалет, когда тебя валит с ног холодный ветер.
Над головой кружил Вега. Теперь он был не единственной птицей в небе: Рен видела несколько разных видов ястребов и соколов. Кое-кто из них пробовал налетать на Вегу, проверяя его реакцию. Когда из каменной глотки вырывался непривычный для их слуха крик, они ретировались, видимо, решив для себя, что эта странная птица вряд ли подходит на роль добычи.
Но, несмотря ни на что, горы были красивы. Когда лес поредел, путешественникам стали лучше видны обступившие их вершины — гигантские скалистые гребни, увенчанные снегом. Словно древние великаны, обреченные на вечный сон. Рен порадовалась, что они нашли удобную тропу. Ясно, что, когда они поднимутся выше, она исчезнет. Группа проходила крутой поворот, и тут Кора резко остановилась.
— Это плохо, — прошептала она.
Завернув за выступ скалы, Рен увидела, что имела в виду Кора. Каменные стенки по бокам тропы постепенно делались все выше и круче. Очень быстро они достигали высоты человеческого роста и становились совершенно отвесными. Тропа сужалась до такой степени, что по ней мог пройти только один человек. Хуже всего, однако, было то, что она оканчивалась тупиком: стеной из камня высотой в три человеческих роста. И она не была естественной преградой.
Ее построили.
— Кобольды, — прошептал Тео и сплюнул.
На стене в ряд, свесив когтистые ноги и обозревая тропу, сидело восемь этих существ. Они были покрыты длинной шерстью, словно медведи, у всех большие животы. Руки и ноги короткие, но крепкие и мускулистые. Это производило странное впечатление, потому что ростом они были с ребенка.
Людям было известно, что кобольды — от природы отличные строители. Маги изучали их обширные дома-пещеры и переносили наиболее удачные архитектурные решения в человеческие города. Они обладали зачатками разума, но в этом отношении им было далеко до людей. Когда группа приблизилась к кобольдам, их вожак издал гортанный звук и похлопал ладонью по стене, преграждавшей им путь.
— Они увидели, что мы идем, — пояснил Тео. — И построили ее. Они потребуют плату за проход.
Остальные кобольды тоже заворчали. Послышался хохот. Некоторые из них стали тереть животы. Их ромбовидные глаза хитро блестели. Рен тихо переспросила:
— Плату? Откуда ты это узнал?
— Из «Сказания о любви и жемчуге». И других книжек. Кобольды этим промышляют.
— Мы теперь планируем наши действия на основе сведений из приключенческих романов?
Он пожал плечами:
— Если только ты не знаешь о них что-либо из более достоверных источников. В романе герой попытался откупиться от кобольдов фальшивым драгоценным камнем. Но они разбирались в камнях значительно лучше, чем он. Если не ошибаюсь, они решили его съесть, когда выяснили, что камень не настоящий.
— О! Отлично. Весьма полезная информация.
Рен попыталась вспомнить, что она читала о кобольдах. Иначе действительно придется положиться на антинаучные выдумки Тео. Кобольды, подобно другим видам существ, хорошо приспособлены к окружающим условиям. Внутри этого вида быстро сменяются эволюционные циклы. Горная среда… одно из существ наклонилось и провело когтями по стене. Послышался жуткий скрежет. Остальные создания замолчали, а оно постучало когтем по стене и протянуло руку ладонью вверх. Жест был предельно понятен. Предположение Тео оказалось верным.
— Я же говорил. Он требует платы.
Не повышая голоса, Рен спросила:
— Откуда мы знаем, что они нас пропустят?
Тео пожал плечами:
— Ниоткуда, но если только ты не хочешь пробить дорогу парой-тройкой заклинаний…
Кобольды на стене зашипели. Такое же шипение послышалось со всех сторон. Кобольды были повсюду: впереди, сзади и по бокам. Они спрятались среди камней, и группа их не видела. Кобольды живут большими общинами. Количество особей в одном доме-муравейнике может превышать три сотни. Рен покосилась на Тео — он примирительно поднял руки.
— Ладно-ладно, мы заплатим. — Он кивнул Тиммонс. — Ты вроде что-то оставила.
Закусив губу, она расстегнула сумку. Повисла тишина. Она достала из сумки пару серег — подарок Клайда. Тиммонс подняла одну серьгу вверх, показывая ее кобольдам. Вожак снова что-то проворчал и спрыгнул со стены. Несмотря на высоту, он приземлился мягко и завершил прыжок ловким перекатом. Подбежав к Тиммонс, он стал разглядывать ее подношение.
— Это серьга, — сказала Тиммонс, — ее носят вот так.
Она поднесла вторую серьгу к уху. Кобольд повторил движение, затем хлопнул себя по животу и расхохотался. Кобольды на стене тоже расхохотались. Вожак опять обернулся к Тиммонс, помахал серьгой в воздухе и одобрительно хрюкнул. Серьга куда-то исчезла из его руки — настолько быстро, что Рен даже не успела заметить куда. Вторую серьгу Тиммонс вдела себе в ухо, явно удивившись, что вожак кобольдов не забрал и ее. Он отрывисто рявкнул и подошел к стене.
Рен раскрыла рот от удивления, когда в стене открылась дверь. Она не видела ее очертаний на гладком камне. Дверь совершенно бесшумно повернулась на невидимых шарнирах. В проеме показались несколько кобольдов и взмахами рук пригласили их пройти. Рен и остальным пришлось при этом сильно согнуться. Они двинулись дальше в сопровождении все увеличивающейся толпы кобольдов. Другие с любопытством выглядывали из больших туннелей или жались к стенам, провожая процессию взглядами. Рен пришло в голову, что вряд ли они часто встречают людей с этой стороны горы. Трое малышей-кобольдов подбежали к Тиммонс и в мгновение ока забрались к ней на плечи, заинтересовавшись ее серебряными волосами. Рен они показались очень симпатичными.
По обеим сторонам тропы распахивались низкие двери. Из темных туннелей глядели маленькие лица. Некоторые туннели были настолько широки, что в них могла заехать повозка. Другие же были такими узкими, что, казалось, пузатые кобольды ни за что бы в них не протиснулись. Вдоль одной стены вдруг потянулись ярусы каменных полок, застланные сосновыми иголками и веточками. Может быть, спальные места? Одна совсем молоденькая кобольдиха заинтересовалась шариком в брови Коры. Она показала кончиком ногтя на свою бровь и достала из заплечного мешка целую коллекцию драгоценных камней, расположенных рядами в плетеных кармашках на большом куске грубой ткани.
Кора улыбнулась:
— Мне нравится мой, но все равно спасибо.
Разглядывая сопровождающую их толпу кобольдов, Рен заметила, что она понемногу редеет. Вожак продолжал жестами звать их вперед, как будто они наняли его провожатым на остаток путешествия. Его стража, состоящая из крупных кобольдов, шагала вместе с ними. Рен слегка забеспокоилась. Узкая тропа неожиданно раздалась в стороны и вывела их на открытое ровное место размером никак не меньше двора Бальмерикской академии. Они прошли спальный лабиринт городка кобольдов насквозь.
Плоская каменная площадка была покрыта перьями — такими яркими и красивыми, что Рен не сразу разглядела, что находится под ними. Сначала она подумала, что это выбеленные солнцем камни. Теперь она ясно видела, что по площадке были разбросаны кости. Огромное количество костей.
У Рен похолодело в животе. Вождь кобольдов широко махнул рукой, как будто приглашал их в экстравагантный ресторан. Он снова поднес серьгу к уху, поклонился, и Рен поняла, что они заплатили совсем не за то, за что думали.
— Это тропа укрощения, — прошептала она. — И мы заплатили пошлину за возможность по ней пройти.
— Тропа укрощения? — переспросила Тиммонс. — Укрощения кого?
Ответ вынырнул из низких облаков. Мощный взмах гигантских крыльев. На площадку, вытягивая вперед острейшие когти, опускалась виверна — величественная в своей смертоносной красоте.
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Рен видела виверн в Небесах.
Она знала, конечно, что виверны, которые служили людям, тоже когда-то летали на свободе, но не представляла себе, насколько они были смирными по сравнению с настоящим диким животным. Виверна тоже была драконом, хоть и очень маленьким по сравнению с настоящим и лишенным его магии. Она была размером с карету. Огромная рыжая грива начиналась на лбу и, разделившись на две линии на шее, сбегала по хребту до длинного гибкого хвоста, который со свистом хлестал по сторонам, пока виверна, привлеченная незнакомым запахом, втягивала ноздрями воздух. Не спеша сложив крылья, она двинулась вперед.
Кроме перьев, ее туловище было покрыто чешуей цвета оникса и слоновой кости — Рен знала, что этот узор предназначен для того, чтобы ненадолго заворожить жертву. От хищной поступи виверны разлетались в стороны камни, из ее глотки вырывался низкий протяжный рык. Но больше всего поражали ее глаза. В Каторе возницы надевали на ездовых виверн традиционные маски с шорами. Такие наглазники фигурировали даже на старых изображениях виверн, которые Рен видела в музеях.
И теперь она видела, почему. На морде виверны в разные стороны вращались пять глаз янтарного цвета: два справа, два слева и один в центре лба. Они двигались совершенно независимо друг от друга. Рен зачарованно смотрела на них и только спустя несколько мгновений заметила оскаленную пасть, полную голубоватых конических зубов. Виверна уже преодолела половину площадки, а она еще не успела подумать ни об одном заклинании. И до этого так и не дошло — уголком глаза она заметила Тео Бруда.
Он был голый до пояса.
— Не двигайтесь, — тихо сказал он. — Не применяйте магию. Не разговаривайте.
Опять раздался низкий грохочущий рык. Тео снял ботинки. Светлокожий, беззащитный, он пошел навстречу дракону, осторожно обходя груды костей. В голове Рен вспыхивали беспорядочные мысли. Вот это зубы. Если Тео умрет, нам конец. Вот это зубы. А он неплохо выглядит без рубашки. Вот это зубы. И она все же пыталась придумать какие-то заклинания.
Тео замер в картинной позе. Огромная виверна тоже остановилась. Все пять ее глаз глядели прямо на него. Вспыхивающие в них искры превратились в ровное пламя. А Тео Бруд начал танцевать.
— Ясно, мы все умрем, — прошептала Рен.
Она мельком подумала, не вычитал ли он о таком способе общения с дикой виверной в каком-нибудь идиотском приключенческом романе. Его голова наклонялась то в одну сторону, то в другую, а тело оставалось на месте. Движение стало шире, его золотые волосы заволновались. Внезапно он раскинул руки. Его бедра стали вращаться в такт песни, которую не слышал никто, кроме него. Ноги пришли в движение. Рен поняла, что его шаги — не импровизация. В том, как он поднимался на цыпочки и опускался на пятки, чувствовался ритм. Заученный рисунок, которому старалось соответствовать все его тело. Рен также заметила, что во время танца он медленно обходил величественного дракона по кругу.
Виверна оставалась неподвижной. За Тео следили лишь ее глаза. В его движениях сквозило мастерство, явно достигнутое долгими упражнениями. В том, как изгибалась его спина. Как он сводил и расправлял плечи. Каждые несколько шагов он приседал, сгибал одно колено в сторону другого и выделывал сложные фигуры руками над головой. Рен никогда раньше не видела подобного танца. Но важнее всего было то, что он оказывал эффект. Виверна медленно поворачивалась на месте, наблюдая за Тео. В какой-то момент она оказалась спиной к Рен, и ее разум как будто очнулся от сна. В памяти всплыли десятки заклинаний, которые она могла бы использовать. Она принялась выбирать из них наиболее эффективное. Тео вдруг замер на месте.
Рен глядела, не отрываясь. Виверна наклонила голову. Все застыло — только вдоль края скальной чаши, на дне которой находилась площадка, ползли пряди тумана. Виверна дважды гавкнула — низко и негромко. На лице Тео промелькнуло довольное выражение. Она явно хотела, чтобы он продолжил танец. Что он и сделал — а Рен лихорадочно искала запасные варианты. Она понятия не имела, как долго Тео сможет продолжать свою пляску, но зато точно знала, почему Катор мог в настоящее время похвастаться всего семью вивернами. Потому что объездить дикую виверну невероятно трудно. Если Тео потерпит неудачу…
Он продолжал медленное движение вокруг виверны. Было видно, что танец дается ему легче. Рен не могла не думать о том, насколько он был уязвим. Никакой преграды между ним и острыми, словно сабли, когтями — ни доспеха, ни даже одежды. Если виверна пустит их в ход, то будут рваться мышцы и кожа, и камни под ногами окрасятся кровью.
Тео, вращаясь вокруг оси, обходил виверну по тесному кругу. Ее поза немного изменилась. Плечи слегка опустились. Хвост еще взлетал и лениво бил по сторонам, но все остальное…
— Она засыпает, — прошептала Рен. — Она и правда засыпает.
Было холодно, но по груди Тео тек пот. Темп танца ускорился — и это ускорение не было произвольным. Он выполнял те же шаги и повороты, но теперь делал это быстрее. Рен затаила дыхание, когда он в несколько очередных шагов вернулся на исходную позицию. Виверна легла на землю и подобрала под себя огромные крылья. Ее веки отяжелели. Хвост замер.
Тео завершил круг. Он закончил танец в той же позе, в которой застыл на его середине. Виверна всхрапнула и пошевелилась — но это она устраивалась поудобнее. Тео совершил невозможное.
— Жуть какая, — прошептала Тиммонс.
Рен натянула на рот шарф, чтобы не рассмеяться от облегчения. Тео выждал несколько секунд, прежде чем встать в обычную, не танцевальную, позу. Он крадучись отошел от виверны, словно родитель, старающийся не разбудить ребенка, который долго не засыпал и наконец уснул. Его тело сотрясалось от жестоких спазмов. Рен протянула ему подобранную с земли рубашку. Три девушки молча смотрели на то, как он просунул руки в рукава и застегнул пуговицы. Зашнуровав ботинки, он поглядел на них.
— Она проспит несколько часов. Нам нужно выбраться из гнезда и двигаться дальше.
Тиммонс нахмурилась:
— Но ты ведь укротил ее. Разве мы не можем теперь улететь на ней домой?
Он покачал головой:
— Танец — это только первый этап. Объездчики приходят в гнездо со всем необходимым. Следующий этап — надеть на виверну сбрую, не разбудив ее. Надо заседлать ее и так далее. Затем, когда она проснется, нужно объездить ее, не погибнув при этом. Только после этого можно говорить о том, что на виверне можно куда-то лететь.
Рен пришло в голову, что она ничего такого не встречала в прочитанных книгах. Там были упоминания о тропах укрощения, по которым объездчики добирались до гнезд виверн, и она знала, что обуздать дракона непросто. Но чтобы требовалось исполнить танец, который продемонстрировал Тео? Вначале она отнеслась к нему с некоторым пренебрежением из-за его уверенности в том, что ему известно то, чего она не знает. Но теперь она видела, что на самом деле так оно и есть. Просто это были другие знания, доступные лишь членам семей-основательниц.
— То, что ты сейчас сделал, — сказала Рен, — это было невероятно.
Он вытер пот со лба рукавом.
— Спасибо. Но нам надо уходить. Мы должны оказаться как можно дальше от гнезда, когда она проснется, — иначе она начнет за нами охотиться. А учитывая тот факт, что за нами уже идет один монстр, это нам совсем не надо. Пойдемте.
Она почувствовала легкое изменение баланса в группе. Девушки, даже против воли, начали уважать Тео. Рен прекрасно понимала, что он мог погибнуть в любое мгновение. Его танец стал чуть ли не первым его по-настоящему бескорыстным действием с тех пор, как они оказались в Глуши. Молча, осторожно ступая, прижав к себе сумки, пробирались они по кладбищу костей. Большинство скелетов выглядели относительно небольшими. Горные козы, скальные крысы, хищные птицы — добыча виверны за многие годы. Рен старалась не смотреть на кости и черепа, похожие на человеческие.
В окружавшем каменную площадку густом кустарнике виднелся только один просвет. Все осторожно обошли спящего дракона, надеясь, что их не выдадут колотящиеся сердца. Тео первым добрался до просвета. Он отодвинул ветви, чтобы они могли пройти, как вдруг в воздухе раздался резкий треск.
Все застыли. Виверна сонно повела головой, два ее века затрепетали. Глаза Рен метнулись в сторону Тиммонс. Она указала на ухо подруги. Там раскачивалась серьга в форме ласточки. Тиммонс стала лихорадочно снимать украшение, но никак не могла расстегнуть его. Снова послышался треск, и томный голос запел: «Дай же мне утонуть в твоих глазах. Дай же стать ветром в твоих волосах. Дай…».
Тиммонс выдернула серьгу с мясом. Камни окропила кровь. Звук прервался, но, бросив взгляд назад, Рен поняла, что они не успели. Виверна разворачивала широкие крылья. Янтарные глаза вперились прямо в них. Тео рванулся назад, к виверне, на этот раз без всякого танца. Навстречу смерти. Страх уступил место инстинкту. Она повторяла это заклятие тысячу раз. Она направила жезл в виде подковы в сторону дракона и крикнула:
— Ложись!
Тиммонс и Кора упали на землю, но Тео не успел среагировать. Сорвавшееся с жезла заклинание было похоже на маленькое солнце. Оно ударило виверну за мгновение до того, как ее когти добрались бы до Тео. Сотканный из света шар взорвался, и Рен прикрыла глаза ладонью. Раздался режущий уши визг, и дракон осел на лапы, ослепленный магической вспышкой. Тео вскрикнул и упал на колени.
Рен запустила в виверну второе такое же заклинание, схватила Тео за руку и потянула назад.
— Я ничего не вижу! Ничего не вижу!
— Тихо, — прошипела она. — Ни звука.
Виверна рычала и терла крылом глаза. Лишившись главного органа чувств, на который дракон всегда полагался во время охоты, она слепо рванулась вперед. Рен едва успела оттащить Тео с линии атаки. Чудовище с ревом пронеслось мимо.
Рен тянула Тео в сторону кустарника, где уже укрылись Кора и Тиммонс, — и тут, в последний момент, виверна хлестнула хвостом, увенчанным похожим на трезубец острием.
— Нет!
Острие прочертило три глубоких борозды поперек живота Тео. Потекла кровь. На его крик дракон повернул голову. Когти проскрежетали по камням, и виверна остановилась. Рен закрыла ему рот рукой, снова прошипела, чтобы он замолчал, и втолкнула его в кустарник. Там уже была Кора. Она прижала к его животу кусок ткани, пытаясь замедлить поток крови. Все бросились вперед по едва видимому проходу в зарослях, раздвигая мелкие ветви и подныривая под большие. Виверна снова взревела и поднялась в воздух — ослепленная, но по-прежнему смертельно опасная.
Беглецы отчаянно старались не шуметь. Им помогали в этом мощные взмахи крыльев дракона — они заглушали едва слышные шаги. Рен пыталась сообразить, сколько они могут пробежать, прежде чем им придется остановиться и нормально перевязать Тео. Он быстро терял кровь. Кора поддерживала его под другое плечо. Рен видела, что она уже оседает под его весом.
— Больно… — С каждой секундой Тео становился все бледнее. — Не трясите. Больно.
Они то бежали, то шли до тех пор, пока он не потерял сознание и не повис на них всей массой. Девушки не могли его удержать. Тиммонс обернулась и подскочила к ним как раз вовремя — Тео повалился вперед, и она успела его поймать. Втроем они попытались его поднять, потом Кора в отчаянии прошептала:
— Положите его. Заклятие левитации.
Рен и Тиммонс отошли в сторону, и Кора наложила заклятие. Тело Тео, который по-прежнему находился без сознания, потеряло вес и поднялось в воздух. Кора перевернула его животом вверх, потянув за рукав. Рана была длинной и глубокой, из нее толчками вытекала кровь.
— Найдите безопасное место, — сказала Кора. — Им надо заняться прямо сейчас.
Затрудняя видимость, по земле полз туман. Рен подумала было, что виверна бросила погоню, но тут сверху донесся пронзительный крик. Они наконец нашли боковую тропу. Когда они отбуксировали туда Тео, Рен увидела, почему Кора выбрала именно ее. Она вела к неглубокой пещере, прикрытой сверху скальным выступом, и вход в нее был обращен к долине. В углу пещеры свила гнездо птица. Виверна слишком большая и сюда не пролезет. Это был лучший вариант из возможных.
— Я поставлю сторожевые заклятия, — сказала Рен. — А вы помогите Тео.
Тиммонс принялась расстегивать на Тео рубашку, а Кора сняла заклятие левитации. Рен сильно сомневалась в том, что магия их спасет, если их обнаружит виверна, но все равно напитала воздух всеми охранными заклинаниями, какие только смогла вспомнить. Это уменьшило запас ее драгоценных окли, но, если они не спасут Тео Бруда, им все равно не хватит магии, чтобы пережить переход через горы. Закончив со сторожевыми заклятиями, она подошла к Коре. Та уже развернула набор инструментов и теперь бормотала себе под нос:
— Мышцы разрезаны почти насквозь. Проклятие. Значит, мне понадобится…
Она поменяла инструмент, приняв быстрое, но взвешенное решение. В небольшом пространстве пещеры во все стороны расходились волны магии. На каждый из ее инструментов был наложен не один десяток чар. Рен чувствовала заклинания, делавшие их острее, чище, стабильнее в руке. Им повезло, что Кора держала инструменты и навыки в таком идеальном порядке. Меньше чем за час она зашила все три раны Тео. На его животе остались лишь вздувшиеся рубцы. Кровь полностью остановилась.
— Соединила мышцы послойно. Поболит, и несколько дней он будет очень слаб. Ему нужно дать отдохнуть, и он полностью восстановится. В принципе, ему повезло. Двумя дюймами выше — и удар перерезал бы артерию. Он истек бы кровью за несколько минут.
— Отличная работа, Кора.
Тиммонс кивнула:
— Да, класс. Как каменная статуя работала.
Кора откинулась назад, оперлась на руки, с которых ей не удалось до конца стереть кровь, и облегченно вздохнула.
— Что случилось? Что это был за шум?
Тиммонс показала Коре серьгу.
— Она зачарованная. Если ее надеть, можно услышать музыку, которую играют в «Менестреле». Мы были слишком далеко, и заклинание не работало.
— И включилось в гнезде виверны? — спросила Кора. — Не повезло.
Тиммонс встала.
— Больше никакого невезения. Сейчас сброшу ее со скалы.
— Подожди! — Рен ухватила подругу за локоть. — Она может нам пригодиться. Пока для нас это единственный способ понять, приближаемся мы к Катору или нет. Музыка заиграла, но сигнал был слабый. Чем ближе мы к городу, тем стабильнее она будет звучать. Может, эта сережка нам понадобится, если нам придется телепортироваться с помощью моей восковой свечи.
Тиммонс кивнула, но бросила серьгу на землю рядом с Рен.
— Тогда пусть у тебя будет. Из-за нее Тео чуть не погиб.
Рен кивнула и положила серьгу в небольшой передний карман своей сумки. Три девушки некоторое время сидели молча. Тео тихо постанывал во сне.
— Я с ним посижу, — предложила Рен. — Как считаете, можем мы развести огонь?
Тиммонс кивнула:
— Я соберу дрова.
— Надо поесть, — сказала Кора. Она все никак не могла прийти в себя после операции. — Я страшно устала.
— Скорее всего, нам нельзя здесь охотиться. Больше шансов, что нас заметит виверна.
Но Кора кивнула на гнездо в глубине пещеры:
— Яйца. В них много белка. Я насчитала четыре штуки.
Рен вскинула брови.
— Их матери это вряд ли понравится.
— И что? На этот раз мы выше нее в пищевой цепочке. — Кора встала и направилась к гнезду, чтобы собрать яйца. — И, кроме того, у нас есть магия.

26

Птица и правда была не в восторге, но яйца оказались вкуснейшими. Соколиха отчаянно кружила, не в силах преодолеть охранные заклинания. Она испустила горестный крик. Рен чувствовала бы себя виноватой, если бы не понимала, что им нужны все доступные ресурсы. Операция Тео стоила Коре половины ее магических запасов. Рен тоже быстро растрачивала окли на сторожевые заклятия и борьбу с холодом. Все это время Тео метался в бреду, приходя в себя только для того, чтобы отхлебнуть воды из фляжки Ави.
Их паническое бегство продолжалось, по оценке Рен, примерно час. Когда туман рассеялся, она увидела, что они находились всего в тысяче шагов от гнезда виверны. Совсем рядом — ее охотничьи угодья простирались на гораздо большее расстояние. Оставалось лишь надеяться, что заклинание, которым Рен ударила, ослабило ее настолько, что она не захочет покидать гнездо следующие несколько дней. В противном случае скоро она начнет их выслеживать.
— Как думаете, стоит ли нам сегодня пойти дальше? — спросила Рен следующим утром. — Мы можем снова применить заклинание левитации.
— Чем выше мы поднимемся, тем разреженнее будет воздух, — возразила Кора. — Действие магии, примененной к человеческому телу на таких высотах, сложно просчитать, и оно может непредсказуемо меняться. Не исключаю, что Тео улетит в небо.
Рен кивнула:
— Ты права. Я забыла про атмосферную теорему Вили. Одно неверное движение, и мы его потеряем. Как думаешь, когда он будет готов идти сам?
Кора пожала плечами:
— Возможно, завтра. Магия всегда требует что-то взамен. В данном случае он будет страшно слаб. Но, по крайней мере, ему не придется лазить по горам с распоротым животом. В таком состоянии он еще долго никуда бы не ушел.
Они решили использовать представившуюся возможность для отдыха. Рен снова вызвалась первой присмотреть за Тео. Он переворачивался с боку на бок и что-то неразборчиво шептал.
Кора рискнула поставить силок невдалеке от пещеры, и ей повезло. Кролик был освежеван, зажарен на костре и приправлен горными цветами, которые собрала Кора. Она также нашла и приготовила какие-то съедобные коренья. Это была их лучшая трапеза за все время в Глуши. Даже Тео проглотил несколько кусочков, прежде чем снова провалиться в беспокойный сон. Он прижался боком к ботинку Рен, и ей казалось это жалким, но все же она нехотя признавала, что он дважды попытался спасти их от виверны, хоть вторая попытка и была верхом глупости.
— Что ты собирался сделать? — прошептала она. — Дать ей кулаком в морду?
Он вздрогнул в бреду и повернулся на другой бок. Тиммонс и Кора, если не спали, непринужденно болтали друг с другом. Рен это не удивляло. Тиммонс могла поладить с кем угодно. Ближе к вечеру подруга толкнула сумку Тео носком туфли.
— Я уже долго терплю, но сегодня мне просто необходимо расслабиться.
Рен рассмеялась:
— Серьезно? Мы спим на краю обрыва, а ты хочешь накуриться?
— Точно, — сказала Тиммонс. — Ты же весь выступ запечатала — муха не пролетит.
Она схватила сумку Рен и швырнула ее в пустоту обрыва. Кора ахнула, но сумка ударилась о невидимую пружинящую преграду, и ее отбросило обратно в пещеру. То же самое заклинание, которое не пускало соколиху к гнезду, не позволяло им подойти к краю выступа. Рен улыбнулась:
— Ты слишком мне доверяешь.
— Да ладно, — сказала Тиммонс. — Рен Монро, я тебя знаю четыре года. Ты все продумываешь. Помнишь, нам надо было выполнить задание по астрономии, и мы с группой пошли наблюдать за звездами? Все разошлись раньше, ничего не сделав, потому что небо было затянуто облаками. Ты сказала, чтобы я осталась, — ты заранее посмотрела прогноз погоды и выяснила, что чуть позже появится окно с хорошей видимостью. Кроме тебя, об этом никто не подумал.
— Но мы же увидели звезды, так ведь?
Тиммонс улыбнулась:
— Именно так, зубрилка. И ты как раз подтверждаешь мою мысль. Если и выкурить немного драконьего дыхания, чтобы успокоить нервы, то рядом с вами двумя — самое безопасное место. Одна — самый умелый студент-медик во всем городе, вторая — моя лучшая подруга, которая всегда на три заклинания впереди остальных.
Рен рассмеялась:
— Ты и правда можешь принять немножко, а не все что есть?
Тиммонс уже шарила в сумке Тео. Она показала склянку Рен.
— Да тут на месяц хватит. Клайд…
Она затихла, закусив губу, и покачала головой в ответ на какую-то невысказанную мысль. Их соученик превратился в чудовище и идет за ними, чтобы убить, — этого достаточно, чтобы вогнать в ужас всю группу. Но Рен знала, что Тиммонс приходится тяжелее всех. Девушка опустила глаза и стала возиться с пробкой склянки.
— Хочешь, Рен?
— Нет, спасибо. — Она постучала пальцем по голове. — Не хочу, чтобы затупился единственный полезный инструмент, который у меня есть.
Тиммонс ухмыльнулась. Она слышала от Рен эту фразу много раз.
— Кора?
Рен закатила глаза. Тиммонс обратила свое обаяние на их скромную подругу — как будто солнце выбрало один цветок, чтобы излить на него все свое благодатное тепло. Она накрутила на палец серебряные волосы и показала ей трубку. Кора наконец улыбнулась в ответ.
— Было бы разумно сначала выяснить, какое действие драконье дыхание оказывает на мозг, и только потом переходить к опытам…
Тиммонс рассмеялась:
— Ну, считай меня своим лаборантом.
Кора смущенно кивнула, и Тиммонс принялась набивать трубку. У бедняжки не было шанса отвертеться. Рен подумала, не вмешаться ли, но поняла, что впервые с момента смерти Клайда видит их улыбающимися. Столько всякой жути на них навалилось. Они заслужили небольшой отдых.
— Поначалу сильно не затягивайся, — сказала Тиммонс, протягивая трубку Коре. — И быстро выдыхай.
Тео пошевелился, не просыпаясь. Девушки затягивались и передавали друг другу трубку. Вскоре они уже улыбались без остановки. Тиммонс показала пальцем на Кору.
— Чувствуешь? Чувствуешь?
Кора улыбнулась:
— У тебя в волосах пыль единорога.
Тиммонс приставила палец ко лбу, и они обе закатились смехом. Рен только улыбалась и качала головой. Она хотела что-то сказать, но тут Тиммонс снова показала пальцем.
— Боги! Поглядите на ее магию. Красивенькая. Поглядите на нее. Шесть слоев. У нас в академии найдется немало парней, для которых и три слоя — недостижимая мечта. Верно ведь? Верно?
Кора водила пальцем по воздуху, перебирая невидимые пряди магии Рен.
— Почему она золотая?
— Потому что у нее доброе сердце, — сказала Тиммонс. — Хотя она недавно назвала Девлина лицемерным ублюдком, так что, может, и не поэтому.
Рен улыбнулась:
— Это потому, что магия чистая.
Кора нахмурилась:
— А?
— О, всемилостивые боги! — сказала Тиммонс. — Сейчас нам придется выслушать доклад.
— Сто лет назад существовала теория о чистоте магии, — сказала Рен. — Все полагали, что она прямо вытекала из родословной, так как это говорили богатейшие дома. Сильные маги старались родниться с другими сильными магами. Но тридцать лет назад человек по имени Сайлас Кросс установил, что к крови чистота магии не имеет никакого отношения, а зависит от того, насколько хорошо выполнено заклинание. Жест, тон голоса, мысленная команда. — Она, прищурившись, вгляделась в невидимую стену. — Она правда золотая?
Кора хихикнула:
— Как солнечный свет.
— Значит, я все сделала верно.
Тиммонс улыбнулась еще шире:
— Кстати, о том, что было сделано верно. Вон тот танцор произвел на меня сильное впечатление, когда усыпил виверну. Я была бы не против, если бы он и меня таким же образом уложил в постель.
— Семь целых и одна десятая, — сказала Кора. — Довожу до вашего сведения. Я улучшила его рейтинг. Но все равно он теряет несколько пунктов из-за своего высокомерия.
Тиммонс вздернула подбородок и, изображая Тео, произнесла:
— Подобные речи недопустимы. Вы же не желаете сказать, что господин Бруд спесив? Этого не может быть, Кора. Это попросту невозможно.
Они обе захлебнулись смехом.
— Спесив, — повторила Кора. — А кто был бы не спесив? Его отец владеет половиной города. Я бы в такой ситуации тоже бы головы из задницы не вынимала.
Тиммонс засмеялась:
— А это не лучшее место для хранения головы. Темно, душно и места маловато.
Она обернулась, чтобы поглядеть на собственную задницу. Рен не могла не расхохотаться, когда Кора вытянула шею, чтобы тоже на нее посмотреть. Тиммонс заметила это и ласково ткнула Кору пальцем в нос.
— Знаешь историю о мальчике с серебряным пупком?
Рен хмыкнула:
— Ты всегда ее рассказываешь, когда выпьешь или накуришься.
Тиммонс скривилась.
— Ладно. Я тебе и не собиралась рассказывать, раз ты такая дура. — Она обиженно отвернулась, но тут же снова захихикала, водя пальцем по воздуху. — Я не хотела рассказывать, но она сама появляется на стене! Глядите!
Рен посмотрела, куда она указывала. Естественно, там ничего не было, но Кора наклонилась вперед и прищурилась, будто тоже читала невидимые строки.
— Грустно, — сказала она. — Над ним все насмехались из-за пупка. Надо мной тоже постоянно смеются. Слишком тихая. Слишком странная. Людям больше нравится, когда доктор улыбается. Как будто это имеет хоть какое-нибудь значение. А в основном меня просто ненавидят за то, что я лучше них.
Она затихла. Обе девушки продолжали читать рассказ Тиммонс, который она, видимо, бессознательно спроецировала на стену. Рен знала, что драконье дыхание действует мощно и непредсказуемо, насылая видения из мира давно вымерших драконов. Она всегда говорила, что не хочет, чтобы оно снижало остроту ее рассудка. Но она не употребляла дыхание не только поэтому. Важнее было то, что она опасалась случайно выдать свои самые тайные мысли. Она боялась, что, если потеряет контроль над собой, даже всего на мгновение, они выскользнут из своих наглухо запечатанных камер.
Задумавшись, она чуть было не пропустила момент, когда Тиммонс снова полезла в сумку Тео, но вовремя спохватилась.
— Эй! Хватит вам на сегодня. Надо оставить какое-то существенное количество для чрезвычайных случаев.
Но ее подруга вместо дыхания достала тетрадку Тео. Она помахала ей в воздухе, будто это был трофей, а затем стала ее листать.
Послышался негромкий смех.
— О! Восхитительно. Это дневник.
Она углубилась в чтение. Рен неодобрительно посмотрела на нее.
— На мои плечи лег новый груз. Новый долг. Новая ответственность.
— Тиммонс. Прекрати. Сейчас же.
Она не хотела, чтобы это прозвучало настолько резко. Подруга мигнула и выронила дневник. Рен подняла его с земли и засунула обратно в сумку.
— Ты же вряд ли хотела бы, чтобы кто-то рылся в твоих вещах.
Тиммонс примирительно подняла обе руки. Пошевелила пальцами — это привлекло ее внимание. Она протянула руку в сторону и ухватила Кору за большой палец.
— Этот дракончик пошел за покупками. А этот дракончик стал краснодеревщиком. А этот дракончик…
И они так перебирали пальцы еще целый час. Их лошадиное ржание по крайней мере развеивало мрачные мысли Рен. Среди прочего девушки серьезно обсудили, что лучше: каждый день есть вкусный сыр или каждый день получать предложения от красавцев-женихов. Победил сыр.
В итоге Кора уснула, не докончив фразу. Тиммонс укутала ее, словно куклу, и легла сама. Наступила тишина, и Рен подумала, что она уснула. Затем услышала ее шепот:
— Я говорила с Клайдом.
У Рен встали дыбом волоски на шее. Говорила с Клайдом? В голове взвился миллион вопросов, а живот противно скрутило от страха. Это из-за того, что она покурила драконье дыхание? Неужели из-за него она как-то почувствовала, что он притаился где-то рядом?
— Той ночью, — пояснила Тиммонс. — На вечеринке у Тео. Я убедила его взять тебя на службу в дом Винтерсов. Это… самое меньшее, что я могла сделать. Клайд был в меня влюблен. Он сделал бы для меня все что угодно. Все что угодно. Он обещал, что найдет тебе место. Прости, Рен… — Она почти шептала. — Ведь он теперь мертв. Его больше нет.
И она уснула.
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Рен сидела в полутемной пещере и не могла вздохнуть.
Тиммонс выбила ей место. Настоящее место. Обещание будущего, сорванное с губ мертвеца. Она поверить не могла в свое невезение. Если бы не произошел несчастный случай в зале воскового пути, начало ее карьеры было бы обеспечено.
— Почему ты мне не сказала? — прошептала она. — Почему ты мне не сказала?
Рен укутала подругу имеющейся одеждой, затем принялась обновлять охранные заклинания. Возвратившись на свое место, она увидела, что веки Тео затрепетали. Он открыл глаза.
— Ты очнулся.
Его голос шелестел, словно сухая листва.
— Еда?
Она вскочила. Костер догорал, но кроличье мясо было еще теплое. Она собрала несколько кусочков и вернулась к Тео. Ему с трудом, но удалось сесть. Он протянул руку, но она дрожала.
— Давай помогу. — Она оторвала немного мяса и протянула его, зажав в пальцах, как будто кормила собаку. Тео посмотрел на нее таким взглядом, что она невольно улыбнулась.
— Что? Принять помощь гордость не позволяет?
Он закатил глаза, но откинулся назад и позволил себя покормить. Она давала ему кусочек за кусочком, а он молча жевал, держа одну руку на перевязанном животе. У Рен в детстве была небольшая операция, и она понимала его состояние: парализующая слабость, когда человек находится между сном и явью.
— Где ты выучил этот танец?
Он посмотрел прямо на нее.
— Это брачный танец. Дельвейцы переняли его от тусканских моряков, основавших земледельческие поселения к северу от Катора. Для того времени это был самый значимый обмен информацией между двумя магическими системами. Только спустя несколько десятилетий Шиверинам удалось повторить нечто подобное.
Рен была в общих чертах знакома с историей Катора. Первой дельвейской экспедиции, высадившейся на восточном побережье, не удалось найти магию. Но они наткнулись на плодородную землю. Благодаря ей они выжили во время своих бесплодных поисков. Когда вторая экспедиция — отправленная тем же самым дельвейским монархом — обнаружила обширные залежи магии в Каторе, первые поселенцы отправились на юг, чтобы поучаствовать в разработках месторождения.
Но их не приняли. Началось десятилетие битв за власть над регионом, большинство из которых выиграли каторцы под предводительством Брудов. Но северян поддержали тусканские моряки, обогнувшие материк с севера. Два города в итоге объединились в один, и только благодаря Соглашению о мире каторские дома избежали дорогостоящей войны. Неудивительно, что Тео знал все подробности этого периода. Это ведь было частью его семейной истории.
— В моем роду довольно много тусканцев, — сказал Тео. — Но для моего отца это не имело значения. Он запретил мне искать свою виверну. С его точки зрения, награда не стоила риска. Я пытался его разубедить, подготовившись к каждому шагу укрощения. Когда я исполнил перед ним этот танец, он кивнул и сказал: «В следующий раз направь свою энергию в какое-либо более полезное русло».
Тео разжевал и проглотил очередной кусочек мяса. Она понимала, что его рассказ был направлен на то, чтобы вызвать сочувствие. Он тоже терпел лишения. Он тоже вкладывал много сил в учебу. Она улыбнулась — так, как нужно было улыбнуться. Если бы он только знал, чего ее лишил его отец.
— Этот брачный танец — какой-то вариант магии уз?
Он кивнул:
— Закрепленная церемония имеет действие создающего узы заклинания, да.
Она вскинула брови.
— Удивительно, что парень вроде тебя захотел связать себя магическими узами с кем бы то ни было. Но я рада, что тебе хватило упрямства выучить танец. Он нас спас. Без него кто-то из нас был бы уже мертв.
— А без твоей магии был бы мертв я. Поверить не могу, что мы пережили пробуждение спящей виверны. Какое заклинание ты применила?
Она снова улыбнулась:
— А тебе что за дело?
— Каждый раз, когда я думаю, что знаю, какое заклинание применить, ты находишь более эффективный вариант. А я сторонник непрерывности в образовании. И в нынешних обстоятельствах я тоже готов учиться.
— И я должна тебя учить? — сказала Рен, вскинув одну бровь. — А мне что с этого?
Он хмыкнул:
— А что ты хочешь? Денег? Вряд ли их можно здесь потратить.
— Что я хочу?
Рен думала о возможном ответе и его потенциальных рисках с тех пор, как они перешли через реку. Она ждала малейшей возможности. Ее магия произвела на Тео такое сильное впечатление. Сначала она думала, что его быстрые взгляды, которые она ловила на себе, выражают лишь восхищение ее способностями. Ей казалось, что это признак того, что он начал ей доверять. Но затем она спросила себя, не скрывается ли за этим что-то большее. Если они переживут Глушь, его интереса к ее магическому искусству может оказаться достаточно. Предположим, он представит ее в выгодном свете своему отцу. Но стоит только Ландвину Бруду отказать ей в приеме на службу, как все ее планы пойдут прахом. Существовали другие способы упрочить их с Тео связь. Привлечь его внимание. Тиммонс только что показала ей, чего можно достичь легким флиртом. Надо только правильно разыграть карты.
Она опустила взгляд. Кора надела на Тео запасную рубашку Клайда, но оставила верхние три пуговицы расстегнутыми — видимо, чтобы раны могли дышать. Рен решила, что, если она коснется его груди, это будет слишком очевидный жест, поэтому перевела глаза на руку Тео. Мысленно собравшись, она вложила свою ладонь в его. Тео замер — это была именно та реакция, которой она добивалась. Он не убрал руку. Больше того, когда она провела большим пальцем по его ладони, он, видимо, сглотнул.
— Я могу себе представить, как мог бы выглядеть равноценный обмен.
Его грудь вздымалась и падала. Она ждала, что он скажет, что это недостойно, но он ничего не сказал. Рен рисковала — ведь она не знала, как часто такому парню, как Тео, приходится сталкиваться с подобными заигрываниями. Сколько девушек в академии делали то же самое в надежде на выгодный союз? Не решит ли он, что она поступает так от отчаяния? Он перевалился немного на бок. Теперь они глядели прямо друг на друга. Взгляд Тео метался: он смотрел то на ее губы, то на руку, то в глаза. Она закусила губу, изобразив, что ей все это в новинку.
Но на самом деле, благодаря Девлину Олбрайту — при всех его недостатках, — она привыкла доверять своим женским чарам. Он писал плохие стихи о ее бархатистых карих глазах. Он шептал ей, какая нежная у нее кожа, какие мягкие губы. Забавно, что парень, решивший связать свою жизнь с защитой города и вставший на путь паладина, необходимой составляющей которого является бесстрастие, так сильно поднял ей самооценку. И теперь эта уверенность в своей привлекательности всегда была с ней.
Рен выдерживала паузу. Тео тоже погладил ее ладонь, а в глазах у него пробуждалось желание. Она ни в коем случае не должна была делать первый шаг. Ее терпение было вознаграждено. Он легонько потянул ее за руку. Поднес ее к губам и поцеловал, и еще раз. Она провела пальцами по его подбородку, затем положила ладонь ему на грудь. Они были совсем близко друг к другу. В пещере пахло дымом.
— А я ему говорю, убери это с глаз моих долой!
Рен и Тео застыли. Тиммонс села во сне, не открывая глаз. Она рассмеялась и опять легла рядом с Корой. Но ее невольное вмешательство испортило момент. Рен стало неловко. Они с Тео отстранились друг от друга, смущенно улыбаясь. В теле Рен трепетал каждый нерв. Она сказала то, что требовалось сказать каждой девушке в такой момент.
— Прости, — пробормотала она. — Я не хотела.
— Не извиняйся. Тут не за что извиняться.
Он оперся спиной о стену пещеры и поморщился от боли.
— Возможно, в другой раз, — сказала Рен, — мы продолжим наш равноценный обмен.
Он улыбнулся и взял еще один кусочек мяса. Рен покосилась на него.
— И не слишком-то заносись. Я ведь просто подержала тебя за руку.
Он знакомо скривился, но ухмылка скоро исчезла.
— Ты так и не сказала, какое заклинание применила.
— Теперь, когда я знаю, что могу от тебя получить, я лучше придержу эти сведения для более удобного случая. — Он снова скривился. Она улыбнулась. — Это была формула яркой вспышки.
Тео покачал головой.
— Никогда не видел, чтобы формула яркой вспышки так выглядела. С чем ты ее скомбинировала?
Улыбка Рен стала шире. По крайней мере, он неглуп.
— Я ограничила радиус действия вспышки плотной сферой, увеличила скорость движения этой сферы и применила заклинания исключения векторов, чтобы направить вспышку…
— По нужной тебе траектории. Остроумно. Правда, очень остроумно.
Она притворилась, что ей приятен его комплимент, хотя она предпочла бы, чтобы он уже перестал удивляться ее навыкам. Но, по крайней мере, она произвела на него то впечатление, на которое рассчитывала. Если они выживут, Тео будет дураком, если не найдет применения ее талантам. Ей пришли на ум слова Агоры о городской аристократии: «Таким людям, как они, легко наскучить». А легкий флирт поможет Тео не потерять к ней интерес, когда они возвратятся в Катор. Но если Рен будет вести себя слишком прямолинейно, у него возникнут подозрения. Чего может хотеть парень, у ног которого лежит весь мир? Друзья которого больше похожи на слуг? Кажется, Рен угадала верно. Ему нужен кто-то, кто не боится бросить ему вызов. Кто-то, кто не станет немедленно соглашаться со всем, что он скажет, с любым его предложением. И она точно знала, что может ему это предоставить.
— У тебя морщина, — сказал он. — Вот здесь.
Он показал на межбровье.
— Она отпечаталась навечно, потому что ты все время сдвигаешь брови, когда думаешь.
Она поджала губы. Он рассмеялся:
— Не волнуйся. Она тебе идет.
Она изобразила смущение, затем ответила:
— Мне приходится быть на двадцать шагов впереди всех остальных. Только так может выжить в Бальмерикской академии девушка моего социального статуса. — Она поймала его взгляд. — Я заслужила эту морщину, которая, как ты сказал, мне идет. Спокойной ночи, Тео.
Она легла — спиной к нему. Пусть обдумает мои слова. Пусть они хорошенько засядут у него в голове. Рен уснула быстро. Воздух по-прежнему пах дымом от костра.
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Рен снова приснилась смерть отца. Только в этот раз тень — незримо присутствующий в ее грезе Клайд — показал ей события, произошедшие после обрушения моста.
Констебль объяснял, что произошло на мосту. Никто в этом не виноват, сказал он. Несчастный случай. «А то, что все организаторы забастовки оказались в одно время в одном месте, — сказал он матери Рен, — совпадение. Нет никаких доказательств того, что с ними была организована встреча. В официальном графике перемещений Ландвина Бруда какие-либо записи об этом отсутствуют. Подать в суд? На кого? На мост? А разве не они сами его строили? Получится, что мы будем судить как раз жертв этого несчастного случая». Рен слышала все из своей комнаты. Она никогда не забудет молодого констебля, которого она видела из окна. Он стоял на улице и плакал, стараясь скрыть слезы.
Пошатываясь и всхлипывая, Рен вышла из пещеры. Ее руки дрожали. Она так тщательно отгораживалась от этих воспоминаний. Она отстранилась от них и превратила свою ярость в топливо для будущей мести. И ее пугало, насколько легко Клайд вытаскивал худшие моменты ее жизни на свет. Это грозило нарушить равновесие, которое далось ей очень тяжело и которое она поддерживала с таким трудом. Грозило нарушить механизмы защиты, охранявшие ее самый большой секрет.
Ее живот болезненно сжался, когда она вспомнила о том, что случилось в пещере. Ее рука в ладони Тео. Его бледные от потери крови губы прижимаются к ее пальцам. В ее воображении лицо Тео подернулось рябью и изменилось. На все, улыбаясь, смотрел Ландвин Бруд. Это его губы касались ее кожи. Рен снова всхлипнула.
Темнота не длится вечно.
Мать часто повторяла эту фразу — с тех пор как умер отец, слишком часто. Рен долгое время соглашалась с этой присказкой — пока не поняла, что у темноты есть имя. Она была человеком, а человека можно уничтожить. Ее отчаяние превратилось в гнев. Гнев породил цель. После смерти ее отца прошло десять долгих лет, и Рен все десять лет служила этой цели. И даже ее мать не знала об этом.
С виду Рен была просто умной трудолюбивой девушкой. Ее мать верила в то, что, когда Рен устроится на хорошую службу, они наконец-то заживут получше. Но для Рен служба была всего лишь средством. Ей нужны деньги, власть, связи потому, что этого требовала ее тайная цель. Она перевела взгляд на зев пещеры. Он выглядел как дверь во тьму.
Рен еще немного помедлила, собираясь с мыслями. Тщательно рассортировав содержимое разума, расположив его в нужном ей порядке, она вернулась в пещеру. Она устроилась под курткой и прислушалась. Рядом с ней слышалось неровное дыхание сына человека, которого она ненавидела всеми силами души. Ее собственное дыхание подстраивалось под этот ломаный ритм. Уснув, она уже не видела снов.
Утром Кора и Тиммонс были слегка с похмелья, но казались вполне способными совершить следующий переход вверх по горной тропе. Раны Тео почти затянулись, чувствовал он себя сносно. Проснувшись, Рен обнаружила, что у нее почти перестало болеть тело после предыдущих тяжелых дней. Однако отдых, кроме позитивных вещей, принес и неприятности. Теперь они не знали, где находятся охотившиеся на них хищники. Восстановила ли зрение виверна? Не бросится ли она на них сразу же, как только они покинут безопасную пещеру?
И конечно, еще оставался Клайд. Вряд ли он прошел тем же путем, что и они. Скорее всего, ему нечего было бы предложить жадному племени кобольдов, и еще труднее представить, чтобы ему удалось пройти через гнездо взрослой виверны. Может быть, он выбрал путь, который где-то впереди пересекается с их маршрутом. Рен просто не знала, и эта неопределенность грызла ее, когда они перекинули сумки через плечи и тронулись дальше.
Светило солнце, но его тепло почти не чувствовалось — холодный ветер продувал одежду насквозь. Все применили согревающие заклятия. Кора предложила добавить к ним обереги для увеличения выносливости ног. Все эти магические манипуляции уменьшали драгоценные запасы магии, но благодаря им группа чувствовала прилив сил — они бодро шли вперед, как будто только недавно переместились сюда по восковому пути. Рен удостоверилась, что все знакомы с заклинаниями, которые можно было бы использовать при встрече с Клайдом или при нападении виверны.
Всю первую половину дня они соблюдали повышенную осторожность, стараясь избегать открытых мест и держаться рощиц или нависающих склонов. Необходимо было принять все меры, чтобы их не заметила виверна. К счастью, ее не было видно.
Когда они поднялись выше, им стали встречаться места, занесенные снегом. Пока ничего ужасного — в основном ложбины, куда редко добиралось солнце, — но Рен знала, что с увеличением высоты таких заснеженных участков будет все больше и больше. Было уже сильно за полдень, когда они добрались до длинного плато.
Они наткнулись на небольшое темно-синее озерцо, в котором наполнили фляжку и умылись. Там и здесь встречались огромные, вросшие в землю камни, — словно плечи засыпанных великанов. Все плато было покрыто травой высотой по колено. Хорошо протоптанных троп видно не было — по мнению Рен, это говорило о том, что даже животные проходили здесь нечасто.
— Возможно, это последний плоский участок перед перевалом, — сказал Тео. — Может быть, стоит запастись провизией? Сомневаюсь, что мы что-нибудь найдем, когда поднимемся выше.
Он попытался, чтобы предложение прозвучало ненавязчиво, и только Рен заметила едва заметные изменения в его поведении. Единожды совершив бескорыстный поступок, он уже решил, что может считать себя лидером. Что ж, пусть считает — до поры до времени.
— Кора. Ты можешь потратить какие-то запасы магии на силки?
Кора кивнула:
— У меня примерно девяносто окли. Если останется меньше пятидесяти, я не смогу сращивать переломы и заживлять разорванные связки. Я поставлю несколько силков, но на этом все.
— Давайте соберем дрова для костра, — сказал Тео. — Поищем кореньев и орехов. Все что угодно, лишь бы это можно было есть.
Тиммонс улыбнулась:
— Опять будем пировать!
Но разойтись на поиски пропитания они не успели — вдруг послышалось резкое блеяние. Все вскинули глаза. На ближайшем холме стояло семейство коз — трое взрослых особей и детеныш — и с любопытством глядело на них. Наверное, они вообще никогда не видели человека.
— Симпатичные, — протянула Тиммонс.
— Еда, — выдохнула Кора. — Лови их!
Она кинулась вперед. Каким-то образом в руке у нее оказался скальпель. Рен только охнуть успела от удивления. Козы бросились прочь к ближайшему склону. Расстояние между ними и Корой быстро увеличивалось — их невозможно было догнать на своих двоих. Кора пришла в себя, остановилась и взмахнула жезлом, словно кнутом. Заднюю ногу самой старой козы захлестнула невидимая веревка. Этот маневр Коры был лишним подтверждением того, что она выросла на ферме.
Остальные козы исчезли вдали. Кора торжествующе вскинула руки и побежала заканчивать свое черное дело.
— Вряд ли я смогу съесть симпатичную козу, — заметила Тиммонс. — Разве что хорошо приправить ее какими-нибудь травами.
И отправилась на их поиски. Тео закатил глаза, а Рен усмехнулась. Они разошлись в разные стороны, но Рен поглядела через плечо и удовлетворенно отметила, что он тоже искал ее взгляда.
На такой высоте собирать было особо нечего. Кора вернулась с нарезанными кусками мяса, только и ждущими приправы и огня. Тео притащил сухих веток. Он принялся ломать их, чтобы они влезли в сумки. На перевале с топливом может быть совсем туго, тогда они и понадобятся.
Тиммонс театральным жестом сдернула платок с полной пригоршни ягод жимолости. Не совсем спелых, но никто не жаловался. Здесь они могли бы съесть все, кроме еловых шишек. Развели костер. Приготовили и съели ужин.
Сытые и довольные, они принялись устраиваться на ночлег, и солнце спряталось за горным склоном.
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— Ну ладно, — сказала Тиммонс и пинком подбросила в костер толстую ветку. — Пора спать. Тео, усыпи нас. Одного танца должно хватить.
Он хмыкнул:
— Вряд ли ты еще когда-нибудь его увидишь.
— Жалко, — ответила она. — Но если это значит, что я никогда больше не увижу дикой виверны, то я уж тогда как-нибудь обойдусь. Кстати, извини. За сережку.
— Ты не виновата. — Тео пожал плечами. — Просто не повезло.
Теперь, когда он говорил, то мельком смотрел на Рен. Он как будто сверялся с ней, проверял, как выглядит в зеркале ее внимания. Она не возражала. Кора первая собралась спать. Уголки ее рта были запачканы жиром.
— Сон не менее важен, чем полный живот. Спокойной ночи.
Тиммонс отсалютовала ей обглоданной берцовой костью.
— Спокойной ночи, маленькая убийца.
Рен подбросила дров в костер. Тео задумчиво смотрел на огонь. Тиммонс бросила кость в сумку — Кора дала указание сохранить кости на тот случай, если в горах будет совсем голодно и придется варить из них бульон.
Над головой мерцали бесчисленные звезды. Они разбили лагерь на небольшом пологом холме, откуда открывался вид на еще одно маленькое озеро, и звезды отражались в его неподвижной воде. Тео нарушил молчание, сказав то, что Рен меньше всего ожидала от него услышать:
— Я давно хотел извиниться.
Рен и Тиммонс переглянулись.
— За вечеринку. Происшествие с арфолютней — безрассудный поступок с моей стороны. Ты меня спросила недавно, что мне снилось. Я знаю… что вы обо мне думаете. Я просто хотел, чтобы вы знали, что я сожалею о содеянном.
Рен вспомнила, как он заметил газету — со статьей о происшествии, — когда вытряхивала все из своей сумки, и догадалась, что он уже долгое время хотел объясниться и только ждал подходящего момента.
— Я хотел навестить раненых в больнице, но отец отослал все наши фаэтоны. Еще я потребовал, чтобы меня судили по всей строгости закона, но судьи уже были подкуплены и замели дело под ковер. Я очень хорошо понимаю, как я выгляжу после этого.
Он смотрел прямо на Рен. Ее грудь налилась гневом. Хорошо, что прошлой ночью она привела мысли в порядок — иначе она могла не сдержаться. Однако злость, видимо, все же отразилась у нее на лице, потому что Тео отвел глаза и замолчал на несколько мгновений.
— Я знаю, что мы кажемся вам омерзительными. Богатство моего отца. То, как мы живем. Все детство я хотел стать возницей виверны — мне казалось, так мне удастся свернуть с предначертанного пути. Скрыться от всего, чего от меня ждут. От нашей семейной алчности. Я хотел улететь туда, где встретившиеся мне люди увидят во мне меня, а не моего отца.
Рен не знала, что сказать. Она покосилась на Тиммонс — та тоже, по-видимому, потеряла дар речи. Они промолчали, чувствуя неловкость, а Тео продолжил:
— Я не прошу о сочувствии или прощении, — сказал он. — Я совершил серьезный проступок. Могли погибнуть люди…
Тяжесть слова «погибнуть» наконец освободила ее язык.
— Тогда почему ты это сделал?
Он еще больше помрачнел.
— Мой титул и мое имя накладывают на меня тяжелое бремя. Временами под этим бременем прогибается моя воля. Я не желал этого. Я не хочу быть таким, как мои предки. Я не собираюсь становиться забрызганным кровью магнатом, который держит нож у глотки народа и таким способом из одной монеты делает две. Я дал себе обещание никогда не превратиться в него.
Рен было ясно, о ком идет речь. Он не хотел стать Ландвином Брудом. Но Рен не удовлетворил такой ответ. Совсем не удовлетворил.
— Сословное бремя? Это оно вынудило тебя повесить арфолютню в небе над беднейшими кварталами Нижнего города? Ты это сделал ради популярности в своем кругу?
Он медленно кивнул:
— Да. Иногда это бремя вынуждает меня поддерживать репутацию. В тот вечер мне нужно было показать класс в магическом искусстве. Падение арфолютни — неудача не в демонстрации чванства, а в демонстрации магии.
Рен прикусила язык, чтобы не сказать, что это была неудача и в том и в другом.
— Повторяю, я очень хорошо понимаю, какими глазами вы на меня смотрите. И я знаю, что случай с арфолютней не повлиял на ваше мнение обо мне в лучшую сторону. Я не в обиде, если вы меня тихо ненавидите. Я полон решимости исправить все, что натворил. Моя жизнь не повторит жизни отца и деда. Я буду служить Катору.
Небольшой кусочек головоломки под названием «Тео Бруд» встал на свое место в голове Рен. Она обдумала все известные ей факты о нем и увидела, где они пересекаются.
— Ты готовишься стать новым хранителем города?
Тео вытаращил глаза.
— Что?
— Да ладно тебе. У тебя есть личная статуэтка из живого камня, — сказала она. — В академии ты специализируешься в военном искусстве и градостроительстве. Для очень немногих должностей нужно и то и другое. И теперь эта речь о служении другим людям. Если я правильно помню, нынешний хранитель города в следующем году уходит на покой. К этому времени ты как раз окончишь обучение и будешь иметь право претендовать на этот пост.
Он сглотнул. Рен видела, как он переваривает ее слова. Скорее всего, он понимал, что, если будет отнекиваться, это не лучшим образом повлияет на ее мнение о нем. Теперь-то он осознал, насколько она умная. Чтобы его раскусить, ей потребовалось всего несколько намеков.
— Да, — признал он. — Я готовлюсь к должности хранителя города. Существует очень немного занятий, достойных продолжателя рода Брудов. Если у меня не будет серьезной цели, отец рано или поздно заставит меня втиснуться в его планы. Должность хранителя города позволит мне служить народу Катора, а не его интересам. Это моя цель на протяжении уже нескольких лет.
Рен покачала головой. Она уже не могла сдерживаться. Ее стремление проникнуть в дом Брудов предполагало вежливый ответ. Упоминание благородства его выбора. Да наплевать.
— И это твое великое самопожертвование? Получить в свое распоряжение всю мощь оборонительной магии города? Ты будешь настроен на пятьдесят самых дорогостоящих статуй из когда-либо созданных. Ты будешь призывать горгулий щелчком пальцев. Это безмерно благородно с твоей стороны.
Тео удивился ее реакции. Конечно. Он ведь считал, что проявляет героизм, принимая такое решение. Он и не мог думать иначе, если принять во внимание, как поступали все его родственники. В комнате, полной мясников, легко убедить себя в том, что ты сама невинность.
— Что? Ты не знал, что занимать один из высших городских постов — это большая честь? Ты полагал, раз ты из семейства Брудов, тебя еще упрашивать должны, чтобы ты снизошел до этой работы? Знаешь, сколько людей сочли бы за счастье служить хранителем города?
Выражение его лица ясно говорило о том, что это ему в голову не приходило. Ни разу. Он попытался оправдаться:
— Но я буду повелевать статуями ради процветания народа, а не для блага дома Брудов. Я буду первым хранителем за много десятилетий, кто будет действительно служить людям.
Рен резко ответила:
— Как благородно с твоей стороны отказаться от богатства, о котором мы можем только мечтать. Может, посвятить тебя в рыцари по этому поводу? Тиммонс, ты случайно не взяла с собой меч?
Ее подруга вздохнула.
— Рен. Остынь.
Внутри нее все кипело. Ей хотелось уязвить Тео, проклясть его, пожелать ему и его семье ранних могил — чего они, без сомнения, заслуживали. Слова жгли ей горло. Она сама не заметила, как вскочила на ноги и принялась нервно расхаживать вокруг костра. Тиммонс смотрела на нее с настороженным выражением лица. Тео выглядел так, будто его ударили под дых.
— Послушай. Я знаю, ты привык к тому, что нравишься людям, — наконец сказала Рен. — И мне ты нравишься. Нам ты нравишься. Мы нуждаемся в тебе, чтобы выжить. Но это не значит, что мы можем с легкостью простить тебя за то, что произошло на вечеринке. За то, что случилось с людьми в той кофейне…
— Я знаю, — сказал он. — Это будет преследовать меня до конца моих дней.
— Дай мне закончить…
Тео запнулся и замолчал. Она знала, что он не привык к тому, что его обрывают. Забавно было видеть, как ему приходится сдерживать себя.
— Ты знаком с теорией персон Мима?
Он вздохнул, успокаивая дыхание.
— Да.
Она подняла бровь.
— И?
— Что?
— Что она утверждает? Давай. Просвети нас.
— Она утверждает… — Он сдвинул брови. — Мы не один человек. Мы — тысячи людей. Мы непрерывно изменяемся в зависимости от того, что с нами происходит. В каждый момент времени мы являемся не тем человеком, каким были минуту назад или час назад.
Рен слегка удивилась тому, что он дал определение почти дословно из учебника. Она вытянула правую руку и покачала ей, как будто ее ладонь была чашей весов.
— Иногда ты испорченный дурак, из-за неумной шутки которого чуть не погибли люди. Иногда ты сын человека, который построил каналы, погубил сотни рабочих, лишил домов тысячи людей и перетряхнул весь уклад Катора — и все ради того, чтобы потуже набить деньгами семейные сундуки. Внук убийц и тиранов. И я не могу перестать видеть эту версию тебя. — Она вытянула левую руку. — Но иногда ты — симпатичный парень. Надежный товарищ в пути, основательно владеющий магией, — в пути, который будет становиться тяжелее день ото дня. Для меня существуют обе твои стороны одновременно.
Он долго смотрел на нее.
— Основательно владеющий магией?
— Ну вот, ты опять напоминаешь мне об испорченном хозяине жизни, который в тебе существует. Ты мне правда нравишься, Тео. Я понимаю твое объяснение — сословное бремя и все такое. Но для того чтобы твоя вторая версия стала больше, чем первая, требуется время. Уважение надо заработать.
Он кивнул. Сложил руки в традиционный знак клятвы.
— Заработаю. Даю слово.
— Хорошо. Тогда давайте немного поспим и притворимся, что этого разговора никогда не случалось.
Тиммонс, казалось, была удивлена сдержанностью Рен. Она одобрительно кивнула и подбросила веток в потухающий костер. Тео прошептал: «Спокойной ночи» — и лег. Рен подумала, не наказать ли его, заставив почувствовать всю тяжесть пустого вечернего неба.
Но в итоге тоже прошептала:
— Спокойной ночи.
Над головой мерцали звезды, словно зубы скрытого тьмой зверя.
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Следующим утром Тео был просто воплощением услужливости.
Он помог Коре разделить оставшееся мясо на порции и завернуть их в листы газеты, которая была в сумке Рен. Она не могла не заметить иронию в том, как его искренние усилия непосредственно касаются его самой крупной ошибки. Он затушил костер и собрал еще дров. На Рен это произвело бы большее впечатление, если бы она не знала от матери, что первые несколько дней после скандала легко демонстрировать примерное поведение. Настоящее испытание начинается тогда, когда скандал изглаживается из памяти. Как быстро человек возвращается к своему обычному образу мыслей и действий?
Он также сотворил все необходимые заклинания. У Коры осталось всего 70 окли. Это лишь несколько серьезных заклинаний. Они договорились беречь ее магию на случай какой-нибудь травмы. После того как Рен запечатала их лагерь в пещере, у нее осталось всего 200 окли. У Тиммонс было 170. Запасы Тео составляли немыслимые 900. Рен считала, что с резервами у них все в порядке — если только они не потеряют долю Тео. К чему они, надо признать, уже один раз подошли очень близко.
Итак, вооруженные магией и наевшиеся до отвала, они тронулись в путь. Рен подозревала, что эта часть путешествия будет самой тяжелой, но все ее предположения побледнели перед лицом действительности. Тропа круто забирала вверх.
Снег под ногами быстро сменился льдом. Сначала они смеялись над тем, что временами соскальзывали вниз на несколько шагов. После полудня им стало не до шуток. Стало так скользко, что ноге не за что было зацепиться. Опасности добавляли непредсказуемые порывы ветра. В любой момент можно поскользнуться и покатиться со склона, увлекая за собой остальных.
Заклинание конверсии медленно превращалось в пытку. Снаружи его невидимой границы было слишком холодно, а это означало, что внутри радиуса его действия было чересчур жарко. Рен и остальные обливались потом. В итоге им пришлось перейти на более затратное утеплительное заклинание, действовавшее так, будто у их одежды появилась утепленная подкладка. Оно работало замечательно, но значительно быстрее расходовало драгоценные окли.
По мере подъема к существующим опасностям прибавились и другие. Рен видела кружащих в небе птиц и понимала, что, если сейчас появится виверна, ей ничего не будет стоить убить их и унести в гнездо, — они были похожи на устриц на стенке пристани во время отлива. Тео велел Веге показывать путь. Ястреб, скрипнув каменными крыльями, садился на выступы, куда им надо было добраться, и ждал. Сначала это оказалось полезным, но скоро они поняли, что рельеф уже не позволяет им достичь выбранных Вегой площадок.
— Слишком скользко, — выдохнула Рен, потеряв равновесие на одном месте в третий раз. — Пора обратиться к заклинаниям-веревкам.
Все четверо жались друг к другу на небольшом плоском выступе. Далеко внизу расстилалась зеленая долина и поросшие лесом холмы. Гор не было видно — их скрыл склон, на который они сейчас взбирались по ледяной тропе. Вверху их ждал очередной плоский уступ, откуда на них глядел Вега.
— Нужно установить якоря. — Тео показал вверх. — Здесь, здесь и здесь.
Рен кивнула:
— Знаешь, как это сделать?
Последние несколько часов он был само смирение. Ее вопрос наконец вытащил на поверхность его обычную заносчивость.
— Да, я знаю, как установить якоря.
Но она все равно внимательно проследила за тем, как он применял магию. Удостоверилась, что каждый анкер сидит глубоко в скале, а не в покрывающем ее слое льда. Он осторожно провел прядь магии через невидимые якоря и закрепил ее, использовав заклинания для формирования узла. Рен и сама не справилась бы лучше — разве что она сделала бы все гораздо быстрее. Он бросил на нее вопросительный взгляд, она кивнула.
— Заклятия устойчивости, — сказала она остальным. — Тиммонс, если ты их усилишь, нам достаточно будет базовой версии, чтобы не скользить на льду. Все готовы?
Остальные кивнули. Рен почувствовала знакомый прилив магических сил — это к ним подключилась Тиммонс. Заклятие устойчивости не избавляло от опасности поскользнуться полностью, но все же немного усиливало сцепление подошвы со льдом. Тео уперся ногами в склон, проверил прочность льда и начал подниматься, перебирая в воздухе руками. Через несколько шагов он обернулся и передал Рен конец невидимой веревки. Она схватила ее. На ощупь та напоминала старый корабельный канат — ладонь чувствовала жесткие пеньковые волокна. Рен ухватилась покрепче и полезла вверх, стараясь не обращать внимания на накрывшую ее волну тошноты. Кора шла сразу за ней. Последней, бормоча ругательства, поднималась Тиммонс. Под их совокупным весом веревка натянулась, словно струна.
— Первый якорь у тебя прямо под рукой, — оглянувшись, сказал Тео. — Пощупай рукой рядом с ним.
Он протянул руку вправо, нашел следующий отрезок невидимой веревки и ухватился за него. Дальше он двинулся по диагонали вправо, куда уходила ледяная тропа. Рен повторила его путь. Ее желудок сжался, когда она перехватывала веревку. По статистике это была самая опасная часть любого восхождения. Они находились примерно в пятнадцати шагах над выступом.
— Чтобы я еще когда-нибудь полезла в горы… — пробормотала Рен.
Тиммонс хмыкнула:
— А как же все эти приглашенные лекторы, которые бесконечно выступают в академии? Проклятые первопроходцы, которые лазят по горам просто для забавы. Преподаватели всегда пытались ставить их в пример. «А где ваша Сторожевая гора? Какое препятствие вы преодолеете в этом семестре?»
Рен нервно усмехнулась:
— В данный момент моя Сторожевая гора — это и есть Сторожевая гора.
Тиммонс опять хмыкнула. Тео наконец добрался до верхнего уступа. Рен до него осталось еще несколько шагов — и тут она что-то почувствовала. Как будто ногтем провели по затылку. Как будто кто-то скребся в дверь ее разума. Она невольно приоткрыла эту дверь и услышала знакомый шепот: «Я голоден. А вы — еда».
Тео протягивал руку, чтобы вытащить ее на уступ. Рен не обратила на нее внимания — она наклонилась, чтобы посмотреть вниз. Намного ниже нее Кора изо всех сил цеплялась за веревку. В ее глазах застыл страх. Она тоже слышала голос. Клайд приближался.
— Тиммонс! — крикнула Рен. — Создай ментальный щит. Быстро!
Ее длинные волосы распустились, и сила тяжести превратила их в направленный вертикально вниз серебряный водопад. Она потянулась к висящему на поясе жезлу. Снизу к ней приближалась тень. Клайд изменился. Кожа его по-прежнему была одним сплошным шрамом от ожога, но он неестественно вырос с тех пор, как они видели его в последний раз, — по меньшей мере на голову. Его грудь и плечи налились мышцами. Он не обратил внимания на созданную Тео веревку и лез вверх просто по склону, от камня к камню, с неимоверной быстротой. Тиммонс все возилась с жезлом. Рен видела, что она не успеет сотворить заклятие вовремя.
— Кора. Прижмись к скале!
Кора распласталась на холодном камне. Рен прицелилась. Мысль, заклинание, магия. С ее жезла сорвался огненный шар. Он пронесся мимо Тиммонс и ударил Клайда в плечо как раз в тот момент, когда он хотел поймать ее за волосы. Его голые ступни соскользнули по льду, но он с неистовой силой рванулся вверх. Схватился за невидимую веревку, чуть не стряхнув с нее трех девушек. Клайд зашипел и зарычал. Тиммонс подняла жезл, и как раз в это мгновение он выбросил вперед руку.
Его магия — темная, пульсирующая, холодная — со свистом рассекла воздух. Заклинание Тиммонс по сравнению с ней выглядело как вспышка теплого солнечного света. Ментальный щит останавливает любую магию, направленную в его сторону. Заклинания вот-вот должны были столкнуться. Рен удивленно вскрикнула: заклинание ее подруги зашипело и погасло. У нее не вышло правильно его сотворить.
Глаза Тиммонс метнулись к Рен.
— Помоги.
И тут ударило заклинание Клайда. Прекрасные глаза Тиммонс закрылись. Рен подняла жезл, готовясь запустить еще один огненный шар, но магия Клайда сделала то, чего от нее никто не ждал: она мгновенно прыгнула по воздуху от Тиммонс к Коре.
«Он придал заклинанию свойство последовательного распространения», — сообразила Рен.
Она не успела вызвать защитное заклинание — магия совершила следующий прыжок и ударила ее прямо в грудь. Мир вокруг погас…
На ее плече лежала рука, пальцы впивались в плоть, словно зубы. Она заставила ее посмотреть вниз, на отца, лежащего на дне канала с изломанными руками и ногами. Но… но… но… Клайд. Это Клайд. Это его рук дело. Думай, Рен, думай! Теория функциональной оппозиции. Он манипулирует моим разумом, чтобы я потеряла контроль над телом.
Рен освободилась от заклинания. И увидела, что Тиммонс падает.
Она падала, широко раскинув руки, с грацией ангела. Ее тело ударилось о нижний уступ с жутким глухим стуком. Клайд прыгнул вниз и приземлился рядом с ней. Рен никак не могла прийти в себя. Монстр, присев на корточки, склонился над ее лучшей подругой.
Воздух разорвал удар магии. Тео вложил в атакующее заклинание максимум. Оно обрушилось на плечо Клайда и опрокинуло его. Он покатился к обрыву. Его обожженные руки искали точку опоры. Рен завопила, когда он схватился за единственное, что попало под пальцы, — великолепные серебряные волосы Тиммонс.
Инерция вытолкнула Клайда за край уступа, и он утащил за собой Тиммонс. В затылок Рен опять вонзилось острие его магии — перед падением он успел сотворить еще одно заклинание. Боль была такой сильной, что она выпустила веревку из рук. Сила тяжести рванула ее вниз…
— Рен. Вставай. Ты меня раздавишь.
Она открыла глаза и едва не задохнулась от боли, мгновенно распространившейся от локтя на всю правую сторону ее тела. Что-то под ней зашевелилось. Кора. Рен сорвалась с веревки и упала на нее. Теперь они обе лежали на нижнем каменном уступе.
— Тиммонс. Надо ей помочь. Она упала…
Но Кора схватила Рен, чтобы та не рванулась вниз по ледяной тропе.
— Она мертва. Я видела, как она упала. Рен. Нет. Уже незачем спускаться.
— Мы должны ее вытащить.
— Как вы там обе? Ничего себе не сломали?
Это был Тео. Он спускался им помочь. Кора оказалась сильнее, чем выглядела. Рен пыталась высвободиться, но быстро изнемогла. Заклинание устойчивости полностью выработалось. Каждая мышца ныла.
— Ее нет, Рен, — прошептала Кора. — Ее нет.
– Мы должны ее вытащить.
Кора ее не отпускала.
— Усиление магии. Разве ты не чувствуешь? Оно исчезло.
И Рен сломалась. Кора пришла к единственному возможному выводу. Холодная правда взрезала фантастический мир, в котором Тиммонс пережила падение. Рен осела на колени. Стук ботинок рядом — это подошел Тео. Кора права. Магия Тиммонс, увеличивавшая силу их заклинаний, пропала. Это могло произойти только по одной причине.
— Но она… мы должны…
Кора продолжала ее держать.
— Надо идти дальше. Он вернется.
— Пускай, — зло сказала она. — Я готова его встретить.
— Нет. Ты не готова, Рен. Ты едва жива от усталости. Нам противостоит существо, которое мы не понимаем. Мы не готовы. Сегодня нам надо уйти от него как можно дальше и выработать хороший план. Если он сейчас нас догонит, у нас нет ни одного шанса выжить.
Рен тяжело дышала. В горле клокотал звериный крик. Ей хотелось рвать на себе волосы. Испепелить весь мир. Она вцепилась в лед с такой силой, что из-под ногтей пошла кровь. Тео осторожно поднял ее на ноги.
Она не сопротивлялась. Он взял ее за руки и подвел к веревке. Она механически полезла вверх. Перед глазами стояла картина падения Тиммонс. Черные руки, вцепившиеся в ее волосы. То, как она безжизненно, словно кукла, перевалилась за край обрыва. Воспоминание было ярким, оно полностью заслоняло мир, ставший бесцветным и нереальным. Рен двигалась в этом пустом мире без всякой цели.
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Еще три участка пути.
Это я виновата, что она мертва. Это я виновата.
Тео пытался отвлечь их разговором, но, по правде говоря, Рен не слышала ни слова из того, что он говорил. Кора тоже молчала и нервно почесывала бровь с янтарным шариком. Делала она это, видимо, уже довольно долго, потому что кожа там покраснела и резко выделялась на ее смуглом лице. Рен нечем было ее успокоить. Она не могла найти в себе ни крупицы надежды.
Они упорно шли вперед исключительно благодаря инстинкту самосохранения. Рен снова и снова мысленно возвращалась к той скользкой стенке, к моменту, когда Тиммонс упала в пропасть. Воспоминание возвращалось к ней против воли. Она снова переживала беспомощность, вызванную магией Клайда. Черная тень стояла за ее плечом.
Она вспоминала, как ее поразила магия Клайда. Последовательное распространение. Изощренная формула. Даже в том состоянии опустошенности, в котором она находилась, ее мозг методично обращался ко всему, что она прочитала по этой теме. К различным заклинаниям и приемам противодействия. К их преимуществам, недостаткам и примерам применения, известным из истории. Только такой умственный поиск и держал ее на плаву.
Они добрались до плоского, покрытого снегом отрезка тропы. Тео спросил, не пора ли остановиться: солнце скоро сядет. Ему никто не ответил, поэтому все пошли дальше. Они поднялись уже на такую высоту, откуда хорошо просматривалась их цель. Даже с большого расстояния, из долины Ави выбрал ее идеально! Узкий змеевидный перевал между Сторожевой горой и Моноклем. Впереди тропы исчезали, но их путь будут направлять сами складки местности. Рен увидела удобную для перехода ложбину. Ясно, что им придется нелегко, но то, что предстоящий путь был виден, снимало какую-то часть груза с ее души.
Когда солнце окончательно скрылось за далекими холмами, Тео наконец убедил их остановиться на ночлег. Они развели костер из захваченных внизу дров. За день все замерзли — заклинания, утепляющие одежду, не спасали от обмороженных носов и пальцев. Рен протянула руки к огню. Тео и Кора переглядывались. Они явно хотели что-то сказать, но не решались. Рен оборвала их еще до того, как кто-то из них раскрыл рот.
— Я не хочу об этом говорить, — сказала она. — Лучше обсудим, как нам выжить в схватке с чудовищем, которое нас преследует. Мы не сможем почтить память Тиммонс, если умрем здесь. Мы должны выжить. Для них.
Они снова переглянулись. Тео кивнул:
— Справедливо.
— Ментальный щит должен был отразить атаку Клайда, но этого не случилось. У нее не получилось сотворить заклинание.
Кора кивнула:
— Не повезло.
Практика магических формул никогда не была сильной стороной Тиммонс. Рен много раз видела, как она ошибалась даже в довольно несложных заклинаниях. И на стене ей, скорее всего, просто не удалось сосредоточиться — однако акцентировать на этом внимание было бессмысленно. Тиммонс этим уже не поможешь.
— Из-за неудавшегося заклинания она оказалась без защиты. И мы остались без защиты. Клайд применил заклинание, двигающееся по цепочке.
Тео нахмурился:
— Ты в этом уверена?
— Я почувствовала, как оно распространилось по воздуху, — ответила Рен. — Оно ударило Тиммонс, затем перескочило на Кору, а потом на меня. Он не вызывал отдельное заклинание для каждой из нас. Это была цепь заклинаний.
— Цепи заклинаний вне закона, — сказал Тео.
Рен хмыкнула:
— Вряд ли вурдалака волнуют какие-то правила в сфере магической практики.
— Я имею в виду, они вне закона не просто так. Их невероятно трудно контролировать. Их запретили, когда выяснилось, что если модифицировать одно звено в цепи, то изменится вся цепь заклинаний. Так совершила свои убийства Гарпия. Возможно, нам удастся придумать, как изменить его заклинание.
Неплохая мысль. Убийства Гарпии произошли относительно недавно. В одном из салонов красоты недовольная визажистка заметила, что владелица начала лениться и применять цепи заклинаний, чтобы подновлять макияж клиенток. Визажистка — ее фамилия была Гарпер, но после этого случая ее прозвали Гарпией — внесла в заклинание незаметное изменение, отравившее семьдесят три женщины. Это стало крупнейшим массовым убийством в истории Катора. И оно могло указать им путь спасения. Однако Рен необходимо было рассмотреть и другие части головоломки.
— Я оказалась права насчет теории функциональной оппозиции. Его заклинание отправило меня в то же самое воспоминание, которое снилось мне каждую ночь. И я не могла пошевелиться.
Кора почесала бровь рядом с шариком.
— То же самое.
— Я почти ничего не почувствовал, — сказал Тео. — Но ведь это нормально для заклинания с последовательным распространением, так? Каждое последующее звено цепи будет слабее предыдущего. Тиммонс ударило очень сильно, а я моргнул и освободился от чар — потому что был последним звеном.
— И это может сыграть в нашу пользу, — сказала Рен. — Я подпала под действие заклинания не больше чем на секунду. Если его парализующее действие ослабевает с каждым шагом — и если мы применим ментальные щиты — возможно, у нас получится встретиться с Клайдом на наших условиях. Это даст возможность его победить.
Тео кивнул, но Кора на этот раз возразила:
— Боюсь, в следующий раз он будет гораздо сильнее.
— Почему?
— Ты его видела? — спросила Кора. — Как он выглядел, как двигался?
Рен кивнула:
— Да, он определенно был крепче и больше.
— Дело не только в силе. У него такая же манера движения, как у Ави.
Это открытие Коры было встречено мрачным молчанием. Рен действительно заметила в Клайде явственные перемены. Он стал шире в плечах. Выше.
— Он поглотил его? — спросила она.
— В гораздо более буквальном смысле, чем я предполагала, — ответила Кора. — Я смотрела борцовские схватки Ави. Движения Клайда, когда он лез на скальную стенку, в точности повторяли то, как двигался Ави. Его биомеханику. Каким-то образом Клайд впитал в себя эти качества, присвоил их. И точно так же он присвоил его знания. Помните, Ави говорил о заклинаниях со свойством последовательности? Еще в долине?
Тео сказал:
— Поэтому вурдалак о них и знал. Невероятно.
Мысль Рен перешла к еще более мрачному выводу.
— А теперь он поглотил Тиммонс.
— Усилительницу, — подтвердила Кора. — Его магия будет значительно сильнее. Я не уверена, что ментальный щит сработает. Это примерно как остановить стрелу листом бумаги.
Рен опять увидела мысленным взором падающую Тиммонс. Серебряные волосы разлетелись во все стороны. Глаза закрыты. Это я виновата в том, что ты умерла. Что ты вообще здесь оказалась. Мне так жаль, Тиммонс. Она спросила себя, не вберет ли Клайд в себя какую-либо физическую черту подруги — так же, как он вобрал в себя черты Ави. Может быть, у него появятся яркие светлые волосы? Или идеальная белоснежная улыбка? Эта мысль была для нее невыносима.
Тео откашлялся.
— Итак, мы противостоим существу, которое не остановится до тех пор, пока не сожрет нас всех. Оно использует заклинание, парализующее его жертв, и оно станет еще сильнее, когда мы встретимся с ним в следующий раз. Как мы будем с ним бороться?
Ответа не было ни у кого. После смерти Тиммонс мозг Рен, казалось, работал лишь на половину мощности. Вопрос Тео висел в воздухе над негромко потрескивающими углями костра. Кора предложила ложиться спать. Тео поднялся и обновил охранительные заклинания. На их плечи падал мелкий снег. Пока Рен глядела на огонь, на гору опустилась тьма. Звезды и луна скрылись за плотными облаками. Мир вне круга света, отбрасываемого огнем, исчез из виду. От холода Рен била мелкая дрожь.
— Отдыхай, — сказал Тео. — Я подежурю первую вахту.
Она повернулась на другой бок. Только теперь, лежа в темноте, она в полной мере почувствовала, что ее лучшей подруги с ней больше нет. До этого Тиммонс каждую ночь спала рядом с ней. Отдавая ей свое тепло. Всю жизнь она делала лучше и сильнее всех, кто находился рядом, — это касалось и магии, и всего остального. Рен плакала, глядя на пустую холодную траву у нее перед глазами.
«Это я виновата, — думала она. — Это я виновата».
Она плакала беззвучно, чтобы никого не беспокоить. Как будто звезду стерли с небесного свода. Никто больше не увидит ее света, ее красоты. Не почувствует ее тепла. Слезы текли не останавливаясь. Закончив с заклинаниями, Тео подвинул свою сумку поближе к ней. Она почувствовала его руку у себя на плече. Ее вес помог ей вновь соединиться с землей — она уже уплывала в неведомую пустоту. Рен несколько раз глубоко вздохнула и положила свою ладонь поверх его.
Они долго лежали так молча, а на землю смотрело беззвездное небо. Рен легонько потянула его к себе, и он устроился за ее спиной. Ей нравилось, как изгибы его тела повторяли ее позу. Она чувствовала его колено подколенной впадиной. Грудь прижималась к лопаткам. Затем она повернулась к нему лицом.
— Прости… Я…
Она заставила его замолчать поцелуем. И крепко к нему прижалась. Тяжелые облака спускались все ниже. Они целовались до тех пор, пока между ними не осталось места для того, что произошло днем. И слова им были совсем не нужны.
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Следующим утром Рен набила фляжку свежим снегом и поставила ее рядом с костром — чтобы снег растаял.
Кора раздала остатки еды — мясо козы, добытое ниже по склону, нарезанное на абсолютно одинаковые порции. Рен думала, что Тео при свете дня будет стыдиться их ночных поцелуев, но он просто пожелал ей доброго утра. Рен удивилась нежности, с которой он это сделал. Ночью она ни о чем не думала. Ей просто нужно было почувствовать что-то, кроме пустоты. Но сейчас она анализировала произошедшее. Составляла планы на основе этого анализа. Тео не был смущен случившимся ночью, потому что хотел, чтобы все повторилось. Мир еще не обрел привычной вещественности. Но, по крайней мере, свой путь она видела ясно. Теперь им просто нужно было выжить.
Тео велел Веге разведать маршрут. Рен проследила за полетом птицы, и ей пришла в голову внезапная мысль.
— Почему ты не приказал Веге нам помочь? — спросила она. — Когда напал Клайд?
Он сглотнул. Нервно побарабанил пальцами по колену. Она поняла, что попала в больную точку. Наконец он ответил:
— Он не просто статуя из живого камня.
Рен прищурилась.
— Он твой сосуд.
Он улыбнулся:
— Ты всегда все угадываешь? Хорошо, что у нас не было общих предметов в академии.
Теперь ей было все ясно. Сильная связь, ощущаемая между ними, не являлась результатом простого подчинения с помощью магии. Тео искренне любил ястреба, словно хозяин — питомца. Эта птица хранила его магию.
— Ты связан с ним магическими узами?
Он кивнул:
— Формально он живой. Только так можно было добиться столь полного взаимопонимания между нами.
Издалека послышался крик Веги. Рен подумала, что он как будто бы протестует против слова «формально». Рен отвела от него взгляд и показала на цепь, висящую на бедре Тео.
— Ненастоящий? Или у тебя три сосуда?
Он опять улыбнулся:
— Ненастоящий.
Некоторые маги специально носили напоказ цепи или браслеты. Цель состояла в том, чтобы привлечь внимание врагов к бесполезному предмету. Логично, что этот же трюк проделал богатый мальчик, — хотя Рен допускала, что у него больше шансов быть обокраденным, чем у нее.
— И, чтоб ты знал, у нас был общий предмет. Введение в физическую магию.
Он сдвинул брови.
— Я бы это запомнил. Я бы тебя не забыл.
— Как видишь, забыл, — ответила она. — Тогда я была не настолько прекрасна, как сейчас.
«Я сидела в дальнем углу и делала все для того, чтобы не попадаться тебе на глаза, — подумала она. — И кроме того, парни вроде тебя не замечают девушек вроде меня».
Они отправились в путь по скалам и мху, лишь кое-где встречались тонкие деревца. Группа вышла на относительно плоский участок местности и двигалась по нему все утро. Однако все трое чувствовали тянущую пустоту. В портал воскового пути вступило шестеро. Половина из них уже мертва. Смерть Тиммонс сильно ударила по моральному духу путешественников. Рен и не осознавала, насколько магия ее подруги помогала им всем. Она не знала, намеренно у Тиммонс это получалось или происходило само собой, но тело у нее теперь болело значительно сильнее, чем раньше. Даже в начале перехода уже гудели ноги и ныла поясница. Сколько же магии Тиммонс отдавала им, просто находясь рядом?
На новом для них ландшафте тяжелее всего было преодолевать занесенные снегом ложбины. Часто обойти их было нельзя — путь преграждали скальные образования, — и приходилось брести через них напрямик. Даже лучшие заклинания не могли полностью защитить ботинки от снега, а двигались они по таким участкам очень медленно, чуть ли не ползком. Рен — и не она одна — то и дело оглядывалась через плечо, ожидая близкой погони. Ее не покидала мысль, что по их следам идет чудовище, чьи магические возможности значительно выросли за последнее время.
— Пропасть была очень глубокая, — в какой-то момент заметил Тео. — Может быть, он тоже не выжил при падении.
Кора покачала головой.
— Вурдалак — это больше дух, чем физическое тело. Он не почувствует боли от сломанной конечности или расплющенного органа. У него отсутствует кровоток. Его существование поддерживается магией.
— Очень воодушевляет, — ответил Тео. — Еще что-нибудь?
Кора раскрыла было рот, чтобы поделиться еще какой-нибудь подробностью магической физиологии вурдалака, но заметила взгляд Рен и промолчала. Они брели по колено в снегу, и Рен вспомнила последние минуты жизни своей лучшей подруги. У нее перехватило в груди, и она поспешно сосредоточила взгляд на далеких вершинах. Надо идти и ни о чем не думать. Солнце начало клониться к закату, а перевал между двумя горными пиками, казалось, нисколько не приблизился. Но они преодолели за день большое расстояние. Последний отрезок пути шел в гору, и с него открывался вид на долину, которую они пересекли.
Если Клайд догонит их сегодня ночью, по крайней мере, они увидят его издалека.
Разведенный костер едва горел из-за недостатка топлива. Они подбрасывали туда книжные страницы, но они быстро прогорали. Тео предложил жечь сумки, объединив остатки припасов. Первой отправилась в огонь его собственная — благодаря сочетанию с магией она грела их пару часов. На горный склон спустилась ночь. Как и припасы, у них начала заканчиваться магия. При поддержке Тиммонс они обходились не такими затратными заклинаниями — она усиливала их эффективность. Текущие условия заставляли их применять высокоуровневые заклятия, сжигавшие большое количество окли. Вероятно, Рен и Кора полностью истратят свои магические запасы еще до того, как они начнут спуск с противоположного склона горы.
В небе мерцали бесчисленные звезды. Рен вызвалась нести первую вахту. Кора мгновенно заснула, Тео беспокойно ворочался под своим кардиганом. Пустота возвратилась и обосновалась в груди. Боль, горе, тянущее, засасывающее ничто. Рен подумала о том, чтобы разбудить Тео, но решила его не трогать. Она заметила внизу какое-то движение, — скорее всего, кто-то из кошачьих вышел на охоту. Но он скользнул вниз по склону. Рен некоторое время всматривалась вдаль, но участок пути, примыкавший к их лагерю, к счастью, оставался пустым.
Утром все подтвердили, что к ним вернулись знакомые кошмары. Рен и Кора снова чувствовали присутствие Клайда. Тень, всегда вне поля зрения, но всегда здесь, где-то на заднем плане воспоминания. По какой-то причине Тео пока ничего подобного не ощущал. Это несоответствие беспокоило Рен. Головоломка, которую она никак не могла разгадать.
Когда Кора отправилась проверить силки, Тео подсел к Рен. Она с легкостью начала делиться с ним тем, что у нее было на уме.
— Я познакомилась с Тиммонс на первом курсе. Она была такой красивой, что я вначале подумала, что она из ваших. Но я очень быстро поняла, что она из Нижнего города.
— Каким образом?
— Она ругалась так, как мог ругаться только тот, кто вырос рядом с портом, — ответила Рен и слабо улыбнулась. — И у нее было качество, которое очень ценится у простого народа. Надежность. В Нижнем городе всем все равно, как ты выглядишь. Нам важно то, что ты есть. Мы добываем камни, из которых построен город. Мы куем оружие, с которым воины идут на войну. Тиммонс никогда не давала повода усомниться в нашей дружбе. Ни разу. На нее можно было положиться с самого начала.
Тео кивнул:
— Моя семья не захотела брать ее на службу.
Рен с удивлением поглядела на него. Слова Тео ее даже немного задели. Какое дело ей — или Тиммонс — до Брудов и их интересов? Он заметил выражение ее лица и улыбнулся:
— Отец лично проводил с ней собеседование. Все шло отлично почти до самого конца. Он сказал, что она очень талантливая усилительница — одна из лучших за очень долгое время. Но в конце собеседования…
Тео смущенно опустил взгляд.
— О, пожалуйста, — наклонившись к нему, попросила Рен. — Пожалуйста, расскажи, что она такого сказала.
Неожиданно он широко улыбнулся:
— Ну, он спросил ее, не хочет ли она работать лично с ним. Она смерила его взглядом и сказала: «Но только учтите, никакая магия не превратит старую рухлядь в новую вещь».
Рен хмыкнула. Это так похоже на Тиммонс — пустить шпильку самому Ландвину Бруду. Смеяться было больно. Но смех приносил облегчение.
— Неплохо сказано.
Какая потеря. Вспышка хорошего настроения погасла, когда она вспомнила, что Тиммонс больше нет. Это она виновата в том, что ее подруга мертва. Если бы только она проявила большую осторожность, большую сосредоточенность. Она слишком расслабилась. Решила, что на крутом склоне им ничто не угрожает. Но безопасных мест не существует, когда за тобой идет вурдалак. Теперь она знала, что их выживание требует всего, на что она способна. И ее мозг работал на повышенных оборотах. Настало время более агрессивного подхода.
— Я не могу ждать его следующей атаки, — сказала она.
Кора возвращалась в лагерь. Кивнув, Тео спросил:
— Что ты предлагаешь?
— Теперь мы знаем, чему противостоим. Мы знаем, как работает его магия. Мы встретим врага на своих условиях.
— И что это за условия?
— Боль, — ответила она.
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Через несколько часов они нашли идеальное место для засады.
Ложбина сузилась до узкой тропы. Большую часть дня она освещалась солнцем, а значит, снега здесь почти не было. Очень важно, чтобы под ногами у них была твердая скальная поверхность. Дно ущелья слегка поднималось, обеспечивая им удобный путь для отхода.
— Уверен, что не против находиться впереди?
Он кивнул:
— Только не промахнись.
Она взглянула на Кору.
— Прости, что отвела тебе роль приманки.
— По крайней мере, я очень привлекательная приманка.
— Что есть, то есть.
План в целом был несложен. Рен почерпнула идею из старого учебника истории. Там было написано, что один из правителей Катора носил особое кольцо, которое раз в несколько минут кололо ему палец скрытой иглой. Это было сделано намеренно, ведь лучший способ противостоять ментальной манипуляции — физическое воздействие. Правда, этот правитель умер, когда враги отравили иглу, но на эту деталь Рен предпочла не обратить внимания.
Рен, Тео и Кора в который раз повторили план засады и заклинания. Больше ничего не оставалось, кроме как ждать. Над головой солнце перебиралось от облака к облаку.
Лучший день с тех пор, как они начали подъем. Холодно, снега и ветра нет. Они немало бы прошли сегодня. Рен надеялась, что ее решение устроить засаду было правильным. Но шли часы, и она начала сомневаться. Они внимательно наблюдали за местностью. Время от времени над головой пролетала птица. Вдалеке лисица ныряла в снег, охотясь за мышами. Никаких следов Клайда.
— Я пальцев на ногах не чувствую, — пожаловалась Кора, переминаясь с ноги на ногу.
Рен уже хотела все отменить, но вдруг услышала, как вдалеке покатился камешек. Ее глаза метнулись к правому склону ущелья. Там, под скальными выступами, скопились тени. Она глубоко вздохнула и прошептала остальным:
— Я уверена, что он здесь.
Выбранное ими ущелье тянулось больше чем на сто шагов, и его дно немного поднималось. Рен была полностью уверена, что обойти его нельзя. Чтобы застать их врасплох, Клайду пришлось бы поучиться летать — а она точно знала, что этот магический навык отсутствовал в арсенале Тиммонс. Спустя несколько минут она увидела, как его черный силуэт отделился от скальной стенки и вновь застыл. Его вспыхнувшие в свете солнца голубые глаза глядели не мигая. Рен поставила ноги в позу для творения заклятия, но вурдалак не двигался. Текли минуты. Одна за другой. Солнце уходило за горное плечо, тени вытягивались по земле.
Рен надеялась, что их готовые к схватке позы отвлекут вурдалака и он не почувствует, что они спрятали под снегом. План не сработает, если он не атакует. Она уже собралась сложить руки рупором и покричать, но тут он двинулся вперед. Она увидела, что правая нога у него сломана в голени и торчит под прямым углом. Из-за этого он сильно хромал, однако было не похоже, чтобы его это беспокоило. Он в восьмидесяти шагах. В семидесяти. Рен приготовилась творить магию, как вдруг почувствовала в пространстве между ними какое-то шевеление.
Клайд застыл.
Она прищурилась.
— Ну же. Чего ты ждешь?
Воздух тяжелел от его мертвой магии. Неужели он каким-то образом пробовал их защиту? Или почувствовал приготовленную для него ловушку? Она бросила взгляд на Тео. Клайд не двигался. Стоял, словно черная статуя.
И тут он замерцал.
Тень слева от Тео изменила форму. Вурдалак переместился к нему с того места, где стоял, в одно жуткое мгновение. Он выбросил вперед почерневшую руку, и первый компонент последовательно распространяющегося заклинания ударил Тео прямо в грудь. Рен опомнилась как раз в тот момент, когда надо было творить заклинание. Она прицелилась.
Но не в Клайда. Ее жезл был направлен в спину Тео.
Главное — сделать все вовремя. В тот момент, когда заклятие слетело с Тео и устремилось к ней, она уколола Тео острием заранее подготовленной болезненной магии. По ощущениям это все равно что вонзить в плоть трехдюймовую иголку. Если все пойдет по плану, Кора точно так же уколет Рен. Магия Клайда обрушилась на нее, словно двухтонная наковальня. Он вобрал в себя всю силу Тиммонс. Рен не затянуло в темноту, как во все предыдущие разы. Она полетела туда через голову, будто сбитая с ног огромной черной волной…
Она смотрела на отца, лежавшего на дне канала.
В шею воткнулось что-то острое. Боль высвободила ее из ментальной ловушки. Тео стоял неподвижно, но Рен знала, что ее заклинание сработало, потому что руку он держал за спиной, подавая ей условный знак. Боль пробудила их обоих от заклятия. Клайд похромал вперед, собираясь поглотить стоявших перед ним беззащитных жертв.
И они задействовали ловушку.
Правой ногой чудовище наступило на измененный с помощью магии участок снега. Зубы магического капкана впились в его голень. Клайд зарычал от боли, а Тео поднял жезл для следующего заклинания. Огненный полумесяц отрезал монстру путь отхода. Рен своим заклинанием замкнула огненное кольцо. Вурдалак взревел, осознав, что его обхитрили. Рен чувствовала, как он пробовал ее заклинание на прочность. Его магия была черной и сильной. Он отчаянно царапал разумом границы заклинания.
«Он боится, — подумала она. — И правильно делает».
Рен и Тео подготовили вторую волну заклинаний. Они заранее условились о своих ролях, поэтому действовали слаженно.
Рен влилась в заклинание Тео, чтобы сообщить ему дополнительную мощь. В Клайда в быстрой последовательности ударило несколько огненных шаров. Всю правую половину его тела объяло пламенем. Рука скрючилась от жара и отвалилась.
— Пора его добить, — прошептала Рен. — Давай, Тео!
Они начали творить третий и последний набор заклинаний, когда Кора с разбега влетела в спину Тео. Они забыли про нее. По необходимости их план не предполагал, что они выведут ее из кататонического состояния. Она была заперта внутри воспоминания, и они думали, что она останется на месте. Но Кора схватила Тео за руку с жезлом, и сорвавшийся с него магический разряд ударил в землю. Взрывная волна отбросила Рен в сторону. Ее контроль магического кольца вокруг Клайда ослаб. Одного мгновения монстру оказалось достаточно. Когда Рен поднялась на ноги, он уже бежал, хромая, вниз по ущелью. Его плечи лизали языки пламени.
Кора застонала и очнулась.
— Сработало? Мы его достали?
Тео беспомощно моргал, опаленный собственной магией. Рен плюнула на камни. Огненное кольцо зашипело и погасло. Взвились клубы дыма. В наступающей темноте Клайд был уже далеким, медленно исчезающим в тенях огоньком. Она помогла Коре и Тео подняться на ноги.
— Он убежал. Собирайтесь. Надо идти.

34

Сжав зубы, они шли вперед.
Их засада почти сработала. План Рен был практически безупречен. Она только не учла последней магической атаки Клайда. Каким-то образом он подчинил Кору своей воле. В бессознательном состоянии она напала на Тео, и они не успели добить Клайда последней волной магии.
Возможно, он и получил повреждения, но в следующий раз он не повторит ошибки и атакует их каким-либо другим способом. Эта же ловушка не сработает во второй раз. Они решили пока не останавливаться и упрямо шли вперед при свете звезд.
Тео нес их оставшуюся сумку. У Рен меньше болела спина из-за того, что ей не приходилось нести дополнительный вес. Вега поймал тощего кролика — будет какой-никакой, но ужин. Они брели вверх по бесконечной заснеженной возвышенности. Слева в ясное звездное небо врезался резко очерченный силуэт Монокля. Справа, словно вены на боку железного гиганта, вились более высокие перевалы Сторожевой горы. Наконец Рен почувствовала, что земля начинает идти под уклон.
— Мы прошли верхнюю точку перевала, — сказала она. — Сколько магии у нас осталось на спуск?
Кора обернулась.
— После засады у меня осталось где-то 30 окли.
— 600, — сказал Тео. — Плюс-минус.
— У меня меньше 90, — сказала Рен. — Жалко, Ави с нами нет. Я понятия не имею, сколько дней нам еще идти. У Коры и у меня заклинания скоро закончатся, но магии Тео должно хватить на весь спуск. Чем быстрее мы попадем в более теплые условия, тем лучше.
Когда они наконец остановились на ночлег, то быстро выяснили, что этот вечер будет худшим из всех, проведенных на перевале. Развести костер было нечем. Тео простегал их одежду утеплительными заклинаниями. Надежда поесть кролика исчезла из-за невозможности его приготовить. Он так и остался висеть в своей веревочной петле. По горе гулял злой ветер и гнал снег на их лагерь. Из-за этого охранительные заклинания Тео изнашивались быстрее обычного. А в отсутствие огня, который обогревал бы огороженное заклятиями пространство, им ничего не оставалось, как продрожать до утра.
Клайд не появился. Они не заметили никаких следов погони. Но Рен уже один раз усыпила себя мыслями о том, что они от него оторвались. Этой ошибки она больше не совершит. Следующим утром, уже на ходу, они обсуждали различные способы защититься при неизбежной следующей атаке Клайда. У нее еще осталось в рукаве несколько идей, но все будет зависеть от того, как пройдут следующие несколько дней. И от того, что их ожидает с другой стороны горы.
Начало спуска оказалось ничуть не легче, чем подъем. Может, даже тяжелее. Кора поскользнулась на крутом участке и разбила локоть. Терять магию на то, чтобы его залечить, она не пожелала и обмотала руку боксерским бинтом Ави. Им встретилось несколько скальных стенок, потребовавших установки якорей для создания веревок. У Рен нестерпимо заныли шея и плечи. Тео значительно увереннее справлялся с заклинаниями, но на них все равно требовалось время. Неизвестно, задерживал ли Клайда такой рельеф. Учитывая, что он мгновенно переместился из одной тени в другую, у него могут быть свои способы сократить до них расстояние.
Снега постепенно становилось все меньше и меньше, а идти — все легче и легче. Днем воздух прогревался настолько, что можно было уже не использовать утеплительные заклинания. Но они не расслаблялись, пока голую скалу не сменил лес. Он вдохнул в них надежду. Дальше их путешествие обещало быть менее мучительным.
Они прошли перевал.
Группа спускалась по очередному крутому холму, когда Рен заметила странную деталь пейзажа. Она так устала и была такой голодной, что подумала, что это мираж. Девушка остановилась на тропе и, щурясь, вглядывалась в просвет между деревьями. Ущипнула себя за запястье — проверила, что не спит. Тео влетел ей в спину, и она чуть не покатилась вниз по склону.
— Прости, Рен. Что…
Он замолчал, увидев то же, что и она. Жалуясь на боль в икрах, их догнала Кора. От увиденного ее брови полезли вверх.
— Это то, что я думаю?
— Ферма, — не веря своим глазам, сказала Рен. — Это ферма.
На первый взгляд она казалась заброшенной. В дальнем конце большого поля стоял каменный дом, вокруг которого теснились деревянные постройки. Рен перевела взгляд на длинный амбар, расположенный немного на отшибе левее. Кажется, краска на нем совсем свежая. Да и пастбище выглядело обжитым. Ее догадку подтвердило движение позади одной из построек.
— Это коровы.
Кора показала:
— Глядите.
На крыльце одного из деревянных домиков появилась человеческая фигура. Лица было не разглядеть из-за расстояния, но они все трое завороженно смотрели на то, как этот человек идет через поле. Рен и мечтать не могла о таком везении. Они наткнулись на ферму. В этой глуши. Наверняка они могут поделиться едой. Подсказать наиболее удобный путь вниз по горе. Рот Рен наполнился слюной, но тут Тео от души влил дегтя в ее надежды.
— Как-то это сомнительно, вам не кажется?
— Что? — спросила Рен. — Коровы? Как коровы могут быть сомнительными?
— Ну, тут же больше ничего нет. Чересчур высоко в горы они забрались. Зачем забираться так далеко, чтобы заняться сельским хозяйством?
— Ради тишины и покоя, — прошептала Кора. — Ради плодородной почвы. Зависит от того, кто построил ферму.
Рен кивнула:
— Еще для ухода от налогов. Наверняка сборщики податей сюда не добираются. Я бы не удивилась, если бы кто-то перебрался в эти места, чтобы избежать давления государства.
— Возможно, тут занимаются чем-то незаконным, — сказал Тео. — Например, это перевалочная база контрабандистов.
Рен закатила глаза.
— Очередное откровение из твоих приключенческих книжек?
— От отца, — поправил Тео, и неожиданно это прозвучало высокопарно. Он сам это заметил и пожал плечами. — Я просто слышал о таких схронах. Когда охотники за головами выслеживают бандитов, они редко находят их в самом Каторе. Чаще всего они отсиживаются в отдаленных местах типа этого.
— И что ты в таком случае предлагаешь, Тео?
Он прикусил губу.
— Идти дальше. Мы и сами можем спуститься с этой горы.
— Нет, — с усилием сказала Кора. Даже один вид фермы заставил ее сделать несколько шагов вперед. Рен понимала, что это место для нее значительно больше похоже на дом, чем Бальмерикская академия. — Если есть даже небольшая надежда на то, что они нам помогут, мы должны остановиться. Мы не выживем без еды. У меня больше нет магии на силки. Эта ферма — лучшая возможность найти провизию.
Рен кивнула:
— И мы узнаем, где находимся. Насколько далеко от Катора.
— Ладно. И что мы им скажем? — спросил Тео. — Здравствуйте, мы неожиданно телепортировались прямо в Глушь по восковым путям. Ой, кстати, нас преследует вурдалак, уже убивший двоих наших друзей. Пустите переночевать.
Кора нахмурилась:
— Я не учла того, что мы можем привести к ним Клайда.
Рен покачала головой.
— Ничего страшного не случится, если мы не сильно задержимся. Попросим еды, спросим дорогу и пойдем дальше. Клайд охотится на нас, верно? Не на них.
Тео они не убедили — это было видно по его лицу.
— Если хочешь, можешь разбить лагерь здесь, в лесу, — сказала Рен. Она засунула материнский браслет в их общую сумку и спрятала под кофтой жезл, висевший у нее на поясе. — Но я хочу есть и пойду туда. Если уже так нервничаешь, оставь Вегу здесь.
Кора кивнула:
— Я тоже пойду.
Тео снова прикусил губу.
— Ладно, но если они там заготавливают органы потерявшихся первопроходцев, я скажу: я же говорил.
— Не скажешь, — ухмыльнулась Рен. — Без легких не очень-то поговоришь.
И с этой нерадужной мыслью они принялись спускаться с холма.
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Первым их заметил горный пес. Он подбежал с лаем, понюхал воздух, отбежал назад — коричневый с белыми пятнами по всей шкуре. Кора присела на корточки и вытянула руку. Крупный пес подошел немного ближе. Рен уже хотела посоветовать ей заканчивать его дразнить, пока пальцы целы, но тут пес, высунув язык, плюхнулся на спину у ее ног.
— Хороший мальчик, — сказала Кора и почесала ему брюхо.
Через поле к ним шли два человека. Из домиков высунулись головы. То ли родственники, то ли наемные работники. Приближающиеся люди — мужчина и женщина — выглядели безобидными. Женщина старше матери Рен на несколько лет, но даже более статная. Сухая и мускулистая, закаленная физической работой на открытом воздухе. Время легло грузом на плечи мужчины, но не смогло погасить его добродушную улыбку. Они еще не подошли к путешественникам, а он уже помахал им рукой. Женщина проявляла большую сдержанность и внимательно рассматривала каждого из них. Она была такой же смуглой, как Кора, но ее кожа отливала легким красноватым оттенком, — видимо, из-за долгих часов работы на солнце. На руках у нее были ветхие перчатки с налипшими на них травинками. Она резко свистнула, и пес метнулся к ее ногам. По тому, как они свободно на ходу касались друг друга плечами, Рен поняла, что они муж и жена.
— Добрый день! — сказал мужчина. — Добро пожаловать. Я Холт. Это моя жена Делла. Что привело вас в наши необжитые края?
На приветствие, удивив Рен, отозвалась Кора:
— Мы потерялись, — сказала она. — Мы из Катора. У моих родителей ферма где-то в той стороне. К северу от города. Мы в основном свиней разводим. Как же я соскучилась по запаху настоящей фермы.
В ответ на похвалу Холт улыбнулся:
— С ним не сравнится ничто в мире.
— Откуда держите путь? — спросила Делла. — С предгорий?
Кора повернулась и показала жестом.
— С перевала, хотите верьте, хотите нет. Мы здорово закружились.
Холт присвистнул:
— Ничего себе. Там же никто не ходит. Неудивительно, что вы такие изможденные. Пойдемте. Отнесем ваш багаж к крыльцу. Вы собирались остаться на ночь?
Они переглянулись. Им нужно было где-то переночевать, но они условились не задерживаться. Ради своей безопасности и безопасности всех, кто здесь живет. Было бы бесчестно отплатить хозяевам за гостеприимство, выведя Клайда на их ферму.
— Мы надеялись только немного подкрепиться, — ответила Кора. — Если у вас есть чем с нами поделиться. И если вас не затруднит, покажите нам дорогу до города. Мы не знаем, сколько до него идти.
— До Катора? Дня четыре, — ответила Делла. Она махнула в сторону склона холма, на котором зеленели выросшие, но еще не распустившиеся цветы. — Мы каждые два года возим зеркальные цветы на городские рынки. Красивые растения. Одни из немногих, кому нравится горный климат.
Тео поглядел на холм.
— Зеркальные цветы? Хотел бы я посмотреть на целое поле, где они растут.
— Целое поле не будет цвести, — ответила Кора и взглянула на супругов в поисках подтверждения. Делла одобрительно кивнула. — Они борются за пропитание. Обхватывают стеблями более слабые растения и душат их. На этом холме выживет около сотни цветов. Верно?
— У тебя хороший глаз, — с улыбкой ответила Делла. — Примерно столько мы и собираем каждый урожайный год.
Холт бодро хлопнул в ладоши.
— Пойдемте. Отнесем ваши вещи, немного поводим вас по ферме. Делла, у нас ведь найдется несколько лишних тарелок?
Рен не вступала в разговор. Она глазела по сторонам, встревоженная предположением Тео, что ферма может быть убежищем для преступников. Однако работники не выказывали никакого беспокойства. Один батрак сидел на крыльце, задрав ноги, и читал книжку. Другой стирал одежду и развешивал ее на слабо натянутой веревке. За одной из построек Рен даже заметила маленькую девочку, худую, как палка. Она копалась в грязи — что-то строила. Из-за нее Рен встревожилась еще больше, но по другой причине — ей невыносима была мысль о том, что они своим приходом могут подвергнуть ребенка опасности.
— …Мы приехали сюда, когда получили ферму в наследство от моего отца. Я был историком. Немного работал учителем в каторской школе. Это было очень давно, вы тогда были еще искорками в глазах родителей. Делла не хотела сюда переезжать. Не так ли, дорогая?
— Именно так. — Она улыбнулась уголком рта. Было очевидно, что они рассказывали эту историю не раз и не два. — Мне нравился город. Таверны, заполненные народом улицы. Я была молода, мне хотелось насыщенной, веселой жизни. Я любила тебя, дорогой, но мне казалось, ты тащишь меня в какое-то безлюдье, где и дорог-то нет — только протоптанные козами тропы.
Они обогнули группу деревьев, и перед ними открылся потрясающий вид: широкая долина, расчерченная рекой и ручьями. Зеленые поля на ней чередовались с рощами и лесами. Рен знала, что семьи вроде Брудов платят звонкой монетой за такие виды. Она попыталась различить характерные точки местности, сориентироваться, где они находятся. Между тем Холт продолжал свой рассказ.
— Мы приехали ночью, — сказал он. — Все небо было в звездах. Ну, раз вы были на перевале, вы понимаете, о чем я. Здесь все иначе. Людская суета не достигает этих мест. Тут, в горах, как будто другая планета. Когда Делла утром увидела этот пейзаж, я понял, что в город она уже не вернется.
— Великолепный вид, — сказала Кора. — Иные люди не знают, что теряют.
— Так и есть, — ответил Холт. — Хорошо сказано. Ну ладно. Тут можно оставить вещи.
Тео положил их единственную сумку на широкое, в виде галереи, крыльцо. Рен наконец сообразила, как они странно, должно быть, выглядят. Кто путешествует с единственной сумкой? Да и одежда с обувью у них явно не подходит для пешего похода.
Рен теперь понимала, откуда взялась изначальная настороженность Деллы. Видимо, она спрашивала себя: «Как эта троица здесь очутилась? И как они вообще пережили путь по перевалу?»
— Надеюсь, вас не обеспокоит шумный ужин, — сказала Делла, поднимаясь на крыльцо. — Большинство наших работников родились и выросли в горах. Никто никогда не учил их, что нужно есть ложкой, а что — вилкой. Я попыталась, когда мы только сюда приехали. Но быстро поняла, что эту битву невозможно выиграть.
Кора быстро взглянула на Тео, затем улыбнулась:
— Никакого беспокойства. В нашей семье мы бросали кубик, чтобы определить, кому достанется кость после обеда. Мы радовались, если ложек на всех хватало.
Делла кивнула:
— Я подогрею ужин. Обещай им не докучать, Холт.
Он схватился обеими руками за грудь, изображая, что его ранили ее слова, и доверительно наклонился к остальным.
— Она слышала все мои рассказы сто раз. И она знает, что я очень люблю гостей. Для гостей все они в новинку. Пойдемте. У нас тут есть что посмотреть.
Они пошли по лугу вдоль деревянных домов. Холт продолжал рассказывать:
— Я добыл весь материал, из которого они построены, в Маленьком Западе.
Это привлекло внимание Рен.
— В Маленьком Западе? В городе-призраке, одном из первых?
Ее интерес вызвал еще больший энтузиазм с его стороны.
— Это одна из моих самых любимых историй, — сказал он. — Он был построен как отдаленная резиденция для одного из первых королей Катора. Он желал отдыхать там от тягот правления. По легенде, он поехал осматривать город, сопровождаемый большим отрядом воинов, и больше не вернулся. Когда исследователи вновь обнаружили Маленький Запад, он был пуст. В нем не осталось ни одного человека. Ни могил, ни костей. Вообще ничего. После такого никто не захотел там селиться. А это значит, там можно было поживиться высококачественной обработанной древесиной.
Рен кивнула:
— Моя мать говорила, что все они были съедены последним еще живым драконом.
— Правда? — Холт задумался. — Любопытно. Моя мать говорила, что они превратились в драконов. Держу пари, что если бы мы проследили наши родословные, то обнаружили бы, что наши предки населяли разные области с немного разными религиозными верованиями. Уверен, что среди моих предков по материнской линии были тусканцы. Они всегда привносят в легенды магический элемент. Кстати, именно поэтому у лучших легенд имеется двадцать различных финалов. Разные народы видоизменяют их в соответствии со своим мировоззрением и вкладывают в них моральные уроки… — Он замолчал и почесал затылок. — Я все-таки скатился, да? Мучаю вас скучными рассуждениями. Ну ладно, пойдемте…
Они прошли мимо коров и погладили их крутые, набитые травой бока. Подошел и поздоровался кто-то из работников. Рен помахала девочке, но та оказалась очень скромной и еще больше углубилась в игру с соломенной куклой. Краем глаза она заметила Деллу — та мыла тарелки и наблюдала за ними из кухонного окна. К тому времени, как они, обойдя ферму, вернулись к крыльцу, Кора была готова поселиться здесь навсегда.
— Вы уверены, что не хотите заночевать? — спросил Холт. — У нас есть пустой домик.
Кора заколебалась, и Тео ответил за нее и за Рен:
— К сожалению, нам нужно двигаться дальше. Однако для нас ваше предложение — большая честь.
Холт вскинул брови, затем подмигнул Коре.
— Большая честь? Полагаю, юноша вырос не на ферме. Ну да, для нас большая честь — по крайней мере накормить вас ужином.
Тео не знал, обидеться ему или нет на слова Холта, а тот поднялся на крыльцо и громко позвал Деллу. На угловом столбе висел колокол, он принялся звонить в него, созывая работников на трапезу, запах которой уже ощущался сквозь раскрытое окно. Пока звонил колокол, им удалось переброситься парой-тройкой фраз.
Все заговорили одновременно.
— Я влюбилась в это место.
— Мне оно не нравится.
— Запах потрясающий.
Кора с кривой ухмылкой посмотрела на Тео.
— Тебе эти люди не нравятся, потому что они не твоего круга.
Он скривился в ответ, но намечающийся спор был прерван возвращением Холта. Пожилой мужчина распахнул входную дверь и жестом пригласил их внутрь.
— Вперед! Выбирайте хорошие места, а то братья Мэки вас локтями затолкают.
Кухня явно была сердцем их дома. В центре нее стоял длинный деревянный стол, сделанный из двух соединенных в высоту воротин. По обеим сторонам стола располагались добротные стулья, украшенные резьбой. В каменные стены были вбиты железные крючки, и на них, словно взятые в бою трофеи, висели разнообразные кухонные принадлежности. Делла поставила на стол миску подогретого козьего сыра, и Рен чуть не пустила слюну.
— Приступайте, — сказала хозяйка и отвернулась, чтобы приготовить к подаче остальные блюда. — А не то братья Мэки все сметут, не успеете глазом моргнуть.
Холт бросил на них взгляд: «Ну, что я вам говорил?» — и сел на свое место. От блюд, помимо их основного запаха мяса или сыра, чуть-чуть пахло какими-то словно бы немного увядшими цветами. Этот запах напомнил Рен о рыночных лавках, куда она в детстве ходила с матерью. Если бы он был сильнее, у нее бы, наверное, закружилась голова. Она не знала, сколько можно было взять сыра, и Холт шумно высмеял ее первую попытку.
— Неудивительно, что ты кожа да кости, — сказал он. — Вот как надо.
Он взял горбушку, намазал на нее раза в четыре больше сыра, чем Рен, и протянул ей. Она вцепилась в хлеб зубами. Коре и Тео особое приглашение не требовалось. Они быстро сделали себе по бутерброду и еще быстрее их проглотили. Рен поняла, что настоящая опасность для них заключалась в том, чтобы не переесть и не слечь животом. Она намазывала третий кусок, когда в дверь ворвалась дикая толпа.
Возникла сумятица, в хаотичном порядке были передвинуты стулья. Очевидно, такое тут творилось каждый вечер. Упоминавшихся ранее братьев Мэки было легко отличить: широкоплечие парни с плоскими лицами, как будто вытесанными из камня, с узкими щелками глаз. Они плюхнулись на стулья рядом с Холтом и, казалось, даже не заметили гостей. Худой, похожий на нож мужчина сел справа от Рен. Он был лет на пять-шесть старше нее, его шею обезображивал широкий шрам от ожога.
— Лев, — сказал он, протягивая руку. — Я тут самый мастеровитый.
Она вопросительно сдвинула брови.
— Я Рен. Мастеровитый?
Он стукнул по столу мозолистыми костяшками.
— Вот это сделал, и стулья, и много чего другого.
Она вежливо улыбнулась:
— Хорошая работа.
За стол усаживались еще трое: седоватый старик со сломанным носом и молодая пара. Рен заметила на запястье девушки обручальный браслет — старая традиция, в городе почти забытая. У нее были такие же глаза и нос, как у девочки, которую Рен видела снаружи. А от отца девочке достались черные, сильно вьющиеся волосы. Они представились, и Рен вежливо кивнула.
Делла поставила на стол яркую, еще жидкую сверху яичницу с горным рисом. На другом блюде лежали куски мяса, принадлежность которого Рен не могла определить, — но братья Мэки нагрузили их в свои тарелки, и она решила не отставать. Стряпня Коры в горах казалась очень вкусной, но теперь Рен понимала, что решающее значение в такой оценке играл голод. Здесь же мясо было надлежащим образом приправлено, а яичница посолена как раз по ее вкусу. На дне тарелки скопилось масло, и Рен приложила волевое усилие, чтобы его не лизнуть.
— Кто пойдет через северный перевал?
За столом гудели разговоры, но Рен услышала этот вопрос Деллы, адресованный Тео. Она потягивала подогретое вино. Тот пожал плечами.
— Только дураки, — ответил он. — Как я уже говорил, мы заблудились. Нам очень повезло, что мы остались в живых.
Делла с любопытством вскинула бровь:
— Да?
— Вышли прямо на гнездо виверны. К счастью, она в это время охотилась.
— Опасные звери, — согласилась Делла. — Раз в пару лет утаскивают у нас корову. Однако это не самая любимая их еда. Они предпочитают охотиться за той дичью, которая может от них убежать. Мы давным-давно поняли, что на перевал соваться не следует. на той стороне горы совсем дикие места. Человеку там не место…
Рен вдруг поняла, что, во‐первых, она подслушивает, а во‐вторых, совсем забросила разговор на своей стороне стола. Лев спокойно ел свой рис, но пара напротив нее, казалось, ждала, что она что-нибудь скажет. Она вежливо улыбнулась:
— Это ваша дочка на улице бегает?
Мужчина кивнул:
— Талия.
— Какое красивое имя. Она к нам присоединится?
Они переглянулись. Женщина с улыбкой отложила вилку.
— Она как цыпленок. Придет, когда проголодается. Ее невозможно загнать на ужин силой. Упрямая и своевольная. Все девушки с гор такие.
Она подтолкнула мужа локтем. Он сказал, не успев доесть рис:
— Мы женимся на них, потому что все остальное тут кусается.
Рен рассмеялась. Это явно была старая безотказная шутка. Она взглянула через стол и вновь заметила, что Делла за ней наблюдает. Рен не понимала, почему, но хозяйка фермы отличалась от собравшихся за столом. Все остальные идеально вписывались в окружение, но Делла оставляла двойственное впечатление — у нее, словно у монеты, были орел и решка. Рен не могла себе представить, чтобы можно было вырасти в Каторе и во цвете лет навсегда перебраться в такое место, как это. Чем-то Делла ее тревожила, — возможно, тем, что немного напомнила Рен ее саму.
Рен положила себе еще еды и потянула за ворот рубашки.
«Ужас как жарко», — подумала она.
— А что насчет вас? — спросила девушка. — Тот парень — прямо бальзам для глаз.
Она едва заметно кивнула в сторону Тео. Рен была склонна согласиться с ее оценкой. Его золотые волосы были аккуратно причесаны. Он с легкостью поддерживал разговор с Деллой. Время от времени на его губах появлялась спокойная улыбка. Рядом с ним Кора, хихикая, рассказывала какой-то случай из детства, где настойчиво фигурировали свиньи.
У Рен набухли на лбу и покатились вниз капли пота.
— Бальзам для глаз, — повторила Рен. — Простите, где здесь уборная?
— На улице, милая.
Рен улыбнулась и поблагодарила кивком. Она вытерла пот со лба тыльной стороной ладони и, немного смущаясь, вышла на крыльцо, где уже горел фонарь. Последние закатные лучи окрашивали горные вершины в алый цвет. Легкий прохладный ветер приятно обдувал кожу. Рен направилась прямо к отдельно стоящей деревянной постройке. Та была довольно узкой, и она невольно спросила себя, как сюда влезают братья Мэки. Не то чтобы она была не рада воспользоваться настоящим туалетом — последний раз ей выпало такое счастье еще в Поднебесье.
Закончив, Рен вновь вышла на воздух. Голова у нее слегка кружилась. Она посмотрела в сторону пастбища и увидела залитую лунным светом фигуру. Ее сердце ухнуло куда-то вниз, но потом она узнала маленькую Талию. Девочка стояла в дверях одного из домиков и с любопытством глядела на Рен. Она снова ей помахала, но девочка скрылась из виду. На мгновение Рен охватил ужас от мысли, что сюда может заявиться Клайд. Что он найдет эту беззащитную девочку. Но, если верить Коре, магия, возвратившая его к жизни, имела узкую направленность. Его голод не был обращен на случайно подвернувшихся под руку детей, как у сказочных чудовищ. Его интересовали исключительно они трое.
Она направилась обратно к крыльцу, но тут ее внимание привлекло свечение в дальнем углу фермы. Откуда-то шел дым. Может быть, отопительный котел? Дым освещался луной и звездами. Сначала он казался зеленым, затем синим, затем серебряным. Словно северное сияние.
Послышался кашель. Рен увидела на крыльце Лева, раскуривавшего трубку. Когда она приблизилась, он улыбнулся и впился в нее таким взглядом, каким Рен рассматривали докеры в порту. Долгий, ползущий по коже взгляд. «От этого лучше держаться подальше», — подумала она.
— Делл режет пирог, — сказал он и ткнул пальцем в дверь. — Скорей иди возьми себе кусок, пока парни Мэки его не слопали. Сладкое для сладкой.
От последней фразы у нее встали дыбом волоски на шее. Она прошмыгнула в дом. Ее встретила теплая волна кухонной духоты. Что ж, придется смириться с тем, что она при всех будет обливаться потом. Она вытерла лицо рукавом и завернула за угол. Все за столом уставились на нее.
Кроме Тео и Коры. Оба они уронили головы на стол — кто-то подложил под них их собственные не очень-то чистые носовые платки. Делла напевала колыбельную и легонько гладила Тео по спине. Он никак не реагировал. У Рен снова закружилась голова. Она инстинктивно развернулась, чтобы бежать, но в дверях, сложив руки на груди, стоял Лев.
Она потянулась за жезлом, но ее рука схватила пустоту. На поясе его не было.
— Это ищешь? — спросил Лев и помахал ее жезлом в воздухе.
На запястье тоже ничего не было. Она спрятала материнский браслет в сумке. Рен была лишена доступа к магии. Она обернулась к столу, и Делла улыбнулась ей одним углом рта:
— Осторожно, милая. В тебе сейчас столько драконьего дыхания, что и лошадь бы отключилась. Особенно себя не вини — заметить его в еде нелегко. Горячие блюда, приправы. — Запах увядших цветов. Она должна была догадаться. Колени Рен начали подгибаться. — Мы столько работаем с этой субстанцией, что приобрели к ней невосприимчивость. Кроме Талии, естественно. За детьми мы строго следим.
Рен промямлила «почему», и оно прозвучало неразборчиво даже для ее собственных ушей. Но Делла, как видно, ее поняла.
— Можно сказать, что я не купилась на вашу историю. У нас тут бывают заблудившиеся путешественники. Исследователи, первопроходцы. Но никто не приходит с перевала. Никогда. Да и взгляни на себя. Нет нормальной обуви для пешего похода. Никакого снаряжения. Одна сумка на всех. Потерялись, говоришь?
Делла улыбнулась, и все поплыло перед глазами Рен.
— Если это значит, что вы оказались не в то время, не в том месте, то так оно и есть. Мы выясним, кто вас сюда послал и зачем. У нас есть много времени для того, чтобы выведать все твои секретики, милая. Мы очень скоро увидимся.
Свет сменился тьмой, и Рен упала.
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Рен очнулась от тычка в бок. Темнота. Правая сторона головы болит как от удара о камень. Она невольно застонала. Ее глаза приспосабливались к отсутствию света. Контуры. Тени. Она услышала свое имя.
— Рен?
— Тео? А где Кора?
— Я здесь.
Послышался звон цепей. Рен попыталась сесть, но обнаружила, что крепко скована. Она могла сдвинуться всего на несколько дюймов. Девушка часто задышала — она плохо переносила закрытые пространства и ограничение подвижности. Ей не нравилось, что она не может влиять на положение своего тела.
— Рен. Успокойся. Мы здесь.
Но ее ум, казалось, тоже попал в ловушку. Мысли ползли медленно. Жезл и браслет у нее забрали. Не было никакого смысла придумывать заклинание, позволившее бы им освободиться, потому что впервые за пять лет она была лишена возможности применить магию.
Ее невеселые размышления прервал голос Тео:
— Рен. Все обойдется. У Коры есть план.
Рен опять рванулась. Загремели цепи. Металл врезался в шею и запястья. Ее горло сжалось от ярости и страха. Возникло такое чувство, будто она проваливается под землю. Она едва услышала, как Кора сказала:
— У меня есть девориум.
В настоящий момент очень немногие слова могли проникнуть в сознание Рен. «Девориум» являлось одним из них. Она увидела это слово подчеркнутым в учебнике. В темноте перед ее глазами плавало определение: «Девориум — это масса концентрированного времени, собранного запрещенными способами в отдельный магический сосуд. Однократное использование такого предмета позволяет его владельцу переместиться в прошлое на срок до двух часов — точный срок зависит от количества времени, украденного создателем предмета». Рен снова и снова читала это определение, начертанное перед ней светящимися буквами. Ее дыхание наконец успокоилось. Судороги в ногах стихли. Ей хотелось поверить в слова Коры, но она не понимала, как такое возможно.
— Как?
Глубокий вздох.
— Я его сделала. Для последнего экзамена. Просто на всякий случай.
Более шокирующего признания трудно было ожидать. Чувство вины читалось в каждом слове Коры. Даже шпаргалка на экзамене могла навсегда закрыть для студента карьерные перспективы — что уж говорить о девориуме? Это было во много раз хуже.
— Они находятся в списке запрещенных к владению магических предметов, — сказала Рен. — В нашей юридической системе это почти столь же тяжелое преступление, как убийство. И где ты научилась его делать?
— Теперь это уже неважно. Мне нельзя было завалить практику. Я слишком многим пожертвовала. Вдруг я бы случайно перерезала артерию и лишилась места в академии. Но экзамен прошел хорошо, и мне не пришлось его применять. Поэтому он до сих пор у нас в сумке.
Она могла понять логику Коры. Она и от себя требовала идеальной успеваемости в академии, потому что ей казалось, что случись любая, даже малейшая ошибка — и все, ей конец. Но Кора довела этот подход до такого предела, который ей даже не снился. Рен знала, что девориумы работали на украденном времени. А время можно было украсть только у других существ, осознающих тот факт, что они живут во временном потоке. Считалось, что сбор времени — невероятно трудный процесс, если только жертва добровольно на него не согласилась. Но Рен сейчас была не в той форме, чтобы додумать эту мысль до конца. Вместо этого она сосредоточилась на твердых фактах, которые она знала о Коре.
— Янтарный шар, — сказала она. — Ты прикрыла его ногой, когда мы разбирали, что взять с собой. Мне стало интересно, что это такое, но я не захотела тебя смущать.
— Я знаю, что ты его видела, только не была уверена, что ты догадалась о его назначении. Для создания девориума могут использоваться совершенно разные предметы. Он активируется…
— Шариком у тебя в брови. Знаю. Я видела, что они сочетаются.
Тео вздохнул.
— Как получается, что я ничего такого не замечаю?
Потому что ты никогда не учился обращать внимание на то, что происходит вокруг. Скоро мысли Рен приняли мрачное направление. Ей бы надо сосредоточиться на том, что делать дальше. Придумать план. Но признание Коры имело свои очевидные выводы — и Рен укололась о них, словно о шипы. Она заскрипела зубами в темноте, но не смогла справиться с поднимающейся злостью.
— Ты могла спасти Тиммонс, — сказала она. — Или их обоих, Кора. Ты могла вернуть нас в Поднебесье сразу же, как только мы здесь оказались…
Ее слова встретило молчание. Она вгляделась в силуэт Коры, проступавший в темноте. Девушка сидела, склонив голову. Рен замечала ее рассеянность после каждого трагического происшествия, но списывала это на весь тот ужас, которому они были свидетелями.
Кора наконец ответила:
— С помощью девориума нельзя вернуться назад через восковые пути. Это две разных магических концепции, использующие несовместимые виды магии. Результаты такой попытки были бы катастрофическими. Кроме того, я не особенно горела желанием… демонстрировать то, что у меня с собой. Я понятия не имела, как далеко нас забросило, и не была связана с Клайдом личными взаимоотношениями. При всем уважении, Тео.
Вторая тень покачала головой. Рен такой ответ не удовлетворил.
— Что насчет Ави и Тиммонс?
Голос Коры упал до шепота:
— Когда Ави погиб, мы бросились бежать. Паника, адреналин. Я вспомнила о девориуме, только когда мы остановились. И было уже поздно. Если бы я тогда его применила, мы бы потеряли девориум и не спасли Ави. Я жутко переживала: если бы я сообразила вовремя, то Ави остался бы жив. Поверьте мне, это до сих пор не выходит у меня из головы.
Рен вспомнила, как девушка яростно скребла бровь — после обеих смертей.
— Это означает, что ты решила не спасать Тиммонс.
Тяжелая тишина, затем:
— Да. Я могла бы спасти ее. Правда заключается в том, что я сохраняла девориум для себя. Я не знала, с чем мы столкнемся в горах. Я боялась умереть.
Темнота избавляла Рен от необходимости скрывать эмоции. Но мысль о том, что Тиммонс могла сейчас быть живой, разбивала ей сердце во второй раз. Если бы она только знала, то заставила бы Кору применить девориум. Но она также понимала, что, если бы этот артефакт принадлежал ей, она бы тоже задумалась, не оставить ли его на случай смертельной опасности, грозящей лично ей. Чтобы обеспечить себе вторую попытку на опасных горных тропах. Этот урок преподала им Бальмерикская академия. Они знали, что такое борьба за место под солнцем, и в них был очень силен инстинкт самосохранения. Это не значило, что она забудет признание Коры. В конце концов она ответит за все, что сделала.
Но сейчас Рен нужно было сосредоточиться на том, что можно сделать. Только так они выживут.
— Как далеко в прошлое он тебя переместит?
— На час, — ответила Кора. — Но, скорее всего, мои методы сбора времени были далеки от идеала. Поэтому я точно не знаю, сколько он даст нам времени.
— Тогда чего ты ждешь? — спросила Рен. — На счету каждая секунда.
Было бы замечательно, если бы Кора переместилась во времени к тому моменту, когда они стояли на холме и издали смотрели на ферму. Если бы это получилось, избежать опасности было бы легче легкого.
— Шар вне досягаемости.
Надежда в груди Рен умерла вторично, и по ее обессиленному телу пополз ужас. Кандалы как будто сильнее сжали запястья. К ней едва пробился голос Тео.
— Вега ищет сумку, — сказал он. — Если он перетащит ее ближе к нам, Кора активирует шар. Тогда мы все вернемся назад во времени, но только Кора сохранит воспоминание о том, что произошло. И она попытается…
Со скрипом ржавых петель открылась дверь. В проеме на фоне ночного неба появилась Делла. Она посмотрела в лицо каждому пленнику и остановилась на Рен.
— Сначала ее.
В амбар ввалились братья Мэки. Тео попытался отогнать их пинками. Кора умоляла их остановиться. Когда кандалы упали с запястий Рен, ей стало немного легче. Ее подняли и вывели на улицу. Кожу холодил ночной воздух. Ее потащили к другому сараю, где под потолком раскачивался единственный фонарь. Он отбрасывал тени на блестящие инструменты, в ряд висевшие на стене.
— Нет, подождите, пожалуйста, нет…
В шею ударил разряд магии. Он пробежал вниз по позвоночнику, и Рен потеряла власть над конечностями. Ее охватила паника. Она здесь умрет.
— Положите ее на стол.
Братья Мэки плюхнули ее на стол и перевернули на спину — как будто готовили скотину к забою. По воздуху пролетело заклинание, словно груз прижавшее ее к поверхности стола. Мэки привязали к столу ее запястья. Где-то за ее головой мотался фонарь.
Пожалуйста, Кора. Пожалуйста, помоги мне. Пожалуйста.
Послышался свист ножа, затачиваемого о камень. Ее глаза метнулись в ту сторону. Там был старик, которого она видела за ужином, — тот, со сломанным носом. Он сидел в кресле и, работая, перекатывал зубочистку из одного уголка рта в другой.
— Добро пожаловать в мое скромное жилище.
В сарае царила ветхость. В щели между досками стен лезли корни. В углу стояла неряшливо заправленная койка. На покрывале корешком вверх валялась книга, которую старик читал в кухне. От ее переплета уже мало что осталось. Делла ждала у двери, а братья Мэки бесшумно вышли. Старик стукнул лезвием ножа по металлическому бруску, послушал звук.
— Ты меня слышала? Я с тобой говорю. Неужели ты невоспитанная гостья? С невоспитанными гостями у меня разговор короткий.
— Я тут не гостья, — резко сказала Рен. — Зачем вы так с нами поступаете?
Пожалуйста, Кора. Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста.
— Нет, так уж вышло, что ты все же моя гостья, — ответил старик. — И останешься ей, пока мы не получим тех ответов, которые нам нужны. А это означает, что пока ты на этом столе в моем доме, я твой хозяин. Ты можешь так меня и называть. Зови меня Хозяином.
Он бросил взгляд на Деллу. Та стояла, легко прислонившись к дверному косяку.
— Начнем с легких вопросов, — сказала Делла. — Кто вас послал?
Рен облизнула пересохшие губы.
— Мы заблудились. Я же вам говорила. Мы прошли через портал…
Делла покачала головой. Хозяин положил точильный камень и встал. Взяв за спинку другое кресло, которое Рен до этого не видела, он потащил его к столу, чтобы можно было удобно расположиться рядом с Рен. На лице его играла улыбка, когда он прижал к столу ладонь ее обездвиженной руки и расправил пальцы. Мозг Рен отказывался воспринимать происходящее. Ее накрыла волна паники. Слова вырывались изо рта сами собой:
— Я вам не лгу. Мы студенты Бальмерикской академии. Мы отправлялись домой по восковым путям…
Хозяин взглянул на Деллу. Та снова спросила:
— Кто вас послал?
— Никто нас не посылал! Произошел несчастный случай!
Делла подала знак. Нож Хозяина сверкнул в воздухе и стукнул по дереву стола. Рен не сразу поняла, что старик отсек ей кончик среднего пальца. Брызнула кровь, руку пронзила острая боль. Рен стиснула зубы, чтобы не застонать. Дыхание толчками вырывалось у нее из ноздрей.
— Наша гостья ответит на все вопросы, — произнес Хозяин, с удовлетворением разглядывая свою работу. — Всякий раз, когда кто-то из нас решит, что ответ отсутствует либо неполон, твои пальцы будут становиться немного короче.
Делла зашла с другой стороны:
— Скажи, где ты, по твоему мнению, находишься?
Рен ответила сквозь сжатые зубы:
— На ферме.
Нож снова мелькнул в воздухе. Рен охнула — боль пронзила всю правую сторону ее тела. Делла щелкнула языком.
— Мне нужны более точные ответы. Я вижу, что ты неглупая девушка. Скорее всего, лидер группы. Итак, где мы?
— На ферме по производству наркотиков.
— Да? Как ты это узнала? Если вас никто не посылал нас искать?
Рен увидела, что у нее есть шанс доказать свою правоту. Она быстро заговорила:
— Холт не повел нас к большому амбару. Он рассказывал обо всех постройках и растениях, но не о нем. Мне показалось это странным. И этот запах в кухне. Как увядшие цветы. У меня подруга курила драконье дыхание. Оно пахло не совсем так, но очень похоже.
Ее речь произвела на Деллу впечатление. Рен изо всех сил старалась не обращать внимания на боль и кровь.
— Что еще?
— Ожоги Лева. На шее и костяшках пальцев. Вы были в перчатках, когда мы встретились, но за ужином я заметила ожог у вас на запястье. Химические реакции. Такое случается при работе с ядовитыми газами. И я видела дым, когда ходила в туалет. Обычно дым не бывает цветным. Одно из исключений — если горит плоть мертвого дракона.
Делла подала знак. Снова сверкнул нож. На этот раз ее мир покачнулся и пошел черными пятнами. Она не успела потерять сознание — под нос ей сунули резко пахнущую тряпку. Глаза Рен раскрылись, и мир — все мелкие детали в комнате — снова обрел четкость.
— Нехорошо, если наша гостья будет так легко отключаться, — сказал Хозяин. — Слишком просто. Раз — и ничего не чувствуешь. Нет-нет. Нам с тобой очень многое надо обсудить.
На губах Рен пузырилась слюна.
— Я ответила… Я ответила на вопрос.
— Это был умный ответ, — признала Делла. — Притвориться, что ты просто наблюдательная девочка. Вся эта сказочка про студентов. Отличная легенда. Но неважно, какие у тебя туфли, если ты идешь на коровье пастбище. От них все равно будет вонять навозом. Когда трое «студентов» появляются на пороге без вещей для похода, без еды — вообще без всего, — в голову невольно закрадываются подозрения.
Она вновь кивнула Хозяину.
— Боль — дорога к правде. Кто вас послал?
По телу Рен распространилось странное онемение. То ли боль, то ли страх — а может, это сама смерть пришла за ней. Ей казалось, она выскользнула из своего физического тела и смотрела на него со стороны. Когда Рен, лежащая на столе, не ответила на вопрос, Хозяин отложил нож в сторону. Она беспомощно наблюдала, как он взял массивный мясницкий секач. Тот выглядел грубо, но, без сомнения, подходил для своих задач. Ее собственная кровь стекала со стола и собиралась в лужу на пыльном полу. А затем комната поблекла…
— …хорошие места, а то братья Мэки вас локтями затолкают.
Кухня явно была сердцем их дома. В центре нее стоял длинный деревянный стол, сделанный из двух соединенных в высоту воротин. По обеим сторонам стола располагались добротные стулья, украшенные резьбой. В каменные стены были вбиты железные крюки, и на них, словно взятые в бою трофеи, висели разнообразные кухонные принадлежности. Рен эта комната показалась странно знакомой. Она задумалась, нет ли в портовом районе похожей таверны. Странное чувство.
Делла поставила на стол миску подогретого сыра, и Рен чуть не пустила слюну.
— Приступайте, — сказала хозяйка.
…Хозяйка… хозяин… Хозяин, с ножом в руке, улыбаясь, смотрел на нее сверху вниз.
…хозяйка отвернулась, чтобы приготовить к подаче остальные блюда.
— А не то Мэки все сметут, не успеете глазом моргнуть.
У Рен возникло странное чувство, что она слышит это не впервые. Да что с ней такое? Перед глазами промелькнуло какое-то тяжелое воспоминание: будто бы она лежит на столе, стиснув зубы. Ей с трудом удалось сосредоточиться на том, что говорила Делла. Холт сел на свое место. От блюд, помимо их основного запаха мяса или сыра, чуть-чуть пахло какими-то словно бы немного увядшими цветами. Этот запах напомнил Рен о рыночных лавках, куда она в детстве ходила с матерью. Если бы он был сильнее, у нее бы, наверное, закружилась голова.
Она потянулась за хлебом и уголком глаза заметила какое-то движение. Кора наклонилась и что-то шептала на ухо Тео. Рен нахмурилась: она считала невежливым шептаться за столом на глазах у хозяев. Что бы Кора ни говорила, но Тео от ее слов побледнел. Это озадачило Рен. И Холта. Он поглядел на них двоих и хотел уже что-то спросить, как вдруг Кора вскочила на ноги.
Прицел, скороговорка заклинания, магия.
Волна силы ударила в висящую над столом люстру.
Свечи в ней мгновенно погасли, а сама она рухнула вниз.
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Кора и Тео, запинаясь, бросились к выходу.
Рен немного замешкалась, но тоже рванула за ними. Ей было не по себе с того самого момента, как они попали на эту ферму, поэтому она быстро отреагировала на действия Коры, несмотря на то что не знала, чем был вызван их внезапный побег. Приглушенные крики гнали их вниз по ступеням крыльца. Кора на ходу схватила их сумку.
— Эй! Что случилось?
Но вопрос Рен потонул в странном, как будто параллельном временном потоке. Прямо впереди она увидела деревянный сельский туалет. Воспоминания возникали мерцающими бесцветными вспышками. Звезды в ночном небе. Маленькая девочка — откуда-то Рен знала, что ее зовут Талия, — освещенная лунным светом. Худой мужчина глядит на нее с крыльца, с которого они только что сбежали. Целая комната людей — они смотрят на нее, а Кора и Тео, пугающе неподвижные, спят на собственных носовых платках.
Они забежали за угол здания, и ее чувства вернулись к настоящему моменту. Справа возле одного из домиков она увидела человеческие фигуры. Они о чем-то разговаривали, но замолчали и посмотрели в их сторону, услышав крики Деллы. Это были те же люди, которых Рен во вспышке воспоминаний видела за столом. Над головой, едва их не задев, прогудел разряд магии.
Кора бегом направилась к восточной изгороди. Все трое бежали изо всех сил, Рен лишь на шаг позади остальных. Работники бросились в погоню. Послышался резкий свист. В дальнем углу пастбища на ноги вскочил пес и кинулся им наперерез. От его дружелюбия при первой встрече не осталось и следа. Нагоняя их, он угрожающе рычал.
— Прыгаем через изгородь!
Кора зацепилась за верхний край изгороди и подтянулась. Еще одно заклинание ударило в столб слева от них. Полетели щепки. Тео запрыгнул на забор и протянул руку Рен. Еще мгновение — и они спрыгнули в густую высокую траву на другой стороне. К счастью, они сразу наткнулись на узкую тропу — видимо, она вела вниз, к реке. Кора поглядела по сторонам и побежала по тропе. У Рен закололо в боку. Вряд ли им удастся намного оторваться от преследователей, хорошо знакомых с местностью.
Тропа все время шла под гору, шагов на триста. Слева возвышался крутой каменистый склон, в него были врезаны деревянные люки. Зачем они нужны на простой ферме? Это подтвердило догадку Тео, не дававшую ей покоя все это время. Она поняла, что это за место.
— Я уверена, что мы… что это…
Внизу тропы появилась фигура. Это не был кто-то из батраков — или Холт, или Делла. Все они мгновенно узнали этот неподвижный силуэт. Воздух наполнился черным шепотом, пробующим на прочность границы ее разума. Но он был слишком далеко, и магия не могла подчинить их его воле.
— Это Клайд.
Их догоняли голоса. Батраки будут здесь с минуты на минуту. Справа вдоль тропы тянулся почти вертикальный обрыв глубиной в семьдесят шагов. Можно попробовать прыгнуть в надежде, что кроны деревьев смягчат падение. Пока они стояли в нерешительности, вурдалак поднял руки вверх. К ним полетела плотная волна теней. Незнакомая магия. Нечто совершенно новое. Кора потянула Рен за шарф.
— Бежим! Сюда!
Она откинула ближайший люк. Оттуда немедленно поползли клубы разноцветного дыма. Рен замешкалась.
— Кора. Я уверена, что это…
— Я знаю, что это. Внутрь. Сейчас же.
Они залезли в люк и оказались в полутемном тесном пространстве. Магия Клайда пролетела мимо, не задев их. В воздухе плавал и клубился разноцветный дым. На ближайшей стене висели дыхательные маски и перчатки. Тео захлопнул люк и сотворил заклинание, которое, как надеялась Рен, даст им возможность оторваться от преследователей. Сейчас невозможно сказать, насколько искусны в магии люди Деллы.
Кора не собиралась это выяснять. Она сдернула со стены маски и сунула им в руки.
— Затяните ремешки. Полностью закройте рот и нос. По возможности прикройте все открытые участки кожи. Рен, намотай шарф на голову.
— Кто-нибудь скажет мне, что происходит? — спросил Тео. — Что это за место?
— Сейчас нам предстоит пройти через гробницу мертвого дракона, — спокойно объяснила Кора. — Мы попали на наркоферму. Местные батраки — это сборщики дыхания. Я должна была догадаться, но потеряла голову от радости. На пастбище слишком мало коров, на полях чересчур мало злаков. Так невозможно выжить. Это непохоже на настоящую ферму. Моя вина. Я должна была раньше обратить внимание на эти несоответствия. Но мне так хотелось верить в то, что нам наконец повезло.
Рен встряхнулась. Ее мозг снова захлестнули странные, ненастоящие воспоминания. Какая-то бессмыслица. Как можно быть одновременно там и здесь?
— Они накормили нас наркотиками за ужином. В первый раз. Мы сели с ними ужинать, но вся еда была отравлена драконьим дыханием. Когда мы очнулись, они пришли за Рен и увели ее на допрос. Делла решила, что нас кто-то послал шпионить за ними. Было предельно ясно, что они всех убьют, поэтому я применила девориум и отправила нас на час в прошлое. Сейчас у нас есть небольшой шанс спастись. Но если мы не поторопимся, нам всем конец. Ясно?
Снаружи раздались голоса. Рен с трудом воспринимала признания Коры. У Коры был девориум — это было немыслимо само по себе. Где она его достала? Но тут в деревянный люк ударило что-то тяжелое, и она сразу перестала думать о неважных в данный момент вещах. Возможно, Клайд и остальные преследователи замедлят друг друга. Она понятия не имела, справится ли вурдалак с такой крупной группой людей. Однако было очевидно, что им нужно двигаться. Немедля.
Кора подошла к внутренней двери и обернулась к ним:
— Гробница дракона — крайне ядовитое место. Не вздумайте снимать маску, следите, чтобы все тело было закрыто одеждой. Не задерживайтесь. Не трогайте драконий труп. Постарайтесь даже не смотреть на него. Где-то в противоположном конце пещеры должен быть ход для отвода газов. Готовы?
— Может быть, сотворить какие-нибудь защитные заклинания?
Кора и Рен одновременно покачали головами. «Они что, одни и те же книжки читают?» — подумала Рен.
— Драконы — даже мертвые — питаются магией. Для них это примерно как если бы ты обмазал себя медом.
Рен была знакома с ежегодными отчетами больниц и моргов, где указывалась причина смерти человека. И каждый год смерть, причиненная драконом, входила в первую десятку таких причин — несмотря на то что они вымерли много десятилетий назад. Что бы ни ожидало их в гробнице, это будет представлять смертельную опасность. Наружный люк загромыхал — в него раз за разом ударялось что-то тяжелое. Его квадратная коробка начала вдаваться внутрь. Рен кивнула. Выбора у них не было.
— Кора. Веди.
Смуглая девушка решительно открыла внутреннюю дверь, и они вошли в гробницу. Сначала, кроме дыма, ничего не было видно. И в нем слышался шепот. Рен уловила далекий голос — приятный баритон, — прерванный неожиданным смехом. Они будто шли по темным переходам разума огромного существа. Она старалась не отставать от Коры. Ей на пятки наступал Тео. В толстой, связанной в несколько слоев маске было трудно дышать. Они шли шаг в шаг по туннелю, выведшему их в погребальную камеру.
По позвоночнику Рен побежали мурашки. Никакие учебники не могли подготовить к тому, что она увидела. Дракон был размером с амбар. Его пустые глазницы и морда светились болотным зеленым светом. Этот потусторонний свет и был источником токсичных газов и дыма. Ромбовидная голова чудовища безвольно лежала на каменном полу пещеры. Наполовину сгнившая длинная шея соединяла голову с крупным холмоподобным туловищем. У дракона отсутствовало крыло и большая часть бока. Лапы обрезаны по суставам. Видимо, они уже проданы за внушительную сумму.
Дракон лежал в неглубокой каменной яме с плоским дном. Вокруг его туши в нескольких местах были установлены леса, по которым работники забирались на его бока. Кора, Рен и Тео вышли из туннеля на один из таких помостов, расположенных значительно выше уровня пола пещеры. Длинные разрезы на шкуре чудовища светились зеленым и испускали еще больше драгоценного дыма. Свисающие с потолка перевернутые воронки собирали все в расположенные над гробницей фильтровальные камеры, где газы и дым, как понимала Рен, очищались для употребления. Все в этой гробнице навевало мысли о богохульстве, о смерти.
Рен вдруг осознала, что они с Тео еще стоят на верхней платформе. Кора уже почти спустилась — но обернулась и позвала их. Ее голос вернул Рен к реальности. Она стала быстро спускаться, замирая только в те моменты, когда импровизированная рампа начинала уж слишком раскачиваться. Чем больше они приближались к драконьей туше, тем неотступнее шептали голоса. Рен не могла разобрать слова. Из книг она знала, что у драконов был свой язык, отличный от человеческого. Но когда она взглянула на неподвижную гору драконьего трупа, до нее явственно донеслись вполне осмысленные слова.
Я могу тебе помочь. Дать тебе все. Хочешь мальчишку? Он твой. Хочешь Брудов? Они поклонятся тебе. Смотри.
Тео коротко вскрикнул. Рен обернулась и увидела, что он стоит на коленях и тяжело дышит. Его заставила поклониться драконья магия. Он скрежетал зубами от боли.
Видишь? Разве это не прекрасно? Его унижение? Я могу заставить его пить эту чашу каждый день и каждую ночь. Все, на что он претендует, будет твоим. Приди ко мне, малышка. Дотронься до моей чешуи. Ощути силу…
Кора влепила ей пощечину. Рен вскрикнула, и шепот затих.
— Продолжай идти. Не смотри.
Тео уже был на ногах. Они поспешили вперед и догнали Кору под вытянутым драконьим крылом. Голоса вернулись, но они вновь не складывались в осмысленные слова. Казалось, у них ушел час на то, чтобы пройти вдоль всего дракона. Рен понимала, что это невозможно. Не настолько же он большой. Но здесь пространство и время вели себя как-то странно. Она вздохнула с облегчением, когда они оставили светящийся труп позади.
— Сюда, — прошептала Кора.
Как она и предсказывала, в конце погребальной пещеры нашелся узкий ход — они едва в нем уместились. Рен понятия не имела, откуда Кора знала, что он там окажется. Возможно, мертвые драконы входили в сферу ее интересов.
— Отлично сработано, Кора.
— Подождите радоваться, — ответила та. — Скорее всего, ход ведет к склону обрыва. Возможно, придется прыгать с большой высоты.
Они поползли вперед на четвереньках. Рен как могла старалась избегать луж конденсата, скопившегося на дне трубы. Они вели себя совсем не так, как обычная жидкость. Чем меньше их касаться, тем лучше. Без сомнения, они были не менее ядовитыми, чем здешний воздух.
Когда они проползли последний поворот, голоса наконец совсем стихли. К концу труба расширялась и выходила на естественную плоскую каменную площадку шагов восьми в поперечнике. Затем обрыв.
— Я говорила, — сказала Кора и подошла к краю площадки. — О, не так уж плохо. Не очень высоко.
Их ждал лес. Далекие ветви клонились друг к другу, и, казалось, Кора стоит под сводом огромного собора. Кора и Тео спустились первыми и помогли спуститься Рен. До зеленого укрытия оставалось пятьдесят шагов. Пригибаясь, они побежали через открытое пространство — и тут Рен увидела, что из-за деревьев прямо перед ними вышли две фигуры с поднятыми арбалетами.
Один — ее мучитель из блеклых воспоминаний. Второй — худой мужчина с крыльца. «Лев», — вспомнила она. Старик навел арбалет на одну цель, Лев — на другую. Тео и Кора были в нескольких шагах впереди. Они не замедлили бег, так как не увидели, что преследователи оказались впереди них, а не сзади. У Рен было меньше вздоха на то, чтобы решить, кого она спасет.
С ее пальцев сорвалась магия.

38

Шаги заклинания гладко ложились друг на друга.
Преграда, рассеивание, перераспределение.
Теперь с ней не было Тиммонс, и она не усиливала ее магию, как во время практики в архивной комнате, но прилив адреналина более чем компенсировал ее отсутствие. Арбалетный болт, выпущенный Левом, остановился в воздухе перед Тео. По оперению было видно, что он вращался. Его энергия растекалась по полусферической поверхности преграды, и Рен собрала ее для своих собственных целей. В этом состояла ее модификация заклинания — в перераспределении импульса.
Лев еще даже не опустил оружие, а болт уже вонзился ему в шею. Он упал на спину и забился, словно рыба на берегу. Старик лихорадочно перезаряжал арбалет, когда Тео поразил его отлично сформированной и направленной взрывной волной. Тот отлетел к ближайшему дереву. Его тело с хрустом ударилось о ствол. Сердце Рен бешено колотилось.
— Мы их сделали! Пойдемте…
Но тут она увидела Кору. Та упала на колени. Второй болт попал ей прямо в грудь. Кора начала заваливаться набок, и Рен едва успела ее подхватить.
— Кора, мы с тобой. Не бросай нас…
Ее карие глаза были широко раскрыты и безжизненны. Болт попал ей прямо в сердце. Они не обнаружили ни пульса, ни других признаков жизни. Осторожно опуская Кору на траву, Рен дрожала всем телом. Грудь сжалась, дыхание перехватило. Она потянулась, чтобы закрыть Коре глаза, и в это время мертвое тело девушки скрутила судорога.
Из перехваченного горла Рен вырвался крик. Спустя несколько секунд тело перестало биться в конвульсиях. Тео наклонился и закрыл Коре глаза. Они переглянулись. Он кивнул в ответ на вопрос, который Рен не нашла в себе сил высказать. У них не было времени похоронить тело — или взять Кору с собой. Если они хотят выжить.
— Давай выбираться отсюда, — сказал Тео.
Темнота усложняла побег.
Спускаясь с холмов, они не рискнули применить осветительное заклятие. В этой пустынной местности любой огонек привлечет внимание преследователей. Их вели по пути только звезды. Им хватило бы и одного адреналина, но периодически они слышали то, что побуждало их ускорить шаг еще больше: пронзительный лай пса Деллы. Если их преследователи не останавливались для отдыха, то не следовало и им.
Кора Маррин мертва. И это я позволила ей умереть.
Рен попыталась не концентрироваться на этой мысли. Они с Тео шли и шли. Три раза им встречались ручьи, и они переходили их вброд. Если берег был слишком обрывистым, они забирали на юг, вдоль Сторожевой горы, — надеясь, что, несмотря на препятствия, постоянно двигаются в сторону Катора. Делла говорила, что до города четыре дня ходу. Рен понятия не имела, правда это или нет. Но им не придется проходить все это расстояние. У них есть свеча.
Занялось утро, прекрасный наступающий день совсем не отражал их самочувствия. Рен никогда в жизни так не уставала. Протестовала каждая мышца ее тела. Смерть Коры лежала на сердце тяжким грузом. И еще где-то на краю сознания пульсировало воспоминание о захламленном сарае. О крови и отрезанных пальцах. На самом деле этих событий не произошло, но Рен пугала сама возможность того, что могло случиться, если бы тот временной поток тек своим чередом. Был уже полдень, когда они остановились передохнуть.
Выбранное ими место излучало покой. Небольшой водопад скатывался в мелкий пруд, где вода была такой прозрачной, что было видно дно. Казалось, в таком тихом уголке им ничто не может угрожать. Тео сбросил с плеча сумку и принялся расшнуровывать ботинки.
— Останавливаться надолго здесь нельзя, — сказал он. — Умоемся, поедим, двинемся дальше.
Кора стащила со стола целую буханку хлеба. Во время бегства из кухни Рен этого не заметила, но теперь прошептала «спасибо» погибшей подруге. Однако, размышляя о том, что произошло, она испытывала сложные чувства. Тот факт, что у Коры был девориум, неизбежно приводил к тяжелому вопросу:
— Почему она не применила девориум, чтобы их спасти? Тиммонс и Ави?
Тео снимал рубашку и штаны, чтобы помыться в пруду.
— Мне кажется, она в этом призналась.
— Я помню, что она нам это рассказывала, — сказал он и похлопал себя по затылку. — Где-то вот здесь, хотя я знаю, что этого никогда не происходило. Она призналась, что хранила девориум для себя. Она не знала, что произойдет дальше, поэтому решила не применять его для спасения Тиммонс. Я не согласен с ее решением, но теперь это не имеет значения. Она погибла, а мы идем дальше.
«Она погибла, потому что я решила спасти тебя», — подумала Рен. Инстинкт взял верх. Кора ей нравилась больше, чем Тео. Рен уважала любого человека, выбившегося из низов и пахавшего в академии ради лучшего будущего. Но Тео — это ее путь наверх. Эгоистическое решение, вызванное стремлением к самосохранению. Сколько еще раз в жизни ей придется его принимать, чтобы продолжать идти наверх, продолжать бороться за выживание? Ей на плечи, словно тяжелый плащ, легла вина.
Рен сосредоточилась и отбросила эти мысли в сторону. Или, скорее, сложила их в отдельный ящичек в мозгу для последующего рассмотрения. Сейчас надо думать о выживании. Она посмотрела на Тео. Он стоял по пояс в пруду и тер руками голые плечи и бока. Мыла у них не было, но даже простая вода смоет пот и грязь и хорошо их освежит. Они шли всю ночь и половину дня. Рен дождалась, пока он заметит ее взгляд.
— Что?
— Вспоминаю, как ты танцевал перед виверной.
Он слабо улыбнулся:
— Уверен, что то, о чем ты сейчас думаешь, подразумевает большой расход энергии, которой у нас и так исчезающе мало.
Она вскинула бровь.
— Ну хорошо. Ты заслуживаешь звания благоразумнейшего мальчика. Тогда разберем вещи и заодно подумаем, что делать дальше.
Рен открыла их единственную сумку. Лежащий там девориум Коры выглядел так, будто его переехала карета. Раньше он был ровного янтарного цвета, а теперь покрылся белесыми пятнами. На ощупь он был еще теплый. Рен отодвинула его в сторону и нашарила тот предмет, который искала.
— О, вот это не очень хорошо.
Браслет ее матери. Она достала его из сумки на свет. Прожилки на драконьем металле выцвели. Рен надела браслет на запястье и сотворила самое простое заклинание из всех, ей известных. Раздалось шипение, магия рассыпалась брызгами. Заклинание не сработало. Тео даже застыл в воде.
— Ты что, запорола заклинание? Я стал свидетелем уникального в своей неповторимости события?
— Знаешь, твои мыслительные способности оставляют желать лучшего. — Рен показала браслет. — Корин девориум высосал из него всю магию. Наверное, они касались друг друга в сумке, когда она активировала заклинание. В нем ничего не осталось. Все окли, которые я там хранила, сгорели.
Тео показал на жезл, висящий у нее на поясе.
— А в этом?
— Там… может, двадцать окли? Большую часть вспомоществования я держала в материнском браслете. Этого еще не хватало. Если мы выживем, ноги моей больше в лесу никогда не будет.
Она вела такой тщательный подсчет. Если бы браслет не был опустошен, у нее хватило бы магии даже на короткую дуэль. А теперь у них есть только сосуды Тео. Пятьсот окли, если она не ошиблась в расчетах. Но вот она могла сотворить лишь несколько самых простых заклинаний. В этом не было бы ничего страшного, если бы остаток пути они прошли без приключений. Но им на пятки наступают сборщики дыхания и Клайд.
Рен поискала еще и вытащила из сумки украденную путевую свечу. В переднем кармане она нашла серьгу Тиммонс. Она сняла собственную серьгу и заменила ее длинноклювой ласточкой. Та немного повисела, поворачиваясь, а затем воспроизвела далекий голос:
— Приветствую, приветствую, приветствую. Следующий номер — нестареющая классика. Вы наверняка узнаете эту песню…
Рен взглянула на Тео и сняла серьгу.
— Я думаю, у нас два варианта… Оденься, я не хочу пропустить что-нибудь важное из-за твоего возбуждающего вида.
Он рассмеялся. Рен старалась поднять им настроение. Остаток дня они проведут, сжимая зубы, напрягая мышцы и глядя смерти в глаза. Такие моменты необходимы, если они хотят пережить следующие пару дней. Тео оделся, а она в это время хорошенько умылась и вымыла ноги. Пока он застегивал рубашку, она обрисовала свое видение ситуации:
— Первый вариант — просто идти дальше. Самое меньшее три полных дня ходьбы. И на пятки нам будет наступать наркодобытчица с псом, который умеет идти по следу. И мы не знаем, есть ли у них тут еще собратья по ремеслу либо лояльные им фермеры. Мы не знаем, есть ли у них путевые свечи, которые позволят им телепортироваться вперед нас, чтобы отрезать нам путь. Но одно нам известно точно: они знакомы с этой местностью значительно лучше, чем мы. Возможно, мы и оторвемся от них. Шансы есть, но они не очень велики.
Он кивнул:
— Нам тяжело будет поддерживать хороший темп все три дня.
— Второй вариант: пройти за сегодняшнюю ночь столько, сколько сможем, — продолжала Рен. — Без остановок. Без отдыха. Найти место, которое можно защитить. Естественные преграды, охранные заклинания — весь набор. Как только окопаемся, зажжем свечу. У нее стандартный размер. Это значит, она будет гореть не меньше трех часов. Это также значит, что все, что нам нужно будет сделать, — остаться в живых в течение трех часов. Думаю, это легче, чем выживать трое суток. И затем мы переместимся в Бальмерик.
В его глазах мелькнул страх. Именно прыжок по восковым путям и стал причиной их теперешнего положения. Одни, далеко от дома, потерявшие друзей, — один из которых стал вурдалаком и теперь охотится на них. Естественно, ему нужно было время, чтобы принять возможность того, что им придется снова пройти через этот темный лабиринт.
— Ты считаешь, мы сможем переместиться так далеко? — спросил он. — Не подвергаясь риску?
Рен показала серьгу.
— Если она звучит четко и громко, то, думаю, мы достаточно близко для прыжка. И мы сделаем все как положено. Никакого срезания углов. Никакой имитации поджигания свечи. Никакого гашения раньше времени. В этот раз никаких сомнительных трюков. Будем медитировать и сосредотачиваться, пока свеча не прогорит. И не потухнет сама. Мы все сделаем тщательно. Максимально безопасно.
Тео кивнул. Он нуждался в этом разъяснении.
— Кроме того, — сказала Рен, припрятав главный козырь напоследок, — у меня есть кое-что, о чем я забыла.
Она залезла в нагрудный карман куртки. Она не говорила остальным — не хотела будить в них ложные надежды. Раскрыла ладонь: на ней лежало пять пожухлых травинок. Тео вскинул идеально очерченную бровь.
— Я должен задать вопрос, или сама объяснишь?
— Интереснее, если ты задашь вопрос.
Он вздохнул.
— Ладно, что это?
— Это трава с нижнего двора академии. Помнишь лужайку перед портальным залом? Я там сидела, когда вы прошли мимо. Машинально водила ладонью по траве. Сорвала несколько травинок. Пару ночей назад я обнаружила их в кармане и поняла, что они могут сослужить нам службу.
Тео кивнул:
— Физическая частица места назначения. Связь будет гораздо сильнее, чем просто при ментальном представлении. Травинки ускорят наше прохождение по восковым путям. Ты права. Это сработает.
— Итак, выбираем второй вариант?
Он задал очевидный вопрос:
— Что, если они доберутся до нас до того, как свеча догорит? Что, если появится Клайд?
Рен могла только покачать головой.
— У тебя довольно много магии. У меня есть несколько заклинаний. Мы им так легко не дадимся.
Тео не удовлетворился таким ответом. Он знал то, что знала она. В настоящей магической схватке 20 окли не стоят ничего. Повисла тишина. Тео, казалось, глубоко задумался. Рен не знала, что еще сказать. Их путешествие подходило к концу, количество вариантов возможных действий было крайне невелико. Они либо выживут, либо нет. Все просто.
— А если бы у тебя было больше магии? — неожиданно спросил Тео.
Рен застыла, глядя ему в глаза.
— Только не говори, что сейчас откроешь мне какой-то секретный доступ к магии, о котором известно лишь городской аристократии. Ну, то есть я слышала кое-какие теории на этот счет, и я даже не особенно удивлюсь, если это вдруг окажется правдой, но я все это время считала наши заклинания, словно бухгалтер…
— Нет, ничего такого. — Его палец рассеянно скользнул по цепочке на бедре — фальшивому магическому сосуду. — Но у тебя всего три заклинания. Если появится Клайд? Или головорезы Деллы? Без твоих заклинаний мы не выстоим.
Он покачал головой, перебросив золотую челку со стороны на сторону. Рен не сразу поняла, о чем он думал. Она не предложила этот способ, потому что считала, что он никогда на такое не пойдет. Такой парень, как Тео Бруд, никогда не осмелится…
— Магия уз, — сказал он. Невозможное повисло в воздухе между ними. — Я не… я не хочу тебя пугать. В обычных обстоятельствах я бы не стал предлагать такого решительного шага. И если ты захочешь разорвать узы, когда мы вернемся в Катор, я тебя пойму. Но я просто не вижу другого выхода, Рен. Если мы намерены выжить, ты мне понадобишься. — Он поглядел в небо. — Вега. Ко мне.
Рен не пришлось изображать изумление. Сейчас она удивилась даже больше, чем когда узнала о Корином девориуме. Наследник одного из величайших домов в мире хочет связать себя с ней магическими узами. Рен была хорошо знакома с историей дома Брудов. Она изучала их семейство и другие великие дома, пытаясь разобраться в существующей в Каторе структуре власти. Единственный достоверный случай использования семьей Брудов магии уз произошел почти столетие назад. Бруды вели долгую, растянувшуюся на десятилетия войну с народами, жившими к северу от Катора. Для подавления их сопротивления они применяли крайне жесткие методы. Единственным способом прекратить многолетнюю вражду был династический брак. Оливье Бруд связал себя узами — и супружескими, и магическими — с Анни Грейлантин, дочерью вождя самого могущественного северного племени. Бруды обошли священные договоренности и использовали этот брак с целью давления на остальные непокорные племена, постепенно подмяв их под себя. Не очень-то перспективный для Рен прецедент.
Естественно, в других домах тоже были примеры пар, связанных магическими узами. Но эта практика распространялась почти исключительно на супругов, стоящих на одной ступеньке в каторской иерархии власти. Второй сын связывал себя узами со второй дочерью. Шиверин мог связать себя узами с женщиной из семьи Брудов, но никогда не опустился бы до семьи Свифтов или Окли. Сила не переплеталась со слабостью. Было невероятно уже и то, что Тео рассматривает этот шаг, когда они так мало знакомы. Но чтобы он нарушил обычаи, складывавшиеся поколениями…
Она взглянула в глаза Тео, и понимание наконец преодолело все выставленные ей логические заслоны. Конечно. Ответ очень прост. Тео в нее влюбился. Естественно, их отчаянное положение сыграло свою роль, но правду можно было прочесть в нервном и неуверенном выражении его лица. Он был похож на жениха, ожидавшего невесту у алтаря.
Рен не находила слов. На плечо Тео сел Вега. Тео подошел к ней. Одну руку он положил на лапы ястреба, другую протянул Рен. Это был намеренный жест. Физическое прикосновение формировало между ними тремя особую связь — мост, по которому потечет магия уз. Дрожащей рукой Рен приняла его ладонь.
— Я вижу будущее для нас, — прошептал он. — Если бы мы были в Каторе, я бы никогда не попросил тебя об этом так скоро. Мы бы гуляли по Садам Гивера. Ходили бы на выступления музыкантов, просто разговаривали. Я бы никогда… не стал навязываться в качестве жениха и будущего мужа. Но нам нужно выжить. Давай выживем вместе.
Рен медленно охватывал ледяной ужас. Именно к этому она и стремилась. К твердой опоре. К прямому пути вперед. Да, изначально она избегала дома Брудов и была готова служить любому другому — работать против дома Брудов, — а теперь ей предлагается совсем другое. Возможность разрушить дом Брудов изнутри. На такое она даже не надеялась, и ей стало страшно. Но ее ужас имел и другую причину.
Магия уз — не шутка. Она по-настоящему их соединит, и неизвестно, насколько близкой будет их связь. Большая часть сведений об этой практике получена из устных рассказов, и, если судить по ним, последствия от ее применения очень разнятся. Влюбится ли она в Тео? Узнает ли он ее тщательно охраняемые секреты? При этой мысли в животе у Рен что-то неприятно сжалось. Утонув в сомнениях, она все же решилась заговорить.
— Для меня это серьезное решение — связать себя узами с Брудом, — сказала она. — И прежде чем я это сделаю, ты должен дать мне слово, Тео. Мне надо знать, что ты не лукавил, когда говорил о своем будущем.
Он сдвинул брови.
— Что ты имеешь в виду?
— Я не смогу довериться человеку, равнодушному к судьбам других людей. Я… я прочла все о мятежах на канале, Тео. Я знаю, что за люди твой отец и твой дед. Что они привнесли в мир. И я знаю, насколько легко будет тебе повторить их путь. И должна быть уверена в том, что ты этого никогда не сделаешь.
Он с решительным видом кивнул:
— Я — не мой отец. Обещаю.
Рен не стала указывать ему на то, что на самом деле он не в состоянии ничего ей обещать. Вероятнее всего, то, чем станет Тео, в итоге будет определять Ландвин Бруд. Возможно, после возвращения в Катор он даже потребует, чтобы сын разорвал связь. Эта процедура потребует очень больших затрат магии — и будет довольно опасной, — но она находится в пределах возможностей дома Брудов. Рен взвесила все за и против и поняла, что ее страхи не идут ни в какое сравнение с возможными выгодами.
Тео предложил ей то, о чем она не смела даже мечтать.
— Да, — прошептала она. — Сотню раз да.
Он сжал ее ладонь.
— Два дыхания — в одно. Все, что есть, даю тебе.
Старая тусканская пословица. Слова, подкрепленные намерением, вплелись в магию. Заклинание обвилось вокруг запястья, словно невидимый браслет. Тео пошевелил пальцами. Рен замерла, пытаясь понять, наложились ли узы, и тут ее разум открылся навстречу сознанию Веги. Все ее тело наполнила размеренная пульсация магии. И в этом сознании она чувствовала и Тео — словно запах сада, словно аромат сада, созданный специально для нее. Она даже испугалась — настолько это было приятно для ее чувств.
Затем в ее разуме появились заклинания — Рен с облегчением перевела на них внимание. Все, что Тео годами сохранял в Веге, все его магические познания заняли свое место в рассудке Рен. Она посмотрела на него. Это был такой сокровенный жест. У Тео встали дыбом волоски на руках. Рен понимала, насколько уязвимым он себя сейчас чувствует. Он отдал ей нечто глубоко личное.
Рен попыталась разбавить торжественность момента:
— Говорят, основательного мага всегда можно вычислить по тому…
— Знает ли он постулаты Эверта. Не только ты читаешь книги. Я помню все эти заклинания. Не беспокойся.
Она рассмеялась. Тео закинул сумку на плечо.
— Надо идти.
Он сказал это, как будто только что не произошло самой важной вещи на свете. Он не успел развернуться — она поймала его за воротник. Рен не раздумывала, руки сами потянулись. Когда он говорил о будущем, то был совершенно искренен. Теперь она сделает то, что от нее ожидалось. Она легко его поцеловала и отстранилась. Глаза Тео были закрыты, а губы полуоткрыты.
— Приоритеты, — напомнила она ему. — Идем домой.
Вега взлетел и сел на плечо Рен. Немного тяжеловат, но мысль о том, сколько магии заключено в этом каменном существе, делала его вес вполне терпимым. Планы Рен постепенно адаптировались к новым обстоятельствам. Она уже видела несколько путей развития. Какие-то более перспективные, какие-то — менее. Только бы вернуться в Бальмерик. Они шли, а ее разум сосредотачивался на этой единственной цели. Пора было уточнить их план.
— У меня есть идея на тот случай, если нас догонит Клайд, — сказала она. — Я размышляла о воспоминаниях, которые он на нас насылал. О темной фигуре, присутствовавшей в моих снах — и в снах Коры, — но не в твоих. Я уверена, что поняла, почему так происходит. И если я права, это означает, что у нас есть способ его победить.
«А я всегда права», — подумала она.
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День дохнул на лес теплом. Рен и Тео сняли верхнюю одежду и повязали ее вокруг пояса. Пса слышно не было, но Рен это не успокаивало, поскольку теперь они не могли определить, приближаются к ним головорезы Деллы или нет. Воздух застыл — лес будто бы затаил дыхание. Рен смирилась с тем, что им придется сражаться, пока они будут дожидаться активации путевой свечи. Хорошо бы знать, кто из преследователей догонит их первым.
Вечер застал их на полпути к долине. Однако когда солнце начало садиться, Тео предусмотрительно скорректировал их маршрут.
— Если мы будем телепортироваться в Поднебесье, нам лучше находиться примерно на той же высоте от земли.
Рен кивнула. Удивительно, но она упустила эту деталь.
— Ты прав. Мы и так хотим от магии, чтобы она отправила нас на большое расстояние. Не стоит заставлять ее в последний момент поворачивать вертикально вверх.
Они направили шаги уже не вниз, а вдоль склона. Справа возвышалась черная громада Сторожевой горы. Тяжелые облака закрыли свет звезд, и в наступившей темноте им пришлось пойти медленнее. По крайней мере, с этой стороны горы были протоптаны хорошие тропы. Здесь можно было даже встретить пеших туристов, хотя Рен не знала, к добру это было бы им или к худу. Ферма Деллы им уже повстречалась. Нет никакой гарантии, что им станет кто-то помогать так далеко от цивилизации.
Шли часы, и на них наваливалась усталость. Тео болтал, стараясь разогнать сон:
— …там у них лучшие десерты. На углу, недалеко от пристани. Это то здание, перед которым стоит свинья из живого камня. Пирожки там размером с голову. В Поднебесье даже близко нет ничего подобного.
— Угу, — пробормотала Рен.
— Интересная статуя. Ты в курсе, что неизвестно, кто ее сделал?
— Да?
— Ага. Неизвестный автор. Все остальные живые статуи считаются произведением того или иного художника. Необязательно, что авторство приписано верно, однако оно есть у каждой статуи. Свинью ученые даже не пытались на кого-то повесить. Однако она доказала свою полезность. Во время Войны соседей именно она обнаружила убийцу, засевшего под домом наместника. В общем, наместника спасла свинья. В прессу это, естественно, не просочилось.
Рен, пошатываясь, брела вперед. Они шли по широкой ровной тропе. Если бы не это обстоятельство, она давно бы попросила Тео остановиться передохнуть.
— …но сначала мы поедем в наше фамильное поместье. Мать захочет с тобой познакомиться. Там так красиво. Она покажет тебе сад — свою гордость. Она лично занимается им с самого дня свадьбы. Там будут собаки Фиск, Сильвер и Роланд. Они уже такие старые…
Рен остановилась. Тео это не сразу заметил. Под его ботинками хрустели камни, голос уже едва долетал до нее. Он рассказывал о своем любимом дереве в их имении. Как будто ничего не произошло. Как будто то, что он сказал, было совершенно нормально. Рен снова и снова переворачивала в мозгу одну и ту же подробность — как будто это был камень, под которым притаилась змея. Но она не могла не поглядеть, что там, под ним, какой ужас прыгнет ей прямо в лицо. Тео остановился и посмотрел на нее. Они теперь присутствовали друг в друге. Рен ощутила отголосок его нервозности.
«Я чувствую его эмоции, — поняла она. — Наверное, это значит, что он чувствует мои».
— Рен? Хочешь передохнуть?
— Как, ты сказал, зовут твою собаку?
— Фиск?
— Других.
— Сильвер и Роланд.
Хорошо, что было темно. Наверняка ее бешенство было написано у нее на лице.
– Роланд?
Он кивнул:
— Да, странное имя для собаки. Я не знаю. Отец выбирал.
— Это твой отец его назвал? Когда?
Тео склонил голову набок. Он явно не понимал, зачем она это спрашивает. Но Рен было все равно. Ей сейчас как никогда требовались ответы.
— Ну, я маленький был…
— Сколько лет?
Тео пожал плечами в темноте.
— Девять или десять? Мой первый щенок. Не то чтобы мы относились к ним как к домашним любимцам. Скорее, как к охотничьим собакам. Я никогда не забуду, как мы…
— Тео, замолчи. Пожалуйста, замолчи.
У нее дрожали руки. Все годы гнева развернули внутри нее свои кольца. Ей потребовалась вся сила воли, чтобы закрыть двери перед этим рвущимся из темницы чудовищем. Если она этого не сделает, кто-то пострадает. И этим кем-то будет Тео.
Он испугался ее тона. Понял, что что-то не так, и замолчал, недоумевая, где допустил ошибку. Но Тео не мог даже вообразить всю глубину ее ярости. Рен несколько раз вдохнула и выдохнула. Она направила гнев на предмет, о котором хотя бы можно было рассказать.
— Я просто… пытаюсь понять. Ты рассказываешь о своей любимой кондитерской. О ресторанах у набережной. Планируешь, чтобы я встретилась с твоей матерью, когда мы вернемся домой. Ты правда думаешь, что это нужно сделать в первую очередь?
Тео промолчал. У него хватило ума придержать язык.
Роланд. Его отец назвал собаку Роландом. Сразу после того, как погиб мой отец… бездушный мерзавец.
— Потому что я думала, что вначале ты захочешь пойти в кофейню, которую ты разрушил. Помочь им убрать обломки. Взять на себя затраты по ремонту. Выяснить имена всех, кого в тот вечер увезли в больницу. Навестить их и спросить, не нужна ли им помощь. Некоторых из них наверняка уволили, если они не состоят в профсоюзе. Такое постоянно происходит. Может быть, ты это должен сделать в первую очередь? Помочь пострадавшим — или хотя бы поинтересоваться, не нуждаются ли они в чем-либо. И ты мог бы связаться с музыкантами, у которых ты украл арфолютню. Мог бы заказать им новый инструмент. Вот это я бы сделала сначала, если бы была на твоем месте.
Тео кивал, пока Рен говорила об одном, а думала о другом. Она успешно снабдила свой гнев фальшивой мотивировкой, но перед глазами у нее стояла совсем другая картина: собака по кличке Роланд с высунутым языком на ступенях фамильного особняка Брудов. Роланд. Юмор палача. Как он, наверное, мысленно улыбается всякий раз, когда подзывает собаку. Вспоминает о своей победе. О том, как раздавил дурака, осмелившегося встать у него на пути.
Это вызывало в Рен такую ярость, что ей хотелось сжечь весь материк.
— Ты права, — прошептал Тео. — Сначала покаяние. Я сделаю все как надо. В ту же минуту, как окажусь в городе. Даю слово.
Рен впервые ясно увидела лежащий перед ними путь. Их связь обеспечит ей положение — даже если отец оспорит решение сына. Но она также усложнит схему ее атаки. Тео теперь одновременно проводник и препятствие для ее планов. Давным-давно она дала себе обещание. В те безмолвные и бессонные часы после смерти отца она поклялась наказать всех, чьи руки были в его крови. И теперь она вновь повторила ту клятву. Дважды. Трижды. Пока мысль не обрела четкого контура пророчества.
Ландвин Бруд умрет. Весь его дом сгорит в пожаре. И подожгу его я.
— Хорошо, — без выражения произнесла Рен. — Осталось только сдержать его.
Дальше они шли молча. Рен его было даже жаль. Он понятия не имел, что она задумала. Он откроет дверь и впустит в свой дом чудовище. Темная тропа вела их вперед. Дыхание Рен успокоилось. Ее будущее шагало рядом с ней — красивое, тихое и абсолютно ничего не подозревающее.
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Мост оказался идеальным, сверх всяких ожиданий.
Рен мысленно поблагодарила неизвестных строителей. К нему вела единственная тропа, пробиравшаяся между скальными выступами. Шириной в одну карету — и то если ей правит искусный кучер. Парапет моста доходил до плеч, между досками оставлены щели шириной с кулак, чтобы древесина лучше просыхала. Под ним, далеко внизу, тек узкий ручей. Вряд ли его невозможно было перейти где-нибудь в другом месте, но Рен полагала, что в дождливый сезон он так сильно разливался, что без моста действительно было не обойтись. Может быть, его построила как раз Делла с работниками, чтобы доставлять в город свой товар. Лучшего места для последней схватки не найти, для чего бы он ни был предназначен.
— Думаешь, это сработает? — спросил Тео.
— Узкий подход, — сказала она. — Возвышенность. Невозможно подобраться снизу моста. Единственное подходящее место для телепортации — вот тот покрытый травой участок. Тропа в любом случае приведет их к нам. И это место мы можем защитить заклинанием. Значит, к нам нельзя подобраться с тыла…
Он кивнул:
— Идеально. Поджигай свечу.
Рен снова надела серьгу и услышала ритм трехструнки, к которому присоединился красивый мужской голос. Лучшего подтверждения не требовалось.
— Мы в пределах досягаемости.
Они дошли до моста. Тео собрал на берегу камни, чтобы пригрузить свечу со всех сторон — они надеялись, что так она не упадет, даже если мост задрожит или закачается. Видно было, что он старый, но крепкий. О том, что он разрушится, можно не беспокоиться. Как только свеча была надежно установлена в импровизированном подсвечнике, они оба вызвали пламя и зажгли ее синхронными движениями. Рен начала мысленный отсчет.
— Теперь поставим охранные заклинания.
Казалось немного странным перебирать арсенал Тео. Он был менее обширен, чем ее собственный, и по-другому организован. Как будто ищешь знакомые книги в чужой библиотеке — требовалось привыкнуть.
— Барьер против метательных снарядов. Три слоя. И надо пропитать дерево огнеупорной магией, — сказала она. — У тебя есть формула уменьшения импульса?
Тео покачал головой.
— Возможно, тогда обжигающая преграда? Не хотелось бы, чтобы кто-то приблизился к нам до того, как мы ударим по ним несколькими заклинаниями. Но надо не перенасытить защитой воздух. Стены шириной в несколько шагов должно быть достаточно.
Потребовалось время, чтоб запечатать заклятиями вход на мост. Чуть дальше по тропе Тео поставил сигнальную растяжку. Он обещал, что на этот раз колокол будет звонить потише. Они повторили план, и им больше ничего не оставалось, кроме как положить сумку на настил моста и устроиться отдыхать. Гнилые доски — не самая удобная постель, но Рен была уверена, что в том состоянии, в каком они находились, они уснули бы и болтаясь в когтях виверны. Нести первую вахту вызвался Тео.
— Пусть во время нее ничего не произойдет, — прошептала она и повернулась на бок.
Усталость копилась в ее руках и ногах два бессонных дня. Она провалилась в черный, без видений, сон, как только голова коснулась сумки. Ей показалось, что она проснулась всего через несколько секунд, но когда она поглядела в небо, то увидела, что день уже клонится к закату.
Тео спал, лежа рядом с ней. Подчиняясь чувству тревоги, она резко села. Все тело взвыло от боли. Голени и поясницу свело судорогой. Рен вскочила на ноги. Она бросила быстрый взгляд в долину — никаких признаков преследователей. Во рту пересохло. Днем она пила слишком мало воды. Она вернулась к Тео и, стараясь его не будить, достала из сумки фляжку. Во сне он выглядел таким невинным. Брудом его делали глаза. Холодные, расчетливые. Скорее всего, эти глаза видели все тайны его семьи, — те тайны, которые остальной мир, возможно, никогда не узнает.
Она успела сделать всего пару глотков, когда ударил колокол. Очень тихо — Тео даже не пошевелился во сне. Она наступила ему на ботинок и отошла на шаг, чтобы посмотреть, кто идет. Восковой свече осталось гореть меньше часа. Они всегда могли затушить пламя раньше, не дожидаясь, пока она догорит, — но в этом случае они рисковали навсегда остаться на восковых путях. Им необходимо отвоевать как можно больше времени.
— Тео, проснись. Кто-то идет.
По тропе что-то двигалось. Это было видно в щели между досками парапета. Однако различить, что это, было нельзя. Минутой позже из-за поворота показался силуэт — пес Деллы.
— Это не очень хорошо.
Рен надеялась, что будет Клайд. Это усложняло дело. Взгляд пса нашел то, что уже обнаружил его нос. Он слегка наклонил голову, а потом завыл. Тео встал, поглядел на свечу, на Рен.
— Слишком рано. Нам нужно больше времени.
— Знаю.
Пес громко залаял. Его лай, казалось, был способен пробудить забывшуюся во сне гору. Рен невольно вспомнила миф об адских гончих. Говорили, что у них такой тонкий нюх, что они преследовали добычу даже по восковым путям. Пес вдруг замолчал, и волоски на руках Рен встали дыбом. Пальцы крепче сжали жезл. Кто-то подходил к мосту, привлеченный шумом.
Братья Мэки.
В настоящих воспоминаниях Рен Делла и Холт о них только упоминали. Но в ложной, выцветшей памяти она видела, как они сидели за столом и поглощали пищу. Еще она видела, как они с безучастными лицами тащили ее в сарай для допроса. Они были далеко не такими мускулистыми, как Ави, но очень плотными, почти квадратными, и в их походке читалась спокойная уверенность в собственной силе. Они подходили к мосту. Рен и Тео приняли боевые магические позы.
Один из братьев наклонился и поднял с земли камешек. Он бросил его расслабленным движением запястья, словно мальчик, пускающий «лягушек» поперек ручья. Камушек остановился в воздухе и упал на землю. Братья переглянулись.
— Заклинаньица.
Второй отклонился в сторону. Рен сделала шаг вбок, чтобы не дать ему увидеть горящую свечу, но запоздала на долю секунды. Их план раскрылся.
— Похоже, нужно еще полчаса. Думаете, вам удастся задержать нас так надолго?
Рен сжала зубы:
— Хотите попробовать?
Он протянул руку, прощупывая их магическую защиту. Вспышка, шипение, и он отдернул ее и сунул два пальца в рот, словно ребенок, который обжегся о кипящий чайник. Затем улыбнулся:
— Не волнуйтесь. Обязательно попробуем. Хант, беги приведи Деллу.
Пес метнулся вниз по склону. Рен и Тео беспомощно наблюдали, как он рысцой побежал за своей хозяйкой. Скоро она будет здесь. Одно дело — удерживать на расстоянии пару обычных громил. И совсем другое — когда их прикрывают люди, владеющие магией. Кроме того, Рен понятия не имела, сколько головорезов Делла и Холт набрали для погони за ними. Может быть, в преследовании принимали участие только их работники, а может, к ним по дороге присоединились и соседи.
— Что будем делать? — прошептал Тео. Его глаза метнулись к свече. — Придется держать оборону. Как минимум полчаса.
Не сводя с Тео и Рен кровожадных взглядов, братья Мэки уселись на землю и привалились спинами к крупному валуну. Все зависело от того, как скоро сюда доберется Делла. В худшем случае они разрушат мост и будут и дальше уходить от погони на своих двоих. Но тогда придется остановить восковую свечу и тем самым потерять свое единственное преимущество.
— Можем сами пойти в атаку, — сказала Рен, размышляя вслух. — До того, как к ним прибудут подкрепления.
Тео обдумал это предложение.
— Мы окажемся вне защиты наших охранных заклинаний.
— Но для них это станет неожиданностью, — прошептала она. — Вряд ли они хорошо разбираются в магии.
Тео взвешивал все за и против внезапной атаки, как вдруг более крупный из братьев встал. Затем и второй. Они были похожи на гончих, почувствовавших добычу. Как будто у них взъерошилась шерсть на загривке, и они сделали стойку. Оба, не мигая, глядели прямо на мост.
— Что они делают? — спросила Рен.
И тут братья пошли вперед. Рен не верила своим глазам. Они быстро разогнались и врезались в череду охранных заклинаний уже на полной скорости. Вначале магия отбросила их назад, но они, согнувшись, словно против урагана, упрямо налегали на барьер. Рен почувствовала, что потенциал защитных заклинаний начал истощаться. До нее долетел запах горящей плоти. Магия сжигала им кожу на кулаках и на лбу. Казалось, такую боль невозможно вытерпеть, но Мэки ее как будто не замечали.
— Да как такое возможно?..
Еще один импульс магии от защитного барьера. И все-таки два брата продвигались вперед. Рен с ужасом увидела, как прорвался первый Мэки. Он быстро приближался. Рен заметила, что глаза у него прикрыты. Он как будто находился в трансе.
— Свали его, — сказала она.
Тео выпустил заклинание. Оно попало парню в плечо и развернуло его вокруг оси. Рен послала волну ударной магии, которая отбросила его на парапет моста. Он со смачным шлепком ударился о доски и сполз вниз. Они не успели перестроить магические позы — второй Мэки прорвался сквозь череду защитных заклинаний. Наученный горьким опытом первого, он пригнулся и проскользнул под заклинанием Тео. Рен прицелилась, но он молниеносно оказался рядом с Тео, обхватил его обеими руками — какой-то борцовский захват — и швырнул на настил моста, при этом упав сам. Они перекатились и очутились в опасной близости от путевой свечи.
Вега камнем упал с высоты. Ястреб ударил всерьез, захватив когтями ухо второго Мэки и оторвав от него половину. Хлынула кровь, Мэки закричал. Тео хватило секунды, чтобы освободиться от его хватки и откатиться в сторону. Рен только этого и ждала.
С такого близкого расстояния заклинание ударило Мэки, словно молния. Она даже заскользила назад из-за отдачи. Мэки бросило в воздух, он по дуге перелетел через высокий парапет моста.
Снизу раздался крик.
Рен смотрела на то место, где только что был второй Мэки. Ее сердце бешено билось. И тут она заметила кое-что, чего они с Тео не видели раньше. Кто-то осторожно пробирался по мосту, снаружи парапета, цепляясь руками за настил. Вне зоны действия их защитных заклинаний. Черные пальцы появлялись и исчезали на кромке настила. Клайд.
Оставшийся в живых брат Мэки пытался подняться на ноги. Его глаза быстро-быстро открывались и закрывались. Рен наконец поняла причину их безрассудной атаки. Клайд управлял ими так же, как он управлял Корой. Она сказала, что его сила будет расти, — и она явно выросла, раз ему удалось подчинить своей воле сразу двух братьев и двигать ими, словно марионетками.
Когда чудовище стало перелезать через перила, Рен отступила к Тео. Клайд приобрел еще большее сходство с собой живым. Оба глаза возвратили себе яркий голубой цвет. Губы — естественный розовый. Кожа — легкий загар. Восстановились и волосы, хотя на правой стороне головы у него еще остались черные отметины от ожогов. По шее сбегали вниз вздувшиеся пузыри. Все, что ему надо, чтобы завершить регенерацию, — это они двое.
Я голоден, а вы — еда.
Он вытянул руку в их сторону. Но на этот раз у них имелся план.
— Давай, Тео.
Все случилось одновременно.
Ей на плечо сел Вега. Оставшийся на мосту Мэки, пошатываясь, встал на ноги. Рен сделала шаг, чтобы оказаться чуть впереди Тео. Ради их идеи она должна первой подвергнуться действию последовательно распространяющегося заклинания. Тео положил обе руки ей на шею: нужен плотный контакт, кожа к коже. Перед глазами Рен возникли строки из научной работы: «Физический контакт усиливает магию уз. Во многих случаях при этом также усиливаются либо сливаются воедино сотворенные заклинания».
Заклинание Клайда ударило в нее, словно пропитавшийся смертью ветер. Мост, а затем и весь мир был вырван из ее сознания. Рен снова зашвырнуло в воспоминание.
Он дожидался ее у моста, почти достроенного, — оставалось только сомкнуть его последним пролетом на самой середине канала. Отец всегда занимался делом, всегда находился в движении. Но заметив ее, тут же остановился и положил инструмент на землю, чтобы обнять ее. Она отдала ему обед. Он ей подмигнул. Она видела, как он был горд тем, что стоял со своей дочерью перед другими рабочими. Она бросила на него последний взгляд, когда он вместе с остальными шел по мосту. С высоко поднятой головой. С развернутыми плечами.
Король без короны.
Слева от Рен возник темный силуэт. Непрошеный гость. Его когтистая рука легла ей на плечо. Фигура наслаждалась ее страхом. Оба они наблюдали за разворачивающимся воспоминанием. Ее разум пытался стереть боль, которую она не могла выносить. Все появлялось отдельными, режущими глаз вспышками. Воздух наполнили крики. Грохот камней. Рен взглянула вниз и увидела отца, лежащего в неестественной позе. Расползающаяся под ним лужа крови.
Темная фигура усилила хватку, не давая ей сдвинуться с места. Вдруг послышался чей-то голос. Он отдавался странным эхом, потому что не принадлежал этому воспоминанию. Она обернулась. В воспоминании в этот момент она всегда видела Ландвина Бруда. Он шел к мосту, прямой и высокомерный, с фальшивым ужасом на лице. Но в этот раз его заменил Тео. Сын Ландвина выступил вперед. Он выглядел ярче, чем остальное воспоминание. Золотые светящиеся волосы. Глаза цвета залитой солнцем лесной зелени. Когда он приблизился, тень у ее плеча исчезла.
— Пойдем, Рен.
Тео взял ее за руку.
Его прикосновение потянуло ее в другое место. Магия со свойством последовательного распространения открыла им путь. А благодаря связывающим их узам они могли пройти этот путь вместе. Рен покинула свое худшее воспоминание и оказалась в худшем воспоминании Тео.
Он шел сквозь собравшуюся толпу. Она чувствовала, как на его плечи давит тяжелая тревога. Он обязан произвести впечатление. Он не может совершить ошибку. Рен ощущала каждую его эмоцию как свою собственную. Где-то глубоко в душе. Это вызвало в ней неожиданную волну сочувствия, и Рен закрылась от нее — она разберется с этим позже. Но никогда еще она не чувствовала к Тео такой сильной эмпатии.
По его указанию музыканты встали из-за инструмента. Он напряженно улыбался, глядя на толпу. Но она не стала ждать, пока он исполнит свой трюк.
У них есть план. Все, что нужно, — привести его в действие.
Она высвободила руку из руки Тиммонс. Не без труда. Оказалось, что сопротивляться событиям, произошедшим на самом деле, так же нелегко, как тащиться по глубокой чавкающей грязи. Однако у нее получилось. Она прошла сквозь едва обрисованную толпу, и Тео наконец ее заметил.
В его ярких глазах зажглось понимание.
— Рен?
— Идем, Тео.
Они обернулись и вгляделись в море лиц. Черты многих не разобрать. Эти лица не нашли себе места в их воспоминаниях о том вечере. Тео первым заметил их цель.
Он сидел на перилах и болтал ногами. Воротник расстегнут — недавно он уединился с Тиммонс. Глаза широко раскрыты, возбужденно блестят. Без сомнения, он наблюдает за плавающими в воздухе прядями магии, которые он видит благодаря выкуренному некоторое время назад драконьему дыханию. Глядя на него, нельзя было заметить, что его заботит хоть что-то в этом мире.
Она вспомнила, что сказала Тиммонс. О том, что время, проведенное с ней, было последним хорошим моментом в его жизни. И глядя сейчас на Клайда, Рен видела, что это правда. Он был совершенно расслаблен. Просто парень, который не знает о том, что на следующий день будет выжжен изнутри собственной магией. Они приняли боевые позы, и воспоминание странно замерцало.
В этом и состоял ответ на загадку, которая не давала Рен покоя.
Тео не запомнил, чтобы в его воспоминании присутствовала тень. Черный зловещий силуэт, как в их видениях. Удивительное несоответствие. Рен наконец поняла, что вурдалак не посетил его воспоминание, как он посетил Кору или ее, потому что уже там находился. Он уже был там. Чудовище — прячущееся где-то глубоко внутри настоящего Клайда — смотрело, как они к нему приближались. Оно удивилось. Руки Клайда взметнулись в защитном жесте.
Нет, они не изменяли прошлое. Они использовали воспоминание как оружие. То же самое парализующее заклинание, которое применял вурдалак, чтобы обездвижить их органические тела. Если они были уязвимы для такой магии, то верно было и обратное. Монстр в облике Клайда наконец понял, что совершил ошибку. Хищник превратился в жертву.
В воспоминании Клайд не владел темной магией, с помощью которой он мог им противостоять.
В воспоминании он был просто парнем на вечеринке.
Рен и Тео вскинули жезлы.
Перед ними вновь появился мост.
В реальности прошло всего несколько секунд.
Клайд был недвижим. Он успел спрыгнуть с парапета и намеревался броситься на них, чтобы высосать мозг из костей. Сейчас он с безумным упорством смотрел в пустоту. Заклятие сработало. Они развернули его последовательное парализующее заклинание. Застряв в другом мире, он отсутствовал в этом.
На кончиках их жезлов вспыхнула магия.
— А теперь, — выдохнула Рен, — давай его добьем.
Они одновременно выпустили огненные заклинания. Яркие сгустки огня поразили его неподвижную грудь. Когда боль возвратила Клайда к реальности, было уже поздно. Пламя охватило его, сжигая плоть, проникая все глубже и глубже. Вскоре они увидели под его кожей яркие кости, но не перестали посылать огненный шар за огненным шаром. Вурдалак, гнавшийся за ними через горы, — убивший всех их друзей, — превратился в пепел и обгорелые кости.
— У нас получилось!
От облегчения она даже не заметила первого брата Мэки. Он кинулся прямо на Тео, который стоял чуть боком и не видел его броска. Заклинание так быстро не сотворить. Она прыгнула на нападавшего. Ее плечо врезалось ему в бедро и немного сбило с траектории. Нож, который должен был вонзиться Тео в центр спины, сместился наружу.
Он вскрикнул, а Мэки развернулся на ходу, схватил Тео за шиворот и ткнул ему ножом в живот. Рен подняла свой жезл в виде подковы.
Братья Мэки не были близнецами, но умерли они совершенно одинаково. Ее заклинание могучей волной отбросило его от Тео. Он взлетел на воздух и исчез за парапетом моста. Затихающий крик и далекий удар — а Рен уже стояла на коленях перед Тео. Его лицо было белым, словно мрамор. Из обеих ран хлестала кровь. Глубокая колотая рана рядом с правой лопаткой и менее глубокая — на животе. Ее заклинание не позволило Мэки уколоть ножом на всю длину лезвия, но кровь все равно текла обильно. Без магии ее так просто не остановить. По запачканному подбородку Тео текли слезы. Он громко застонал:
— Рен. Помоги. Рен, очень больно.
Перед ее глазами пронеслась череда картинок. Один из вариантов, который она просчитывала по дороге к мосту. Самый плохой. Рен инстинктивно готовилась к любому развитию событий. Она понимала, что сможет вернуться домой, даже если Тео умрет. Они связаны магическими узами. Его родственникам она может сказать, что они заключили тайный брак. Бруды будут сопротивляться, но она будет претендовать на вдовство — а со временем и на наследство. Оспорить ее претензию никто не сможет — никто ведь не пережил этот поход через леса. Это будет самый быстрый путь к деньгам и власти — быстрее, чем любой другой.
Но тут Тео снова застонал.
В ней запустился какой-то внутренний механизм. Где-то в груди развернулись связывающие их узы — эта новая для нее магия. Ее охватила и подмяла под себя сила, которой невозможно было сопротивляться. Сила, состоящая в равной степени из жалости, милосердия и логики. Ей была непереносима мысль, что Тео умрет. Ее разум вновь переключился в режим выживания.
— Заклинания. Надо подумать. Какие заклинания?
Из-под прижатой к ране ладони текла кровь. Она заливала рубашку. Тео дышал неровно и поверхностно.
— Рен. Пожалуйста. Повязка Кон… Коннери. У меня есть это заклинание. С курса анатомии.
Его слова дополнили картину, формирующуюся перед ее мысленным взором. Все верно, но начать надо с другого.
— Нет, не повязка Коннери. Сначала нужно применить очищающее заклинание Окли. Снижает риск инфекции. У тебя… возможно, у тебя повреждены внутренние сосуды, а повязка Коннери просто закроет рану, но не остановит кровотечение. Нужно… диагностическое заклинание, чтобы выявить повреждения. Затем я использую заживляющее заклятье Хагланда, чтобы дать толчок к их устранению. И только потом — повязку Коннери, чтобы закрыть рану.
Кровь Тео окрашивала красным настил моста.
— Хорошо. Так и сделай, Рен. Так и сделай.
Девушка принялась за работу. Ей было нелегко сохранить хладнокровие, но в конце концов она отбросила страх и панику, перетекавшую к ней от Тео по связывающему их магическому каналу, и принялась искать в его арсенале нужные заклинания. Найдя их мысленные образы, она вызвала их на передний край сознания и стала творить магию. Взгляд Тео потерял фокус.
— Не уходи, — прошипела она. — Не уходи, Тео.
Рен знала, что ей не в последний раз жизненно не хватает Коры. Ее собственная анатомическая магия была лишена тонкости и наработанного практикой мастерства. Когда эти же заклинания применяла Кора, она делала это с изяществом художницы. В сравнении с ней пассы Рен казались ученическими. Она разбиралась в оттенках, но плохо держала кисть и грубо накладывала мазки. Выпущенное ей очищающее заклинание сотрясло все тело Тео — даже зубы клацнули. Он вновь жалобно застонал.
— Прости… прости. Только не теряй сознания, Тео.
Она продолжала, зная, что дальше будет только хуже. Диагностическое заклинание было менее инвазивным, но ее первая попытка не принесла никакого результата. «Вдохни и выдохни, — сказала она себе. — Попробуй снова». Вторая попытка оказалась успешной. Поврежденная ткань привлекла внимание магии. Заклинание прикрепилось к травмированным местам. Она почувствовала невидимые нити, протянувшиеся от кончиков ее пальцев внутрь его тела.
— Теперь заживляющая формула Хагланда…
И вновь заклинание рванулось с чрезмерным усилием. Тео вскрикнул от боли, и ей пришлось прижать его здоровое плечо к настилу, чтобы он своими метаниями не сбил действие заклинания. Он ревел от боли. Она знала, что его ткани сейчас соединяются быстрыми и болезненными рывками. Ускоренное заживление, наверное, вызывало такую боль, как будто в ранах кто-то копался пальцами.
Тео сделал резкий вдох и замер. Он был чересчур недвижим. Почти прозрачен. На полпути к тому, чтобы стать призраком.
— Нет. Держись, Тео.
Качество ее швов было ужасным, но раны закрывались, внутренние ткани регенерировали. Только поднявшись на ноги, она увидела, сколько крови потерял Тео. Доски просто пропитались ей и стали скользкими. Рен снова охватила паника. А если она не успела? Если он умер? Ее глаза метнулись к путевой свече.
Она почти догорела. Вдалеке слышался лай. Делла и ее подельники опоздали. С трудом, но она подняла Тео и дотащила до свечи. Его глаза открылись, чтобы тут же закрыться. Губы быстро синели.
— Не умирай, Тео. Пожалуйста, не умирай. — Силы кончались, но ей удалось его усадить и самой сесть сзади. Его голова откинулась ей на плечо. Рукой Рен зажала рану у него на животе. Его рубашка была вся в крови. Ей осталось провести еще одну магическую манипуляцию.
Она достала из кармана травинки. Поднесла одну к мерцающему пламени свечи. Травинка занялась пламенем и задымилась. Вторую она крепко зажала в ладони. Рен вызвала в памяти образ Бальмерикской академии и утвердила его перед мысленным взором.
Тео перестал шевелиться. Рен крепче обхватила его руками. Лай приближался. По дороге, ведущей к мосту, бежали неясные фигуры. Рен терпеливо дождалась момента, когда их обоих подхватила и унесла прочь магия восковых путей.
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Как Рен звала на помощь, услышал весь нижний двор академии.
Каникулы еще не кончились, и академический городок был почти пуст, но несколько профессоров и аспирантов услышали шум и выбежали из ближайших зданий. Отряд на поиски Тео Бруда и Клайда Винтерса был отправлен несколько дней назад. Чуть позже было установлено, что пропали также Рен Монро, Тиммонс Девайн, Ави Вильямс и Кора Маррин. Проверка их расписаний, опрос свидетелей и друзей указывали на то, что перед исчезновением все они направлялись к станции воскового пути. Расследователи прибыли на место и после краткого осмотра пришли к заключению, что имел место сбой телепортации. Один из деканов предложил суммировать расстояния их предполагаемых прыжков и таким способом определить радиус поиска для спасательного отряда.
По идеально подстриженным газонам к ним сбегались расплывчатые фигуры. Рен могла только вообразить, насколько дико она выглядит, сжимая бледного Тео окровавленными руками.
— Вызовите врачей, немедленно!
Тео осторожно забрали из ее рук. Один из профессоров отвел ее в свою приемную. Слухи о происшествии молниеносно расползлись по кампусу. Вскоре прибыли расследователи для допроса Рен. Она рассказала им все, что произошло, от начала до конца. С того момента, как неправильно сработал портал и до схватки на мосту. О гибели друзей. О ферме сборщиков драконьего дыхания. Она сделала особый акцент на том, как пережитое сблизило их с Тео, и несколько раз упомянула магию уз. Она еще не знала, выживет ли он. Если кому-то вздумается оспаривать их связь, она должна встретить эти обвинения во всеоружии. Расследователи записывали каждое ее слово в официальном протоколе.
После их ухода Рен разрешили принять ванну. Она помылась, переоделась и пришла к дверям операционной, куда забрали Тео. Весь кампус уже жужжал, словно потревоженный улей. Люди шептались о том, что произошло. Многие с полным основанием утверждали, что она спасла Тео жизнь. Перед зданием больницы остановился фиакр. Рен ждала мать и очень удивилась, увидев переходящего через двор Ландвина Бруда.
Отец Тео был его постаревшей копией. Чуть более резко очерченный подбородок, чуть менее упругая кожа вокруг глаз. Он не сильно изменился с тех пор, как Рен видела его в последний раз. В ее груди вспенилась десятилетняя ненависть. Перед глазами прошла вереница мерзких картин. Ландвин у парапета канала, его торжествующий взгляд на лежащее внизу разбитое тело ее отца. Его самодовольная ухмылка на похоронах неделю спустя. Она даже представила собаку где-то в его имении, названную Роландом в качестве последнего оскорбления ее отца. Рен собрала эту ненависть и спрятала ее в самый дальний ящик сознания. Она понадобится ей позже, в момент слабости. Это будет долгая игра. И в ней важен даже самый первый ход.
Рен склонилась в почтительном реверансе. Выпрямившись, она развернула плечи. «Монро не сдаются», — говорил ее отец. Голос у нее не дрожал.
— Вы отец Тео?
Он кивнул:
— Именно так.
— Нам с вами нужно многое обсудить, сэр.
Он посмотрел на нее с нескрываемым отвращением.
— Вы — девушка, которая была с ним. Второй выживший. Послушайте, я благодарен вам за то, что он выжил. Мне сказали, вы применили какую-то простую магию, чтобы ему помочь. Но я надеюсь, вы понимаете, что в настоящий момент все мои заботы направлены исключительно на благополучие сына. Я не располагаю временем для посторонних разговоров.
Именно такого отворота она от него и ожидала. Он бросил на нее последний взгляд и прошел мимо, направляясь в то крыло больницы, где оперировали Тео. Рен подумала о том, чтобы дать ему уйти, — может, пока не высовываться, — но она слишком долго ждала этого момента, чтобы им не воспользоваться.
— Даже для разговора с вашей будущей невесткой?
Выражение холодного самодовольства слетело с его лица.
— Простите?
— Ой. Я думала, вы уже знаете.
Она с удовольствием наблюдала за его растерянностью. Он никак не мог подобрать ответ. Рен вытянула руку. Послышалось далекое шуршание каменных крыльев. Вега угнездился на одном из стропил высокого куполообразного потолка. Теперь он с шиком приземлился на запястье Рен.
— Нас с Тео соединяет магия уз.
Ландвин Бруд, казалось, увидел ее только в эту секунду. Бросил быстрый взгляд на Вегу, удобно устроившегося на руке Рен. Она знала, что он — очень умный человек. Он прекрасно понимал, что сделал его сын, и отлично видел те последствия, которые повлечет за собой такой шаг. Рен сунула кинжал поглубже.
— Для меня будет большой честью присоединиться к вашему дому.
Он с угрозой шагнул вперед, но сказать ничего не успел: вдали коридора со скрипом открылась дверь и показался один из врачей. За ним протянулись и погасли пряди золотого света от заклинаний, которые они применяли в борьбе за жизнь Тео. Следом за ним вышли двое других. Они еще не сняли хирургические маски и халаты. При свидетелях Ландвин поостерегся что-либо говорить. Вспышка гнева, на секунду исказившая его черты, сменилась таким же глянцем, какой Тео много раз демонстрировал в лесу.
— Ваш сын в сознании, — сказал врач. — Если вы желаете его видеть.
Ландвин удостоил Рен взгляда.
— С нетерпением жду, когда смогу познакомиться с вами поближе.
И двинулся дальше по коридору. Врачи в масках пропустили его, отступив в сторону. Он вошел в освещенную магией палату и захлопнул за собой дверь.
— Хорошая работа, — сказал врач, обращаясь к Рен. — Не слишком изящная магия, но она спасла ему жизнь.
Рен кивнула. Она еще не совсем отошла от встречи с Ландвином Брудом и поэтому не нашлась что ответить. Вдруг ее предплечье пронзила боль — это Вега сильнее сжал руку когтями. На рукаве расползлось красное пятно.
Своевременное напоминание. Прольется кровь. Она нанесла удар первой, но Ландвин Бруд хорошо защищен. Его дом ломится от богатства. Чтобы уничтожить его, ей придется пойти на жертвы. И первая уже была принесена. Она отправила Вегу в воздух.
Тщательно закатала рукава.
— Выясняй обо мне все, что можешь, Ландвин Бруд. Это тебя не спасет.
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Рен вышагивала взад-вперед по материнской квартире.
Только что принесли письмо с фамильной печатью Брудов. Перед этим мать приготовила чай. Она тихонько потягивала его, устроившись в углу гостиной. Чашка Рен остывала нетронутой. Мать не торопила ее открывать письмо, хотя и поглядывала из-за книги, которую читала.
Прошло три дня с тех пор, как они выстояли в схватке на мосту и телепортировались в Бальмерик. К Тео Рен не пускали. И хотя объяснялось это медицинской необходимостью — посещения были запрещены врачом дома Брудов, — Рен прекрасно понимала истинную причину изоляции Тео. Бруды хотели убедить его в том, что он совершил ошибку. Пока узы еще свежие и их можно снять относительно безболезненно. Они понимали, что со временем те станут только крепче.
Рен полагала, что у них ничего не выходит, потому что ощущала растущее раздражение Тео. Это было что-то вроде шестого чувства, которое ее организм пытался внедрить в существующую сенсорную систему. Звук сразу за порогом слышимости. Движение, видимое уголком глаза и пропадающее при прямом взгляде. Она переживала короткие вспышки нетерпеливости, усталости, тоски. Но перед тем как пришло письмо, их канал связи передал единственную эмоцию: страх.
Что говорилось в письме? Чего Тео так боялся? Что занимало все его мысли? Рен вышагивала взад-вперед, пока у нее не лопнуло терпение. Она вздохнула, схватила письмо со стола и сломала печать. Развернула листок. Проглядела его по диагонали — старый навык, позволявший ей читать быстрее большинства студентов. Она выхватывала взглядом ключевые фразы и с помощью логики заполняла пропуски между ними.
— И? — спросила мать. — Что там?
— Это приглашение.
Теперь Рен понимала, почему боялся Тео. Она первой нанесла удар. Возможно, была слишком прямолинейной во время своей первой встречи с Ландвином Брудом. И вот он ударил в ответ. Он не принуждал сына разорвать узы. Он прибег к циничной хитрости. Рен поняла, что сама виновата. Она совершила ошибку.
— Назначены похороны Клайда.
— Винтерса?
— Да. В одно и то же время с Тиммонс и остальными.
Ее единственная просьба. Она попросила, чтобы похороны назначили на разное время, надеясь успеть и туда, и туда. Видимо, Ландвин узнал об этой просьбе и использовал ее в своей скрытой борьбе против нее. Похороны Клайда состоятся в самом большом монастыре Тихой гавани — как подобало его статусу. Монастырь располагался в Верхнем городе. Там Тео появится на публике впервые со дня их возвращения домой. И он прислал ей личное приглашение на эту церемонию. В письме было сказано: «Я желал бы, чтобы Вы вместе со мной почтили память моего лучшего друга».
— Это с их стороны очень жестоко, — заметила мать.
— Жестоко, — согласилась Рен. — И очень умно.
Вторая заупокойная служба будет проведена в память об Ави Вильямсе, Коре Маррин и Тиммонс Девайн. Так как тел для захоронения не было, они решили провести церемонию развеивания символического пепла над морем. Сама служба будет проходить в Часовне-на-Берегу, к югу от городской гавани. То есть совсем в другой части города.
Ландвин намеренно организовал все так, чтобы у Рен отсутствовала возможность посетить обе церемонии. Если она пойдет на службу в часовне, то тем самым откажется от приглашения Тео. Таким образом Бруды пытались заронить в душу Тео семя сомнения. Видишь, она не поддержала тебя в час нужды. Естественно, она для тебя очень важна, но так ли важен для нее ты? Подумай об этом. И даже если Тео отмахнется от их доводов, они могут стать первым шагом в разрушении их связи.
Еще есть вариант пропустить похороны лучшей подруги, а с ней и Коры с Ави. Рен отдавала себе отчет в том, скольким она им обязана. Она здесь, потому что их здесь нет. Это означало бы предать их и их жертвы. Прийти на их поминки — это самое меньшее из того, что она должна для них сделать.
Ландвин поставил Рен перед сложной задачей — а она обожала сложные задачи. Она отложила письмо и поглядела на мать.
— Кажется, я знаю, что делать.
Утром в день похорон она стояла перед зеркалом в комнате матери и надевала лучшее траурное платье, какое только смогла найти. По фасону оно было немного похоже на платье, в котором Тиммонс пришла на вечеринку Тео — плечи так же были выполнены как будто в виде наплечников воинского доспеха. Еще она купила легкую черную шляпку с вуалью, скрывающей почти все лицо. Рен надела на запястье материнский браслет и поправила рукава.
Мать дожидалась ее на кухне — готовила чай. На ней было то же самое черное платье, что и тогда, много лет назад. Это не должно было оказаться для Рен сюрпризом. Фигура ведь у нее совсем не изменилась. Увидев — и вспомнив, Рен чуть не расплакалась. Она подбежала к матери и обняла ее сзади. Ей хотелось сказать, что отмщение близко. Что человек, разрушивший их жизни, наконец находится в пределах досягаемости. Ждать уже недолго. Рен справится там, где не справилась городская система правосудия. Но она молча поцеловала мать в щеку и отдала ей свечу.
— Увидимся через несколько часов.
Солнце еще не встало.
Рен отправилась на похороны.
Если бы Рен не знала, что оказалась в очень богатом околотке города, она бы сразу поняла это, увидев горгулью из живого камня, крадущуюся по крыше монастыря Тихой гавани. В сумерках были различимы лишь ее покатые плечи и остроконечные уши. Живая статуя забралась на колокольню для лучшего обзора вверенного ее защите города.
Кроме священников в храме никого не было — Рен прибыла первой. Под высокими витражами мерцали свечи. Каждый витраж изображал какое-либо историческое событие. Вот первые дельвейцы, плывущие на этот материк в поисках земли, где обитают драконы. Единственный сюжет, где косвенно упоминалась Старая Дельвея. Все остальные описывали становление их великого города. Она нашла четыре корабля, которые отправились на север вдоль побережья. Еще один витраж показывал, как были обнаружены залежи магии, благодаря которым Катор превратился в мощнейшую державу ойкумены. Дальше шли картины важнейших сражений, магических схваток, различных изобретений. В окружении стеклянных виньеток было отображено даже бракосочетание Брудов и Грейлантинов — династический брак, с помощью которого были закреплены Соглашения. Избранные сюжеты косвенно указывали, что за прихожане посещали этот храм: городская знать приходила сюда по праздникам почитать саму себя.
Она успела пройти лишь по левому крылу этого огромного здания, когда к ней приблизился священник.
— Могу ли я чем-либо вам помочь?
— Я пришла помолиться, — сказала она. — Перед похоронами.
Он торжественно кивнул в ответ:
— В альковах главного зала приготовлены свечи, — возможно, вы захотите поставить одну в память нашего дорогого Клайда. Он производил впечатление на всех людей, с кем встречался. Откуда вы его знаете?
«Производил впечатление, — подумала она. — Да уж, вряд ли я когда-нибудь его забуду».
— Мы вместе учились. Свеча. Да, думаю, я ее поставлю.
Священник удалился. Рен нырнула в альков и подошла к широкому подсвечнику в виде четырехугольного столика. Там уже стояло множество свечей, зажженных прихожанами еще вечером, — и совсем прогоревших, и еще теплившихся. Некоторые — в честь ушедших. Другие — во имя новых начинаний. Рен никогда не воспринимала этот обряд всерьез, но он обеспечивал идеальное прикрытие для ее плана.
Она дождалась, пока ближайший к ней священник отвернулся, и достала спрятанную в платье путевую свечу. Поднесла ее к одной из свечей, мерцавших в подсвечнике. Пламя легко перескочило с фитиля на фитиль. Рен углубилась в альков. В самом дальнем углу там обнаружилась дверь, ведущая в женскую уборную.
Рен оглядела помещение. Здесь находилось окно с заглубленным подоконником. Она исследовала все кабинки, каждый уголок и закуток, и все же решила, что окно — лучшее место. Она установила свечу на подоконник, надеясь, что ее примут просто за элемент украшения. Удовлетворившись результатом, она вернулась к двери и детально запомнила облик комнаты.
Для визуализации. Если ты не можешь представить какое-то место в воображении, то не можешь и переместиться туда.
Главный зал храма постепенно заполнялся людьми. Было еще рано. Рен села на скамью. Ее лицо было скрыто вуалью. Она стала дожидаться прибытия Брудов. Двери храма тихо раскрылись, четверо паладинов внесли гроб Клайда и установили его на специальном возвышении. Рен знала, что гроб пуст. Они с Тео оставили труп Клайда на мосту — сожженным до неузнаваемости.
По центральному проходу шествовали богатейшие граждане города. Первыми появились Грейлантины. Каждый из них зашел поставить свечу в тот же самый альков, где побывала Рен. Когда они проходили мимо, она слышала, как они шептали заупокойные молитвы. Рен знала, что они вели свое происхождение из местности к северу от Катора. Они были первой дельвейской семьей, породнившейся с тусканцами. Но аристократией их сделал именно договор с Брудами в конце прошлого столетия. Ну, по крайней мере, они не полностью отказались от религиозности своих предков.
В первом ряду сел наместник с охранниками. Следом явился великий посланник. Потом показались Шиверины — они выделялись в толпе благодаря эмблемам с ястребом и скучающим лицам. Рен наблюдала за вхождением в храм представителей очередного благородного дома, как вдруг ощутила легчайший прилив адреналина. И он был не ее — а перетекал от Тео по их каналу связи.
Бруды прибыли.
Возглавляемые Ландвином Брудом, они проходили через храмовые врата. Золото его волос уже немного поблекло. Линии костюма такие жесткие, будто его сшили только этим утром. Его нынешний образ на секунду слился в мозгу Рен с воспоминанием о похоронах отца. Она тогда подумала, какой он добрый — этот человек, который единственный из всех звал на помощь на мосту, — ведь он пришел проводить отца в последний путь. Она была так тронута, когда он остановился возле гроба и, обращаясь к отцу, что-то тихо прошептал.
А затем он попытался что-то сказать ее матери. Она прошипела, чтобы он держался от нее подальше. Ландвин Бруд изобразил удивление. Просил принять искренние соболезнования. Рен было так неловко.
Тем вечером мать рассказала ей правду. Это против него боролся отец Рен. Это его стройку остановил профсоюз Роланда Монро. Глухой ночью к ним пришли рабочие, занятые в постройке моста. Каждый из них поклялся жизнями детей: мост был возведен без изъянов. Кто-то специально повредил его устои. Обрушение не было случайностью. Убийство ее отца организовали.
И теперь Рен шла по проходу главного храма монастыря Тихой гавани навстречу человеку, который это сделал. Его окружали остальные Бруды. Рядом выступала будто бы сошедшая с картины жена. За ними выстроились братья и сестры Тео разной степени родства — все золотоволосые как на подбор. Рен уже подумала, что ей придется представиться всей семье, но тут увидела Тео.
Он протиснулся между родственниками, поспешил ей навстречу — и она почувствовала легкую пульсацию, пробежавшую по каналу их связи. На нем был черный дублет с медными пуговицами — одежда старого покроя, в которой он мог бы выглядеть чересчур строго, если бы не адресованная ей улыбка. Восстанавливаясь от ран, он похудел, у него заострились скулы и подбородок. Рен вновь почувствовала к нему странное притяжение, которое в ней пробуждала его слабость. Ей захотелось броситься ему на шею и сказать, что она очень рада, что он выжил. Но вряд ли это было бы уместно на похоронах.
Тео, очевидно, это не беспокоило, потому что он порывисто обнял ее, невзирая на обстановку. Рен охнула от неожиданности, но приняла его объятия. Ей хватило роста на то, чтобы бросить взгляд через плечо Тео. Семья Брудов наблюдала за их приветствием без энтузиазма. Никто не обменялся улыбками. Не отпустил шепотом шутки о юных влюбленных. И она подозревала, что это не просто соблюдение приличий во время похорон. На их лицах было написано явное неодобрение. Не обращая внимания на их взгляды, она легко отстранилась от Тео.
— Вот это точно было неприлично.
От ответил краткой улыбкой:
— Это исключительно в знак благодарности. За спасение моей жизни.
— Ах это, — отозвалась Рен. — Любой первокурсник, прослушавший «Введение в анатомию», мог бы сделать не хуже. Не слишком тонкая магическая работа.
Он снова улыбнулся, но на этот раз спохватился, вспомнив, что они на похоронах. В выражение его лица и общий облик возвратилась серьезность.
— Ты отлично понимаешь, что это неправда. Твоя магия была блестящей. Старший лекарь ясно отразил это в своем отчете. Если бы не ты, я бы умер. Я тебе обязан…
Послышалось покашливание. Вперед выступил Ландвин Бруд. Он сдержанно кивнул Рен:
— Рад, что вы смогли к нам присоединиться. Тео, нужно двигаться дальше. В конце концов, это похоронная процессия.
Рен отметила самодовольство, проскользнувшее в его тоне. Ведь это было испытание на решимость. Какие похороны она выберет? Кто она: пешка, которую можно легко двигать по доске, или самостоятельная фигура? Пусть пока думает, что выиграл, заставив ее прийти. Она сделала положенный реверанс и вместе с Тео двинулась по центральному проходу. В преддверии храма показались Винтерсы. Рен села в конце третьего ряда вместе с Тео.
Престарелый священнослужитель запел псалом, который предписывалось подхватить всем присутствующим. Рен бормотала песнопение под нос и старалась не замечать, что Ландвин Бруд пел громче всех. Когда богослужение дошло до той части, предполагавшей молитву и размышление, Рен прошептала Тео:
— Скоро вернусь. Хочу поставить свечу.
Он кивнул. Она прошла тем же путем, что и ранним утром, и нырнула в тот же альков. Скрывшись таким образом от взглядов собравшихся, она не остановилась у столика со свечами, а прошла прямо в уборную. Осмотрела кабинки, чтобы убедиться в отсутствии свидетелей, затем подошла к окну. Ее расчет времени оказался близким к идеальному. Путевая свеча почти догорела.
Рен протянула руку к горячему воску. Сосредоточилась на ментальном образе и, когда пламя задохнулось между кончиками ее пальцев, очутилась на песчаном холме, облюбованном ей накануне. В скромной часовне собирался народ. На изломанную береговую линию накатывались волны океана. Рен оправила платье и вошла внутрь вместе со всеми. Мать заняла ей место во втором ряду. Рен села и взяла мать под руку. В часовню входили семьи усопших. Рен пропустила начало церемонии, но не ту ее часть, на которую больше всего хотела попасть.
Удивительно было видеть их лица. В них она узнавала черты потерянных друзей. Мимо прошла мать Ави под руку со своим вторым сыном — При Вильямсом. Такая худенькая: дунь — улетит. Рен вспомнила слова Коры о том, что Ави был связан с матерью магическими узами и отдавал ей свою магию, чтобы она продолжала жить. Она уже слышала о том, что При вызвался занять место брата. Эта магия должна была сильно истощать его физические силы, но он все равно подмигнул Рен, заметив ее в конце ряда.
Рен улыбнулась в ответ — но в глубине души она понимала, что его жизнь больше ему не принадлежит.
Следующей прошла семья Коры. У ее отца была такая же смуглая кожа и гладкие волосы, как у нее. В попытке выглядеть элегантно он зачесал их назад и тем самым полностью открыл изборожденный глубокими морщинами лоб. Рен знала, что он заработал эти морщины тем же способом, каким фермеры зарабатывают что бы то ни было в жизни — через тяжелую работу и многочисленные заботы. Мать ее была маленькая, ее спина уже начала сгибаться. Глаза глядели так же остро, как у Коры. Рен заметила, что она так же покусывала ногти от волнения, как и ее дочь. С ними шли трое детей, все младше Коры.
Следующую супружескую пару Рен было видеть больнее всего. Она множество раз встречалась с Девайнами. В них было столько сходства с Тиммонс. У ее матери были точно такие же серебряные волосы. Для Тиммонс был характерен тот же жест, что и для ее отца. Ее мать совершенно таким же движением наклонилась к супругу, что-то прошептала и затем так же вопросительно вскинула бровь. У Рен было такое чувство, будто на ее глазах счастливое предсказание оказалось гнусной ложью.
— Мы здесь собрались сегодня, чтобы почтить память трех блестящих студентов…
Для них была прочитана та же самая заупокойная служба, что и для Клайда. Большинство дельвейцев не знало, что делать со смертью. Верования тусканцев о существовании жизни после смерти давали им утешение. Но они были накрепко, с самого рождения, вплетены в устои их жизни. Рен понимала, что для нее — как и для большинства дельвейцев, — такое состояние недостижимо. Они оставили свою веру на старом материке, и единственным их утешением были другие люди, скорбящие вместе с ними.
Рен расплакалась дважды во время похорон. В первый раз, когда миссис Девайн рассказала, как они обнаружили у дочери талант усилительницы:
— Мой бедный муж — не в обиду ему будет сказано — совершенно не умеет готовить. Он старается, но у него ничего не выходит. Зато посуду моет превосходно. Но как-то раз он сварил самый вкусный суп из всех, что я пробовала в жизни. Я была потрясена. А на следующий день он замечательно пожарил рыбу. Так он меня и удивлял до тех пор, пока Тиммонс не осталась на ночь у подруги. В тот вечер мы ели страшно пересоленный рис. — Она рассмеялась сквозь слезы. — Так мы выяснили, что это она улучшала его стряпню. Она не желала ранить его чувства, поэтому стала помогать по-своему. В этом была вся Тиммонс. Она всегда дарила свою силу тем, кто ее окружал. И делала жизнь всех вокруг немного лучше.
Второй раз Рен расплакалась, когда мать Коры разрыдалась, не успев сказать ни слова. Она так и не смогла взять себя в руки и выдавила из себя лишь одну фразу:
— Она была хорошей девочкой с твердой рукой.
Речь, посвященную Ави Вильямсу, произнес его брат. Он рассказывал случаи из их детства, и у собравшихся — но не у всех — даже высохли слезы от смеха. К этому времени Рен уже огляделась вокруг и отметила, что на погребальную службу не пришел почти никто из их товарищей по академии. Из-за решения Ландвина им тоже пришлось выбрать, какие похороны посетить, и они предпочли явиться в монастырь на другом конце города. Ничего, она им это припомнит. Она откинулась на спинку скамьи и слушала службу до тех пор, пока ее время не вышло. Пора было возвращаться.
Она поцеловала мать в щеку и направилась в уединенный альков справа при входе в часовню. К концу службы толпа прощающихся зашевелилась — маленькие дети полезли под скамьи, скучающие родственники принялись прохаживаться взад-вперед, — поэтому никто не заметил ее ухода. Рен нашла вторую путевую свечу, которую поставила и зажгла утром ее мать, — все как запланировано. Рядом лежала оставленная матерью спичка. Рен повторила движение зажжения свечи.
Она сосредоточилась на ментальном образе уборной в монастыре Тихой гавани. После минутной медитации она закрыла глаза и прищемила пальцами ждущее пламя. Раздалось короткое шипение, и магия снова пронесла ее сквозь пространство и время.
Чей-то резкий вскрик заставил ее отступить на несколько шагов. Он быстро затих, но Рен выявила его источник. В кабинке, дверь которой была слегка приоткрыта, какая-то женщина справляла нужду. Одной рукой она в ужасе прикрыла рот. Глаза у нее были круглые, как монеты, с задранным платьем она выглядела весьма комично.
— Я же закрыла дверь! — воскликнула она. — Какого…
Она вновь закрыла рот ладонью — теперь чтобы не выругаться в святом месте. Рен отвела взгляд и постаралась не рассмеяться.
— Прошу прощения, — прошептала она. — Было не заперто. Я лучше пойду. Еще раз извините.
И затем она вышла в альков и дальше в главный зал храма. Тео с беспокойством поглядел на нее. Ландвин заметил ее возвращение, но, судя по его виду, ничего не заподозрил. Она не поднимала головы, но знала, что он увидит высохшие дорожки слез у нее на щеках. Тео решит, что она плакала из-за того, что вспомнила, что им пришлось пережить в горах. Оплакивать парня, который превратился в чудовище и преследовал их, было нелегко. Рен заняла свое место и принялась прилежно слушать, как отец Клайда рассказывал о своем сыне. Ее план сработал. Никто не узнал о том, что она покидала монастырь.
Но триумф Рен оказался недолгим. Когда завершилось последнее выступление, заиграл «Зимний покой». Тео рядом с ней замер — он явно помнил, что именно эту песню он играл тем вечером. Песню, с которой все и началось. Рен вспомнила, как она танцевала с Тиммонс на вечеринке. Ее подруга была такой живой. А теперь ее друзья — четыре пустых каркаса, оставшихся в Глуши.
На нее наконец всей тяжестью навалилось горе. Рен заплакала. Когда прощавшиеся потянулись из храма, она тоже встала и уперлась ладонями в скамью впереди нее. Тео остался рядом, а его семья с неловкостью ожидала их обоих в конце ряда. Но Рен никак не могла взять себя в руки. У нее не получалось локализовать такую сильную боль. Она стояла и плакала. Тео обнял ее за плечи.
— Это я виновата, — прошептала она. — Это я виновата…
Тео шептал какие-то успокоительные слова, но даже через их магическую связь он не мог почувствовать весь груз ее горя. Он не знал ее тайн, не мог представить глубину ее чувства вины. Она плакала до тех пор, пока не прозвучала последняя нота песни. Радуясь, что глаза ее скрыты вуалью, она взяла Тео за руку, и он повел ее к выходу. Бруды и другие знатные семьи уже покинули храм, но задержались во дворе.
Разные дома стояли отдельными группами. Рен всматривалась в лица людей. Она так долго их изучала, что точно знала, кто из них главы семей, кто — наследники и какие производства или недвижимость они со временем получат во владение. Чем больше она читала об их вложениях и собственности — даже только те сведения, которые они были обязаны публиковать по закону, — тем больше ей казалось, что великие дома похожи на драконов. Древние существа, которые подгребли под себя все богатства мира. Огнедышащие чудовища, желающие, чтобы все остальные прозябали в холоде. Сейчас она смотрела на этих людей и все больше утверждалась в своих намерениях насчет них.
Когда-нибудь вы тоже исчезнете.
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Кофейня называлась «Шар».
Рен уже забыла подробности интерьера, но прекрасно помнила само здание и запах кофе. Именно здесь ей назначил первое свидание При Вильямс. У входа образовалась небольшая очередь. Внутрь, естественно, посетителей не пускали — столы были вынесены прямо на улицу, вокруг них были расставлены стулья самого разного вида. Утро выдалось прекрасное, поэтому большинство столиков уже заняли, и в воздухе висел шум разговоров. От кофейников, чайников и чашек поднимался пар. Рен перевела взгляд на стены кофейни.
Большую часть мусора уже убрали, но от этого разрушения не стали менее заметными. От падения арфолютни провалилась ровно половина крыши. Рен помнила, что в ближней стене красовались витражи. Теперь оконные рамы зияли пустотой. К удивлению Рен, инструмент еще находился внутри: груда изломанного дерева и порванных струн. Он приземлился всего в нескольких шагах от того места, где они с При тогда сидели. Внимательно оценив нанесенный ущерб, Рен повернулась к Тео.
— Подожди здесь, — прошептала она. — Вега, со мной.
Он молча кивнул, а ястреб перелетел на ее плечо. Пока она переходила улицу, в ее сторону повернулось немало голов. Сегодня она была одета так, как подобает будущему члену дома Брудов. Когда костюм соответствует роли, это всегда помогает делу. На ней был клетчатый пиджак от портного, стоивший дороже, чем весь ее остальной гардероб. К нему Рен подобрала темно-серые перчатки и ботинки. Образ прекрасно дополнял Вега, вцепившийся в подбитое ватой плечо Рен. Все вещи были куплены на деньги Тео.
Ей было неприятно видеть, как быстро раздались в стороны люди в очереди, чтобы дать ей проход. Рен намеренно встала в самый конец и стала ждать. Вскоре все поняли, что она не собирается проходить без очереди. Кое-кто продолжал на нее поглядывать, но заказы собирались, очередь ползла, и все постепенно успокаивалось. Рен добралась до выставленной на улице барной стойки. Посетители за ближайшим столиком подозрительно затихли и медленно помешивали чай — надеялись подслушать разговор. Рен улыбнулась кофевару — парню ее возраста.
— Я бы хотела поговорить с владельцем.
Он сглотнул.
— Да, конечно. Э-э… Можете…
— Я могу подождать.
Он нырнул в дверь. Сотрудники кофейни с настороженностью глядели на нее через окно. Через несколько мгновений он возвратился с женщиной, которая показалась Рен знакомой — высокая, в фартуке и с туго заплетенной косой, в которой поблескивала седина. Рен подумала, что наверняка она обычно выглядит лучше, чем сейчас, но последние несколько дней дались ей тяжело. Вряд ли она была рада видеть кого-то вроде Рен, но поприветствовала ее теплым жестом.
— Сюда, пожалуйста.
Рен вошла внутрь. Кофевары суетились за чайниками, но все равно каждый из них проводил ее тревожным взглядом. Они переглядывались с угрюмым видом. Люди, одетые как она, редко приходили в такие места с хорошими вестями. Сотрудники были уверены, что она будет сыпать соль на рану. Возможно, опять пообещает то, что никогда не будет исполнено. Рен молчала, пока владелица не довела ее до конторы — просто чулана с самодельным столом и полками по стенам. Там ей был предложен обычный жесткий стул. Женщина бросила быстрый взгляд на Вегу, затем остановила его на Рен.
— Меня зовут Марлоу. Кофейней владеем мы с мужем. Обо всем, что произошло, мы уже рассказали констеблям. Чем могу помочь?
— Этот вопрос я собиралась задать вам. Меня зовут Рен Монро. Здесь я представляю семью Брудов.
Она ждала какого-нибудь признака раздражения. Презрительно искривленных губ, сжатого кулака. Чего угодно. Но Марлоу только покачала головой.
— Тех Брудов, что построили канал?
Это подтвердило подозрения Рен. Никто так и не сказал Марлоу, что произошло на самом деле. Видимо, расследование «продолжалось». Хранитель города и его верные констебли будут допрашивать свидетелей, отрабатывать версии и в конце концов выйдут к общественности с какой-нибудь небылицей. Им скажут, что виновника происшествия невозможно установить, несмотря на то что по меньшей мере сотня свидетелей видела, что произошло тем вечером.
Никто не свяжет случившееся с домом Брудов. Если этого не сделает Рен.
— Я знаю, кто ответственен за то, что случилось с вашей кофейней, — сказала она. — В тот вечер на вилле Брудов в Поднебесье была вечеринка. Она расположена практически точно над тем местом, где мы сейчас стоим. Тео Бруд исполнил магический трюк, который не удался. В результате он уронил арфолютню на вашу кофейню.
Лицо Марлоу потемнело от гнева. Рен заявила, что представляет семью Брудов. Логично, что она сочла ее врагом.
— Зачем вы здесь? Чтобы позлорадствовать о том, что вы ловко ушли от наказания?
— Я здесь, чтобы предложить компенсацию ущерба, — ответила Рен.
— А, вот оно в чем дело. Откупиться хотите.
Рен покачала головой:
— Не совсем. У вас нет возможности добиться справедливости законным способом. Вот что произойдет. Расследователи не найдут виновника. Дело отнесут к разряду нераскрытых. Сами вы не сможете ничего доказать, поскольку у вас нет доступа к Поднебесью. Никто ничего не расскажет. Вам придется восстанавливать кофейню за свой счет. Правды вам не видать. Все уже решено.
— И что, вы полагаете, что за деньги купите наше молчание?
Рен не могла не восхититься твердостью Марлоу. Только женщина, выросшая в Нижнем городе, хлебнувшая всякого, могла с такой решительностью отвергнуть подобное предложение. Она попробовала зайти с другой стороны.
— Вам знакомо имя Роланд Монро?
Марлоу прищурилась.
— Он один из тех, кто стоял во главе бунтов при постройке канала.
Рен кивнула:
— Я его дочь. Дом Брудов несет ответственность за его смерть. Большую часть жизни я пытаюсь добраться до тех людей, кто его убил. Я не отношусь к аристократии. В моих жилах не течет ни капли золота — лишь железо, как в ваших. Однако мне представилась очень редкая возможность. Я оказалась внутри их прекрасного дома. Я намереваюсь сровнять его с землей — но перед этим я хотела бы пустить какую-то часть его ресурсов на хорошее дело.
Она достала из кармана банковский чек с непроставленной суммой.
— Назовите свою цену.
Судя по виду Марлоу, она не до конца верила в происходящее. Рен сохраняла серьезное выражение лица, и женщина хмыкнула:
— Ладно. Двадцать тысяч мидов меня удовлетворят.
— Столько будет стоить ремонт?
Марлоу кивнула:
— Да.
— Вы меня неправильно поняли. Мое предложение не для того, чтобы вы просто свели концы с концами. Рассчитывайте на большее. Подумайте не о том, на какие деньги вы сможете вернуть кофейне прежний вид. Дайте мне такую сумму, на которую вы сделаете ее такой, как всегда мечтали. Когда определитесь, просто напишите ее вот здесь.
Рен подвинула к ней чек по поверхности стола. Марлоу прикусила губу и минуту подумала. Затем достала из ящика стола перьевую ручку и вписала сумму. Рен мельком взглянула на нее и подвинула чек обратно к владелице кофейни.
— Я прослежу за тем, чтобы эти деньги оказались на вашем счету. Но перед уходом я хотела бы задать вам еще один вопрос, если вы не возражаете…
Рен нашла Тео на том же месте, где оставила. Марлоу написала для нее целый список. Она вложила листок в протянутую ладонь.
— Имена и адреса, — сказала она. — Всех, кто пострадал тем вечером. Марлоу отметила тех, кто не будет против визита. Остальные предпочли бы анонимный депозит на их счет. — Рен наклонилась к нему чуть ближе. — Некоторых из них я знаю лично. Тетушки, которые играли в карты с моей матерью. Друзья, вместе с которыми я ходила в школу. Если ты хочешь стать другим Брудом — начни сейчас. Начни с них.
Их магическая связь загудела от потекшего по ней твердого намерения. Ей не требовалось смотреть ему в глаза, чтобы точно знать, что он решительно собирался все исправить — по крайней мере, настолько, насколько это возможно с помощью глубоких карманов и искренних извинений. Она понимала, что никакой другой Бруд не сделал бы и этого.
— Мне сейчас надо в академию, — сказала Рен. — У меня встреча с Агорой.
Он кивнул:
— Возьми с собой Вегу.
Каменная птица вновь перелетела с его плеча на ее. Она погладила каменный коготь и кивнула в ответ:
— Ты все правильно делаешь, Тео.
— Благодаря тебе.
Они обменялись прощальными взглядами и направились в разные стороны.
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Рен шла по пустынному кампусу. Занятия отменили, чтобы дать студентам оплакать товарищей и восстановиться после этого. То тут, то там встречались особо упертые отличники, но в целом Бальмерик оставлял впечатление города-призрака. Рен хотела проинформировать Агору о своем новом статусе в доме Брудов и надеялась, что он в соответствии с этим статусом внесет изменения в ее учебную нагрузку.
Но перед встречей с Агорой она возвратилась туда, где все началось. Знакомая роща. Рен представила, как мимо проходит призрак Коры Маррин, машет ей рукой и исчезает внутри здания. Двери станции воскового пути были выгнуты наружу силой сорвавшейся с привязи путевой магии. Вход перекрывали запретительные ленты. Рен огляделась и, убедившись, что за ней никто не наблюдает, поднырнула под ленту и вошла внутрь.
Все светильники погасили, и зал освещался лишь утренним светом, просачивающимся сквозь толстые стекла. Обожженные стены. Прожженные дыры в восковом макете города — в тех местах, где они поставили свои свечи. Рен медленно обошла зал по кругу. Прошла мимо мест, на которых сидели Тео и Клайд. Мысленным взором она увидела, как каблук Тео упирается в канал воскового города, как его губы кривятся в презрительной улыбке.
Вот здесь Ави вскочил на ноги. На его шее от гнева выступили вены. В голосе звучала неприкрытая угроза. Она миновала место, где сидела Кора. Как она шикнула на Ави, чтобы он перестал, — и все это время не переставала нервно грызть ногти. Наконец она добралась до мест, где сидели они с Тиммонс.
Зал был безлюден. Кресла пусты. Их занимали лишь призраки. Она увидела, как ее подруга сидит с идеально прямой спиной, с поблескивающими в свете свечей серебряными волосами.
— Тиммонс…
Она проиграла в голове ту сцену. Волна магии Клайда, поднятый жезл Тео. Наиболее подвержен воздействию магии ничего не подозревающий маг. К тому времени она уже решила их судьбу. Схватка просто предоставила лучшее прикрытие для ее плана.
На самом деле, она определилась с тем, что сделает, еще когда Тео и Клайд проходили мимо скамейки, где она ждала Тиммонс. Уже тогда она мысленно проследила путь от причины до следствия, из точки «А» в точку «Б». Именно тогда она наклонилась, сорвала несколько травинок и спрятала в карман. В путевом зале она внимательно отсчитывала секунды, отмечала предупреждения о надвигающейся волне телепортационной магии. И прямо перед тем, как транспортное заклинание разбросало их по местам назначения, она подняла свой магический жезл.
— Вега. Оставь меня.
Ястреб снялся с ее плеча и вылетел в темные двери. Она не хотела, чтобы он слышал ее слова или чувствовал ее магию. Она понятия не имела, что Тео может узнать через магический сосуд, находящийся в самом основании их уз. Когда стих шорох каменных крыльев, Рен обратилась к мертвым:
— Тиммонс, я применила видоизмененное связующее заклинание. Помнишь его? Я весь последний год дорабатывала его механику. Ты… была рядом. В библиотеке. Ты была рядом, когда я работала над ним. Мы всегда были вместе…
Ее мертвая подруга не отвечала — она не могла ответить. План Рен был так прост. Связующие заклинания на короткое время привязывали объекты друг к другу. С помощью него она собиралась связать воедино три места назначения: ее, Клайда и Тео. Она намеренно направила их общий маршрут к горам, чтобы они втроем слегка заблудились. Тогда у Рен появилось бы ценное время для того, чтобы продемонстрировать свои способности наследникам двух самых влиятельных семей в городе. Это была бы отличная возможность получить позицию в одном из домов.
— Но что-то пошло не так, Тиммонс. Я не знаю что, но что-то пошло сильно не так.
Она до сих пор не понимала, почему в орбиту ее заклинания затянуло Ави, Кору и Тиммонс. Когда она творила магию, то установила специальные преграды. Она направила заклинание только на Клайда и Тео и приняла все мыслимые меры предосторожности, чтобы оно не затронуло остальных.
Почему оно сработало таким чудовищным образом? Неужели связующая магия оказалась более мощной, чем она изначально рассчитывала? Или на восковых путях присутствует что-то такое, что разрушило ее тщательно выстроенные барьеры? В общем, связующее заклинание сработало слишком хорошо. Оно связало всех шестерых. А Тиммонс — ненамеренно, разумеется, — увеличила дистанцию прыжка. В это время Клайда пожирала магия его собственного активного заклинания.
— Тебя там вообще не должно было быть. В лесу. Там должны были оказаться лишь я, Клайд и Тео. Никто из вас… Ничего этого не должно было произойти.
Это я виновата.
Тео решил, что она винит себя за то, что не смогла их защитить, за то, что оказалась недостаточно умной и умелой для этого. Он не знал — и никогда не узнает, — что если бы не она, то ничего этого бы не случилось. Это из-за ее магии они потерялись. Из-за ее магии они погибли.
Призрак Тиммонс глядел на нее яркими немигающими глазами. Прозрачные силуэты Коры и Ави строго смотрели на нее со своих мест. Она знала, что они мертвы, но от этого их взгляды ранили не меньше. Она закричала всем им:
— Простите! Я не думала, что так получится! Я не хотела!
Грудь ее вздымалась от всхлипов, но слез не было. Она уже оплакала их всех. Сюда она пришла совсем за другим: ей нужно было выполнить некоторые необходимые действия. Важно было встать совершенно так же, как и в первый раз. Она расположила стопы на том же расстоянии друг от друга и подняла жезл на ту же высоту. Да, в тот раз она приняла именно такую магическую позу. Удостоверившись, что все правильно, она снова сотворила связующее заклинание. Никакой функции оно не несло. Сейчас. Вокруг отсутствовали объекты, с которыми она могла бы себя связать, но это не имело значения. Нужно было просто применить это заклинание, хотя бы и вхолостую.
Рен знала, что когда хаотические магические отблески полностью осядут, сюда придут расследователи. Они будут искать следы, пытаясь определить причину трагического инцидента. Ее связующее заклинание наверняка оставило такой след. Обнаружить можно применение абсолютно любой магии, и теперь у нее есть разумное оправдание — на тот случай, если они придут к ней с расспросами. Связующая магия? Да, конечно. Она вернулась сюда после похорон в надежде оживить память о лучшей подруге. До того, как они потерялись. До того, как за ними по пятам пошел их одноклассник. Вот источник магии, которую они почувствовали. Горюющая девушка попыталась с помощью связующего заклинания в последний раз соединиться со своими погибшими друзьями.
Она снова оглядела путевой зал.
Призраки замерцали и исчезли.
— Я не растрачу его впустую, — прошептала Рен. — Обещаю, что не растрачу этот шанс впустую.
Она не услышала от мертвых слов прощения. Ее заставило обернуться эхо ее собственных шагов. Рен направилась к светлому прямоугольнику выхода. По спине пробежал холодок, который она предпочла не заметить. С росшего поблизости дерева слетел Вега. Он приземлился ей на плечо, вцепившись в него острыми когтями. Рен скрипнула зубами от боли, но не остановилась. Взгляд ее был прикован к далеким зданиям. Угольно-черные башни Бальмерикской академии пронзали облака, словно копья. Они напоминали, против чего Рен вышла на тропу войны. Власть, богатство, безмерное тщеславие.
Рен не могла позволить себе задержаться в прошлом.
Если только она хочет победить.
— Пошли, Вега. Поохотимся.
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